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benvenuti

ENTRATE IN QUESTO NUOVO CATALOGO DI PORTE PIVATO. IL LEGNO E PARTE
INTEGRANTE DEL NOSTRO E VOSTRO MONDO.

WELCOME BIENVENUE AOBPO NOXAJIOBATB!

Come into this new Pivato doors catalogue. Wood is Entrez dans ce nouveau catalogue de portes Pivato. 3arnAHMTe B 3TOT HOBLIA KaTasnor Asepeit Pivato.

an important part of our world and yours. Le bois fait partie intégrante de notre monde et du [lepeso - 370 HeOTbEM/IeMaA YaCTb HALIero M BalWero
votre. Mupa.
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LA NOSTRA SEDE E A POCHE DECINE DI CHILOMETRI DA VENEZIA, CITTA D'ARTE E DI
MAESTRI ARTIGIANI UNICA AL MONDO.

Fare porte da interni € la nostra passione da sempre. Siamo nati nel 1969 come falegnameria artigianale. Oggi come allora,
manualita esperta e amore per il legno ci guidano nella realizzazione di prodotti a regola d’arte.

Produciamo unicamente in Italia, il piu possibile all'interno dell’azienda, perché tendiamo alla qualita massima. Costruiamo e
rifiniamo le nostre porte come pezzi unici: in molte fasi, lavoriamo ancora come in una bottega artigianale. Selezionati i migliori
tranciati, i nostri artigiani disegnano il modello. Altre mani capaci vestono la porta, appaiando e cucendo i fogli di legno come
se fosse tessuto. Anche gli inserti in acciaio vengono applicati a mano.

HANDS, HEART AND PASSION

We are located very close to Venice, known
worldwide as a city of art and of master
craftsmanship.

Manufacturing doors has always been our passion.
We first established ourselves as a carpentry
workshop in 1969 and today as back then, a high
degree of manual skill and a strong passion for
wood guide us in making our products the best way
possible. Our production takes place exclusively in
Italy, mostly in-house, always aiming for the highest
quality.

Each door is crafted meticulously, as if it were
custom-made. The best veneer sheets are chosen
so that our artisans can design the pattern. Other
skilful hands “dress” the door pairing and sewing the
wood sheets together as if they were fabric. Steel
inserts are applied by hand.
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MAINS, CCEUR ET PASSION

Notre siége se trouve a quelques dizaines de
kilométres de Venise, ville d’art et de maitres
artisans unique au monde.

Fabriquer des portes d'intérieur est notre passion
de toujours. Nous sommes nés en 1969 comme
menuiserie artisanale. Aujourd’hui comme alors,
I'habileté manuelle et I'amour pour le bois nous
guident dans la réalisation de produits exécutés
selon les regles de I'art. Nous fabriquons uniquement
en Italie, le plus possible dans notre usine, parce que
nous tendons vers une qualité maximale.

Nous fabriquons et nous finissons nos portes
comme des pieces uniques: nombreuses de nos
étapes de fabrication sont encore réalisées comme
dans un laboratoire artisanal. Une fois que les
meilleurs placages ont été sélectionnés, nos artisans
dessinent le modele. D’autres mains expérimentées
habillent la porte, en unissant et en cousant les
feuilles de bois comme s'il s’agissait d’un tissu. Les
éléments en acier sont eux aussi installés & la main.

PYKW, CEPALIE W YBNNEYEHUE

Halwa KomnaHuA pacnonaraeTcA B HECKONbKMX
DeCATKAX KNNOMETPOB OT BeHeLWH - e AMHCTBEHHOr 0 B
MUMpe ropoAa UCKYCCTB U MACTEPOB-PEMECEHHUKOB.
[pOM3BOACTBO MEXKOMHATHBIX [BEpei - 9T0 Hawe
113B6YHOE YBeyeHue. Hawa komnaua oTkpbinace & 1969
rOAY, KaK pemecneHHan cTonApHaa Mactepckan. Ceropxa,
KaK W TOrma, 6narofapA MHOTOOMBITHOMY —PydHOMY
TPyLy ¥ NIOBBI K EpeBy Mbl MPOUIBOAUM MPOAYKLMH,
COOTBETCTBYIOLLYIO BCOM TEXHMYECKUM TPeBOoBaHMAM.
Mbl MpOM3BOSMM NUWb TOMbKO B WTanwi, no mepe
BO3MOXHOCTY B CTEHAX HALLGI KOMNaHWM, NOTOMY 4TO Mbl
CTPEMUMCA K HAWBBICLLBMY KAYECTBY.

Mbl w3roTaBnuBaem M OTHENbIBAGM HAWM [BEPU Kak

O[MHCTBEHHbI® B CBOGM DOME W3ZONMUMA: Ha MHOTMX
MPOU3BOACTBEHHLIX 3TaNax Mbl [0 CUX MOp PaBioTaem Kak
pemecnieHHaA Mactepckan. Mocne otfopa Haumyuwero
WMOHA HALLM  PEMBCNeHHUKA  USrOTOBNAKT  MOJETb.
[lpyrie onbITHBIE PyKV OTZENLIBAIOT ABAPb, CMIApUBAA U
‘ClumMBaA’ [ePeBAHHBIIA LMOH, ByATO 6bl TKaHb. BpyuHyo
YCTaHABNMBAKOTCA TAKXK® W CTATbHbIE BCTABKM.
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RICERCHIAMO LECCELLENZA, PUR RISPETTANDO LA NATURA. DA SEMPRE LAVORIAMO

SOLO VERO LEGNO PER OFFRIRVI

FUNZIONALMENTE ATTUALI NEL TEMPO.

Per i componenti strutturali, utilizziamo solo legno listellare di abete a crescita lenta di provenienza certificata dalla Valle di
Fiemme, perché risulta piu duro, compatto e resistente, grazie al particolare microclima della zona.

Ma non solo. | boschi della “Magnifica Comunita” sono gestiti con tecniche ecologiche di riforestazione programmata:
vengono tagliati meno alberi di quelli che crescono ogni anno. Siamo, quindi, certi di usare una risorsa naturale che non si
esaurira mai. Inoltre vengono scelti solo abeti di 80/90 anni, che morirebbero se non fossero abbattuti.

EXCELLENCE AND NATURE

We look for excellence, while respecting nature.
We have always worked real wood to give you
aesthetically and functionally up to date doors.
For the structural components, we use only slow-
growing fir wood strips from the Valley of Fiemme,
certifying the origin. It is harder, more compact and
durable, thanks to the special microclimate of that
area.

In addition, the “Magnifica Comunita” forests are
part of the reforestation program for more
sustainable wood, cutting less trees than those
growing each year. We are, therefore, sure to use
a natural resource that will never run out. Morover,
only 80/90 years old firs are chosen, since they
would be destined to die otherwise.

%yny/}ca Comunitas di Fremme
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EXCELLENCE ET NATURE

Nous recherchons [I'excellence tout en
respectant la nature. Depuis toujours nous
n’utilisons que du bois véritable pour la
fabrication de nos portes afin de vous offrir un
produit qui restera longtemps actuel tant au
niveau esthétique que fonctionnel.

Pour les éléments de la structure, nous n’utilisons
que du bois lamellé de sapin a croissance lente de
la Val di Fiemme (nous en certifions la provenance)
parce qu'il est plus dur, plus compact et plus
résistant grace au microclimat particulier de cette
vallée italienne. Ce n’est pas tout.

Les foréts de la «Magnifica Comunita» sont gérées
selon des techniques écologiques de reforestation
programmée: la quantité d’arbres coupés est
inférieure a la quantité d’arbres qui poussent chaque
année. Nous sommes donc certains d’utiliser une
ressource naturelle qui ne s'épuisera jamais. En
outre, nous ne choisissons que des sapins de 80/90
ans qui mourraient s'ils n'étaient pas coupés.

PORTE CHE RIMANGANO ESTETICAMENTE E

COBEPLIEHCTBO U NPUPOJA

Mbl CTpEMUMCA K COBEPLUGHCTBY, YBaXaA NpUpoay.
Mbl Bcerma paboTaeM TOMbKO € HaTypanbHbIM
[iepeBOM, Npeanaran Bam ABepM, KOTOpble HOnroe
BpeMA GyayT aKTyanbHbl KaK ¢ 3CTETMYECKOW TOUKM
3pPeHNA, TaK U ¢ (YHKUMOHANBHOM.

[lnA Hecylwwx KOMMOHEHTOB Mbl WCMOMb3YeM TOMbKO
KNeeHyl0 [PeBEeCMHY enW MeA/IeHHOr0 Mpou3pacTaHuA
C CepTUMULMPOBAHHBIM MPOMCXOXAEHWEM M3 LOMMHbI
Ban g Obemme, NOTOMy 4TO BBUAY O0COBEHHOMO
MUKPOKTUMATA B 9TOI 30HE ApeBecuHa Bonee Teepaan,
NNOTHaA U NPoYHaA. Ho He TOMbKO 3To.

Jleca atoit “BenmkonenHod 0BLMHL"  BbIPALMBAKOTCA
C  MCTIOMb30BAHMEM  KOMOTMYECKMX  METO.OB
3anMpOrpaMMUPOBAHHOT0  BOCTIONHEHUA  NECOnocafoK:
BbIPY6AETCA MEHbLUE AEPEBLEB, YeM BbIPACTAET KaXAblA
rog,. Takvum 06pa3om, Mbl YBEPEHbI B TOM, UTO UCTONb3yeM
8CTECTBEHHBIO PACYPCHI, KOTOPLIE HUKOTAA HE MCCAKHYT.
Kpome Toro, BoIGUPAITCA MWL TOMBKO 6N B BO3PACTE
80-90 ner, kotopble morubnu Gbl, ecim 6bl He 6binn
CTIANEHI.
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Cl PIACE COSTRUIRE PORTE ESTETICAMENTE BELLE. PERCIO LE DOTIAMO DI QUALITA

PERSINO DOVE NON S| VEDE.

Tutti i telai delle ante Pivato sono in abete della Val di Fiemme e frutto di una lavorazione speciale. Usiamo pezzi di legno
piu corti, eliminando nodi e sacche di resina che rendono il materiale cedevole. Poi, li uniamo tra di loro con la speciale
giunzione a pettine che conferisce superiore stabilita. La somma di queste nostre scelte consapevoli si trasforma in massima

resistenza, stabilita e durata delle vostre porte, anche in condizione di sbalzi termici.

DOORS WELL MADE, EVEN INSIDE

We like to build beautiful doors, therefore we
give them qualities even where it can’t be seen.
All the Pivato door frames are made of from the
Val di Fiemme and they are the result of a special
processing.

We use shorter pieces of wood and eliminate
knots and resin pockets that can make the
material to yield. Then, we combine them with
the special jointing that confers higher stability.
All these choices make your doors highly strong,
stable and durable, even under thermal changes.

s | Pivato

DES PORTES BIEN FAITES, MEME A LINTERIEUR
Nous aimons fabriquerdes portes esthétiquement
belles. Voila pourquoi nous les dotons de qualité
méme la ou ¢a ne se voit pas.

Toutes les huisseries des portes Pivato sont
en sapin de la Val di Fiemme et sont fruit d’'un
usinage particulier. Nous utilisons des pieces de
bois plus courtes, en éliminant ainsi les nceuds
et les poches de résine qui rendent le matériau
plus fragile. Ensuite, nous les unissons en
effectuant un assemblage particulier & entures
multiples, qui leur donne une meilleure stabilité.
Grace a la somme de ces choix conscients que
nous avons faits, vos portes hénéficieront d’une
résistance, d’une stabilité et d’'une durée maximales,
méme en cas d'écarts de température.

XOPOWO CAENAHHBIE IBEPU, JAXE BHYTPU
Ham HpaBuTCA AgnaTh 3CTETUYECKU KDACUBbIE ABEPH.
MMEHHO NO3TOMY Mbl HaBENAEM UX Ka4eCTBOM Jaxe
Tam, re He BUAHO.

Bce kapkachl gpepeit Pivato BbiNOMHeHl w3 enu u3
ZonuHel Ban gv Qbemme W ABNAKTCA PE3yNbTAaTOM
0Cc066HHOM 06paboTku. Mbl ucrionbayem Gonee KOpoTKue
KyCKW PEBECUHbI, YCTPAHAA CYYKV W BKMIOYEHUA CMOMbI,
KOTOPHIE CHUXAKT MPOYHOCTL MaTepuana. 3atem Mbl
COBZWMHAGM WX APYT C ZPYTOM NPW MOMOLLM CNeLMAnbHOro
LUMNOBOrO CO8AMHEHIA, KOTOPOE MPUAAET BEMMKONENHYH
CTabUNbHOCTb.  CymMma HALMX  OCO3HAHHBIX  PeLLHUi
BHIPAXAETCA B HAMBLICLIGA NPOYHOCTM, CTABUNbHOCTY
1 JONTOBEYHOCTI HALLMX [BEpeW, Aaxe npu nepernagax
TeMNepaTypbl.




GIUNZIONE A PETTINE

La giunzione a pettine & conosciuta come il metodo pil stabile per giuntare longitudinalmente il legno. La scelta
del legno d’abete a crescita lenta garantisce le qualita strutturali del legno nel tempo.

FINGER JOINT

The finger-joint is known as the stablest
method for joining wood lengthwise.
The choice of slow-growing fir wood
guarantees the enduring wood structural
qualities.

JOINT BROSSE

['assemblage a entures multiples est
considéré comme étant la méthode la
plus stable pour abouter le bois dans
le sens de la hauteur. Le choix du bois
de sapin a croissance lente permet
d’assurer les qualités structurelles du
bois pendant longtemps.

UTILIZZIAMO SOLO LISTELLARE DI ABETE
Per stipiti, coprifili e battiscopa utilizziamo solo il listellare di abete che ha una buonissima resistenza all’'umidita,
all'acqua nel tempo. In Pivato cerchiamo di limitare il piti possibile I'uso dell’'MDF, per avere superfici performanti,
soprattutto per i colori laccati, utilizziamo I'HDF.

WE USE FIR BLOCKBOARD ONLY

For jambs, casings and skirting boards
fir strips are exclusively used due to the
good resistance to humidity and water.
Pivato uses MDF as little as possible.
For good-working surfaces and mostly
for lacquered colors, HDF is used.

NOUS ~ N'UTILISONS ~ QUE = DES
PANNEAUX LAMELLES COLLES DE
SAPIN

Pour les chambranles, les couvre-joints
et les plinthes, nous n'utilisons que
le sapin lamellé qui a une excellente
résistance dans le temps a I'humidité
et a I'eau. Chez Pivato, nous essayons
de limiter le plus possible I'utilisation
du MDF et, pour obtenir des surfaces
performantes - notamment dans le cas
des finitions laquées -, nous utilisons
I'HDF.

LIMNOBOE COEAVHEHWE

LIMNoBOe COBMMHEHNE W3BECTHO KAK Camblit
CTabUnbHBIA  METOA  ANIA  MPOAOMBHOMO
COeAMHEHMA fepeea. BriBop ApeBecuHyl env
MEZNEHHOr0 MPOU3PACTAHUA rapaHTUpyeT
CTPYKTYPHO® KAYeCTBO [gPeBa C TeueHWeM
BPEMEHM.

Y HAC WCNOMBb3YIOT TOMBKO KIEEHYIO
ENOBYIO [IPEBECUHY

[InA" M3rOTOBNEHMA KOCAKOB, HAMMYHUKOB
W NNUHTYCOB Mbl MCTIONb3YEM MALLb TOMbKO
KNBEHyH0 eNb, KOTOPAA 06najaeT OTIMYHOM
W [ONTOBEYHOA CTOMKOCTBIO K  Bnare
n Boge. Ha Pivato mbl crapaemcA kak
MOXHO 6OMblUe CHUUTL  UCMIONb30BAHME
BOMOKOHHbIX MAMT cpeaHet nnotHocTW. inA
MONYYeHUA KAYECTBEHHbIX NOBEPXHOCTEH, B
0COBEHHOCTY ANA LIBETHOM NAKUPOBKM, Mbl
UCNIONb3yeM BONOKOHHBIE MMMATHI BLICOKO#
NNOTHOCTY.

Al ll'listellare di abete ha una leggera deformazione anche se immerso nell'acqua.

Fir strips have only a slight deformation
when put into the water.

Le sapin lamellé ne subit qu'une légére
déformation méme s'il est immergé dans
I'eau.

B | Immerso nell'acqua, I'MDF si gonfia enormemente.

Immersed in  water, MDF swells
enormously.

Immergé dans I'eau, le MDF gonfle
énormément.

KneeHaA enb mMano geopMupyeTca, maxe
MU MOTPYXEHUY B BOLY.

BOMOKOHHbIE MAWTBI  CPEAHeR MNOTHOCTU
Mpu - MOTPYXeHAM B BOAY OYeHb CMIbHO
pasbyxaror.
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SIAMO LUNICA AZIENDA PRODUTTRICE DI PORTE AD OFFRIRVI, DAL 1985, LINNOVATIVO
STIPITE SU MISURA: SOLUZIONE INTELLIGENTE E RAFFINATA PER OGNI TIPO DI CASA,
IDEALE ANCHE IN CASO DI RISTRUTTURAZIONI.
In presenza di muri fuori misura, il mercato propone stipiti e coprifili telescopici di serie, che penalizzano 'aspetto estetico e
funzionale della porta. Solo Pivato vi offre, in tutte le collezioni, lo stipite in un corpo unico.

Dateci la profondita dei vostri muri, qualunque sia. Costruiremo lo stipite della porta proprio di quella dimensione, precisa
e personalizzata al millimetro, come fosse un lavoro sartoriale. Realizzerete cosi la massima pulizia di forme e la perfetta

complanarita tra stipite e coprifilo.

CUSTOM MADE AND INNOVATIVE

Since 1985 we are the only door manufacturer
to offer the innovative made-to-order jamb. It is
a clever and refined solution for every kind of
house, ideal also in case of renovations.

For walls of non-standard thickness the market
offers standardized telescopic jambs and casings,
penalizing the aesthetic and functionality of the
door. Pivato is the only one that offers a single body
jamb in all its collections. All we need is your wall
measurements to build the right frame you require
in a custom-tailored fashion. Simplicity of forms and
perfect co-planarity of the jamb with the casing is
the final result.

10 | Pivato

PERSONNALISEES ET INNOVANTES

Nous sommes I'unique fabricant de portes a vous
offrir, depuis 1985, I'innovant chambranle sur
mesure: une solution intelligente et raffinée pour
chaque type d’habitation, idéale également pour
les travaux de rénovation.

En cas d’épaisseurs de murs hors standard, le
marché propose des chambranles et des couvre-
joints télescopiques standard, qui pénalisent I'aspect
esthétique et fonctionnel de la porte. Seul Pivato
vous offre, pour toutes ses collections, le chambranle
en une unique piece. Donnez-nous I'épaisseur de
vos murs, quelle qu’elle soit. Nous fabriquerons le
chambranle pour telle porte, précis et personnalisé
au millimétre, comme s'il s'agissait d’une réalisation
artisanale. Vous obtiendrez ainsi des formes avec une
netteté maximale et une parfaite coplanarité entre le
chambranle et le couvre-joint.

WHAUBAAYATbHBIE U UHHOBALMOHHBIE

Mbl- eAMHCTBEHHAA KOMNaHUA-NPOU3BOAUTEND ABEPEN,
Kotopas ¢ 1985 ropa npeanaraet Bam MHHOBALMOHHBIA
KOCAK, BLINOMHAKWMIACA Ha 3aKa3: 310 - PasymMHOe
M W3bICKaHHOE pelieHWe AnA goma nioboro Tvna,
OT/IMYHOE TaK)Ke Ha CNyyail peKOHCTPYKLIMM.

MpW HAMMYMM HECTAHZAPTHbIX Pa3MepoB CTeH PbIHOK
npeaniaraeT  CepuiHbie TENeckKOmMYeckue KOCAKM U
HaNWYHIKY, UCMONb30BAHME KOTOPLIX HE My4LWMM 06pasomM
CKa3bIBAeTCA Ha 3CTETUKE U (YHKUMOHANMBHOCTI [BEpU.
Juwb Tonbko Pivato npeaniaraeT Bam BO BCEX KOMMEKUMAX
LienbHbIf KocAK. COOBLUMTE HaM TOMLLMHY BALLIMX CTEH, KAKOI
6bl 0HA H 6bina. Mbl M3roTOBUM KOCAK ANA JBEPU UMEHHO
HYXHbIX BAM PA3MEpOB, BLINOMHEHHbIA MHAMBAZYANbHO U
MOAOrHAHHbIA BINOTb 40 MUTIIIUMETPA, KaK B aTerbe. TakuM
06pa3om GyeT 066CMeYSHA HAMBHICWAA YKCTOTA (HOPM K
1eanbHOe COBMazeHe NNOCKOCTeN KOCAKA M HAMMYHNKA.
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novita 2015

1 | COLLEZIONE UNICA

La collezione UNICA, dal design pulito ed essenziale, propone soluzioni tecniche esclusive coperte da un Brevetto industriale

europeo. Con tutti i nostri valori di artigianalita e di cura dei particolari. Vedi pag. 52-77

2 | APRI AL SILENZIO

Prima al mondo, Pivato introduce un concetto rivoluzionario di apertura: una soluzione estremamente silenziosa, nella quale
anche la maniglia diventa superflua. Senza sporgenza alcuna, con un'estetica essenziale e personale. Soluzione disponibile
per Porta Battente e Cabina Armadio, su tutte le collezioni. Vedi pag. 20-21

3 | COLLEZIONE SCORREVOLI SPECIAL

Le porte che scorrono, per guadagnare spazio e dare uno stile attuale ai vostri ambienti. Un assortimento di sistemi di
scorrimento tecnicamente avanzati che, uniti alle nostre soluzioni stilistiche consentono una forte personalizzazione. Vedi

pag. 34-51

4 | ACCESSORI PER APERTURE SPECIALI

Soluzioni innovative per dare un’identita ancora piu personale alle vostre soluzioni di apertura. Vedi pag. 270-273

News 2015

11 UNICA COLLECTION

The UNICA collection, with its clean and essential
design, offers exclusive technical solutions, which
are covered by European industrial patent. With all
our craftsmanship values and attention to details.
See pages 52-77

2| OPEN SILENTLY

Pivato is the first in the world to have introduced
a revolutionary opening concept: an extremely
silent solution, in which also the handle becomes
superfluous. Without protrusions and with an
essential and customised appearance. Solution
available for Sliding door and Walk-in Wardrobe, on
all collections. See pages 20-21

31 SCORREVOLI SPECIAL COLLECTION

Sliding doors allow you to save space and provide
your environment with a modern style. A range of
cutting-edge sliding systems, which combined with
our design solutions, allows strong customisation.
See pages 34-51

41 ACCESSORIES FOR SPECIAL OPENINGS

Innovative solutions to customise your door opening
requirements. See pages 270-273

12 | Pivato

Nouveautés 2015

11 COLLECTION « UNICA »

La collection « UNICA », au design épuré et essentiel,
propose des solutions techniques exclusives
couvertes par un brevet industriel européen. Avec
toutes nos valeurs de I'artisanat et de I'attention aux
détails. Voir les pages 52-77

2|1 OUVREZ AU SILENCE

Premiére au monde, Pivato introduit un concept
d’ouverture révolutionnaire : une solution
extrémement silencieuse ol méme la poignée
devient superflue. Sans aucune saillie, avec une
esthétique essentielle et personnelle. Solution
disponible pour porte battante et dressing, dans
toutes les collections. Voir les pages 20-21

31 COLLECTION « SCORREVOLI SPECIAL »

Les portes qui coulissent, pour gagner de I'espace et
donner un style moderne a vos espaces. Une gamme
de systtmes de coulissement techniquement
avancés qui, combinés a nos solutions stylistiques,
permettent d’obtenir une forte personnalisation. Voir
les pages 34-51

4| ACCESSOIRES POUR OUVERTURES SPECIALES
Des solutions innovantes afin de donner une identité
encore plus personnelle & vos solutions d’ouverture.
Voir les pages 270-273

HoBocTu 2015

11KONNEKUWA “UNICA’

KonnekuA “UNICA’ CBOMM 4MCTHIM M HEHABA3YMBLIM
IV3AMHOM  MpefnaraeT  3alMLeHHbIe  EBPOMEACKIAM
MATEHTOM Ha MPOMBILINGHHbIE 1306PETEHUA SKCKIHO3MBHbIS
TOXHAYECKUE POLUGHMA, KOTOPHIS OTIMYAKOTCA  CBOUM
KYCTapHbIM MCTIONHEHWEM W AKKYPATHOCTBIO MPOPaBoTKy
zetaneit. Cmotperb CTp.52-77

2| BECILIYMHOE OTKPbIBAHUE

lMepeoi B Mipe kommanuA Pivato npepnaraet
POBOMIOLMOHHYK)  CUCTBMy  OTKDbIBAHWA  [1BEpeIA:
UCKTIKOUMTENIBHO BECLUYMHOE PeLLeHuMe, B KOTOPOM [aXe
pyduka CTAHOBMTCA NWAWHER Bowbto. COBEpLIBHHOE
MnockaA MOBEPXHOCTb 683 BCAKAX  BLICTYMAOLMX
9MEMEHTOB, NaKOHMUHBIA W CTAMbHBIA BHELHUA Bug,
Pewwenve ana pacnawHoi 4Bepy 1 Lkada-Kyne, AnA BCex
konnexuui, Cmotpets crp. 20-21

31 KOMNEKLIMA PA3IIBVXHbIX IBEPEN “SPECIAL
PasneuxHbie [BEpU [NIA 3KOHOMAM TPOCTPAHCTBA W
MPULAHUA BALLBMy WHTBPbEPY COBDEMBHHOTO CTUTIBHOTO
Buza. LLIpOKWiA BbIGOP TEXHIYECKY NBPeOBLIX PASAEMKHBIX
CUCTEM, KOTOPHIS B COYBTAHMM C HALLMMMA CTUMMCTUHECKM
PELLEHUAMI TO3BONAKOT YIOBNETBOPATS MKOGHIE NOXenaHuA
10 nepcoHanuaauym. Cmorpets cTp. 34-51

4| AKCECCYAPBl [iNA  CMELMANBHBIX  CUCTEM
OTKPbIBAHWA

HHOBALMOHHbIE pELeHUA LNA MaKCUMambHOM
MepCoHanMaaLmm eaLuvx aeeped. Cmotpetb cTp. 270-273
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perche scegliere

una porta Pivato

Studiamo continuamente nuove soluzioni che facilitino la posa, potenzino la funzionalita e perfezionino I'estetica delle nostre
porte. Vi presentiamo le speciali caratteristiche di cui finora abbiamo dotato i nostri prodotti.

WHY CHOOSE A PIVATO DOOR

We are constantly studying new ways to facilitate the
installation, potentiate the functionality and refine the
aesthetics of our doors. Here are the special features
our products have.

POURQUOI CHOISIR UNE PORTE PIVATO ?

Nous étudions continuellement de nouvelles
solutions qui facilitent la pose, qui augmentent
la fonctionnalité et qui rendent I'esthétique de nos
portes plus parfaite. Nous vous présentons les
caractéristiques particuliéres avec lesquelles nous
avons jusqu'ici doté nos produits.

980 mm/vm

&

MOYEMY CNEAYET BbIBPATH IBEPb PIVATO

Mbl MOCTOAHHO W3y4aeM HOBLIG POLUGHUA, KOTOPHIE
06MIeryaoT YCTaHOBKY, MOBLILIAIOT (YyHKUMOHANLHOCTb 1
COBEPLUEHCTBYIOT ACTETUKY HALUMX ABepei. TTpeacTaBnAeM
BaM 0COGEHHbIe XapAKTePUCTUKM, KOTOPBIMA Mbl IO CUX
0P HAZeNAN HaLLY MPOLY KLIMIO.

=%
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ALTEZZA MANIGLIA PERSONALIZZATA

Maniglia pit in basso delle porte comuni: a 980 mm dal bordo inferiore, migliora I'ergonomia della presa e

“slancia la porta” verso I'alto.

CUSTOMISED HANDLE HEIGHT

Handle lower than the common doors:
being at 980 mm from the bottom edge
of the door improving the ergonomic grip
and gives the door a more streamlined
effect.

HAUTEUR DE LA POIGNEE PERSONNALISEE
Poignée plus basse par rapport aux
portes habituelles : elle est posée a
980 mm du chant inférieur pour une
préhension plus ergonomique et « élance
la porte » vers le haut.

SERRATURA MAGNETICA ED INCONTRO REGOLABILE
L'innovazione della serratura magnetica si sposa con gli stili ed i design piu attuali. Lincontro della serratura
magnetica ha ampie possibilita di regolazione per garantirne nel tempo la massima corrispondenza, sia per

battente ad una che a due ante.

MAGNETIC LOCK AND ADJUSTABLE
STRIKING PLATE

The innovative magnetic lock combines
perfectly with the most current styles
and designs. The striking plate of the
magnetic lock provides a wide range
of regulations to guarantee maximum
correspondence of the sliding doors (with
one or two leafs) overtime.

SERRURE MAGNETIQUE ET BUTEE
REGLABLE

Linnovation de la serrure magnétique
s'associe aux styles et aux designs les
plus modernes. La butée de la serrure
magnétique posséde de nombreuses
possihilités de réglage afin de garantir le
maximum de correspondance au fil du
temps, pour un battant a un ou a deux
vantaux.

12 REGOLAZIONE

22 REGOLAZIONE
180°

e

SERRATURA CON FORO CHIAVE

LOCK WITH KEYHOLE
SERRURE AVEC UN TROU POUR LA CLE
3AMOK C OTBEPCTWEM NOL K104

SERRATURA SENZA FORO CHIAVE

LOCK WITHOUT KEYHOLE )
SERRURE SANS TROU POUR LA CLE
S3AMOK BE3 OTBEPCTWA NOL K04

BbICOTA  YCTAHOBKW
XENAHWIO

Bonee Huakan pyyka, Yem y 0BbluHbIX fBEPEi:
Ha BbicoTe 980 MM OT HUXHel KpOMKM,
YMyuLIAeT 3ProHOMUKY 3axsara M MpusaeT
[LIBEPY CTPOMHOCTb.

PY4kA MO

MATHUTHBEIN 3AMOK C PETYAIPYEMOW
SALLENKON

/HHOBALMOHHbIE  MATHUTHBIE  3aMKM  AnA
[IBepeiA CaMOr0 COBDEMEHHOTO M CTUMbHOMO
In3aiiHa. 3awWdnka MarHuTHOr0 3amka ¢
BO3MOXHOCTBIO PErynupoBKA B GOMbLUMX
npefienax rapaHTMpyeT WX MAKCUMarNbHOe
W NOCTOAHHOS BO BPEMEHU COBMELLEHNE,
KaK [AnA OfHOCTBOPYATHIX, TakK M AnA
[IBYCTBOpYATLIX ABEpeit.
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perché scegliere

una porta Pivato
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WHY CHOOSE A PIVATO DOOR / POURQUOI CHOISIR UNE PORTE PIVATO / NOYEMY CNIELYET BEIBPATE IBEP PIVATO

GUARNIZIONE ESCLUSIVA PIVATO

Guarnizione esclusiva Pivato: super performante, studiata appositamente per isolare meglio dalla luce e dal

suono (tranne collezione Origini).

PIVATO EXCLUSIVE SEAL

Pivato exclusive seal: extraperforming,
specifically designed to better isolate
from light and sound (except in the Origini
collection).

Colori disponibili / Colors available
Coloris disponibles / Mmetoumeca Lgeta

Bianco / White
Blanc / Benbiit

JOINT EXCLUSIF PIVATO

Joint exclusif Pivato : super performant,
expressément étudié pour empécher la
lumiére de passer et pour isoler du bruit
(excepté la collection Origini).

Nero / Black
Noir / YepHbiit

Marrone / Brown
Marron / KopudHeBblit

RUMORE - LUCE

/ﬂ
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R

_ Battutamm. 12

R—
o)
c

| Battutamm. 12

BORDATURA SUI 4 LATI DELL’ ANTA

Le ante Pivato sono bordate sui 4 lati, per valorizzare al massimo le finiture materiche e per dare continuita e

armonia alle venature del legno.

ANTE CON 2 MISURE DI SPESSORE DA 40 E 56 MILLIMETRI

A'| BORDATURA SUPERIORE

OKCKMO3MBHAAR  YMIOTHUTENBHAR
NPOKNAJLIKA PIVATO:

OKCKMOIMBHAA  YTINOTHUTENbHAA MPOKNA AKa
Pivato: ofnapaer BenuKONenHbMu
XapaKTepuUCTUKamM, paapatoTaHa CrieLmansHo
LNA 066CMIEYeHUA HaWMyULIeid M30NALMM OT
CB6Ta 1 3ByKa (KpoMe Konnekuuw Origini).

Grigio / Gray
Gris / Cepbiit

Avorio / lvory
Ivoire / CroHoBaA KocTb

La bordatura superiore ¢ stata pensata per dare attenzione anche ai dettagli piti nascosti.

B | BORDATURA LATERALE CON VENATURA VERTICALE E ORIZZONTALE

La bordatura laterale segue la venatura dell’anta, dandole continuita con un effetto estetico di grande pregio. Per
i legni classici della collezione ORIGINI la bordatura viene realizzata esclusivamente in verticale.

C | BORDATURA INFERIORE LACCATA CON CODICE IDENTIFICATIVO
La bordatura inferiore ¢ stata progettata per dare il completo isolamento da eventuali assorbimenti di umidita;
permette inoltre di riportare il codice identificativo della porta facilitando tutte le operazioni di tracciabilita del

prodotto.

EDGE-BANDING ON THE 4 SIDES OF THE
LEAF.

The 4 sides of Privato’s leafs are edge-
banded to optimise the textured finishes
and provide continuity and harmony to the
wood grains.

LEAFS AVAILABLE IN TWO SIZES:

40 AND 56 MM OF THICKNESS.

A | UPPER EDGE BANDING

The upper edge-banding has been
designed to highlight also the most hidden
details.

B | SIDE EDGE-BANDING WITH VERTICAL
AND HORIZONTAL GRAIN

The side edge-banding follows the grain of
the leaf, providing continuity and a valuable
aesthetic effect. The edge-banding of the
ORIGINI collection classic woods is only
vertical.

C | LACQUERED LOWER EDGE-BANDING
WITH IDENTIFICATION CODE

The lower edge-banding has been designed
to isolate from humidity. It also allows you
to indicate the door identification code to
facilitate the product traceability.

CADRAGE SUR LES QUATRE COTES DU
VANTAIL

Les vantaux Privato sont cadrés sur les
quatre c6tés afin de valoriser au maximum
les finitions des matériaux et pour donner
une continuité et une harmonie aux veines
du bois. )

VANTAUX A DEUX EPAISSEURS :

40 ET 56 MILLIMETRES

A| CADRAGE SUPERIEUR

Le cadrage supérieur a été pensé pour
accorder une attention aux détails les plus
dissimulés.

B | CADRAGE LATERAL AVEC DES VEINES
VERTICALES ET HORIZONTALES

Le cadrage latéral suit les veines du vantail
en lui donnant une certaine continuité avec
un effet esthétique de grande valeur. Pour
les bois classiques de la collection ORIGINI,
le cadrage n'est réalisé qu'a la verticale.

C | CADRAGE INFERIEUR LAQUE AVEC UN
CODE D’IDENTIFICATION

Le cadrage inférieur a été congu pour
donner une isolation complete de toute
absorption d’humidité ; il permet également
de reporter le code d'identification de
la porte en facilitant I'ensemble des
opérations de tragabilité du produit.

KPOMKW MO 4 KPAAM CTBOPKI

CtBopku Pivato umeroT no 4 kpaaAm cneumanbHole
KPOMKM, MAKCUMANbHO MOAYePKUBAIOLLME
DaKTYPHYIO OTAGNKY M TAPMOHMYHO
COYETAIOLMECA C TEKCTYPOIA AepeBa.

CTBOPKM ABYX PASMEPOB M0 TOJLLMHE: 40
1156 MUNTMMETPOB

A1BEPXHAA KPOMKA
BepxHAA KPOMKA BbldyMaHA ANA MpUBMEYeHA
BHUMaHYA Ha 60NIee CKPLITHIE AeTANM.

B | EOKOBBIE KPOMKM C BEPTUKANBHBIMU 1
TOPU3OHTANBHBIMY NPOXUNKAMIA
BOKoBbIE  KPOMKM  MPOZOMXAIOT  MPOXUIKM
MONOTHA CTBOPKY, NPUAABAA BEPU U3bICKAHHBIN
SCTETUYHBIA  BuA, [inA  aBepei  konnexumm
ORIGINI M3 TpauUMOHHBIX NOPOS, APEBECHHbI
KPOMKA  BHIMOMHAETCA  WUCKMIOWMTENBHO  C
BEPTUKATIbHBIM MPOXUMKAMM,

C | HKHAR NAKUPOBAHHAA KPOMKA C
WOEHTUOUKALIMOHHBIM KOOOM

HUXHAR KpOMKA npejHA3HaueHa AnA
ofecrneyeHnas MaKCUMANbHOW 3AUMUTHI
oT Bnarn. Kpome TOro, He Hell HAHeCeH
WAEHTU(UKAUMOHHBIA KO aBepy, obecneymsan
MPOCREXMBAHHUE NPOUCXOX ALHUA MPOTYKTA.



COMPENSO PER IL COPRIFILO

Compenso per il coprifilo: salvaguarda |'estetica di insieme, in caso di dislivelli di rivestimenti in piastrelle o marmo

(tranne collezione Origini).

FLUSH LEVELLING CASING

Flush levelling casing: this secondary
piece of casing ensures a perfect final
result from any angle, in case of gaps
created by border tiling or marble (except
in the QOrigini collection).

COMPENSATION POUR LE COUVRE-
JOINT

Compensation pour le couvre-joint : il
sert a garder I'aspect esthétique de la
porte, en cas de revétements carrelés
ou en marbre hors aplomb (excepté
collection Qrigini).

STIPITE SEMPRE SU MISURA

Stipite sempre su misura: nel caso di spessore di muri diverso dallo standard, assicura perfetta complanarita e
non crea antiestetici scalini (misure: min. 108 mm - max. 600 mm).

MADE-TO-ORDER JAMB
Made-to-order jamb: for walls of non-
standard thickness, it ensures perfect
co-planarity and avoids unaesthetic gaps
(measures: min. 108 mm - max. 600
mm).

CHAMBRANLE TOUJOURS SUR MESURE
Chambranle toujours sur mesure : en
cas de murs ayant une épaisseur hors
standard, il assure la parfaite coplanarité
de la porte et évite toute saillie qui est
inesthétique (dimensions : mini. 108 mm
- maxi. 600 mm).

APPLICAZIONE DI UN TIRANTE
L'obiettivo di Pivato € garantire la funzionalita della porta durante tutta la sua vita. Pud succedere che per
vari motivi (differente temperatura tra gli ambienti che ne causa quindi il movimento naturale del legno) I'anta
si deformi. Grazie all'applicazione di 1 tirante (lato maniglia), si potra intervenire assicurando una perfetta
funzionalita nel tempo. E possibile effettuare la registrazione dell’anta senza doverla rimuovere dallo stipite.

APPLICATION OF A TIE-ROD

Pivato wants to ensure the door’s
working life cycle. For various reasons
(different  temperatures in  different
rooms can cause a natural movement
of the wood) the door can have a
slight deformation. Thanks to the
application of one tie-rod inside the
door (handle side), you can adjust the
door without removing it from its jamb,
thus ensuring its perfect performance
over time.

APPLICATION D'UN TIRANT

L'objectif de Pivato est de garantir la
fonctionnalité de la porte durant tout
son cycle de vie. Il se peut que, pour
des raisons différentes (par exemple
en cas d'écart de température entre
les pieces, qui peut faire bouger le
bois), la porte se déforme. Linstallation
d'un raidisseur (coté poignée) permet
d’intervenir sur la porte et de toujours
lui assurer un fonctionnement parfait.
Il est possible de régler la porte sans
besoin d’enlever le chambranle.

KOMMEHCATOP 1A HAIMYHWKA
KomneHcaTop AnA HanuuHuKa: obeperaet
3CTETMKY ~ BCEr0  Lenoro, B  Cnyyae
HEPOBHOCTEA OBMULOBKM M3 MMUTKW WIK
Mpamopa (kpome konnekuuw Origini).

KOCAK BCETTIA HA 3AKA3

KocAk BCersa Ha 3akas: mpW  Hamauuu
HOCTaHAAPTHbIX ~ PasMepoB  CTeHb
066cneunBaeT OTNMYHOE COBMALEHME
MMOCKOCTeA W HE CO3[A6T HEACTETUUHBIX
yeTynoB (paameptl: MuH. 108 mm - makc. 600
MM).

MPUMEHEHWE TATU

Uenb Pivato - rapaHtupoBaTth
(YHKUMOHANBHOCT ~ [IBEPM B TEYeHMe
BCOT0 CPOKA 06 XM3HW. MOXeT CryuTbeH,
4To MO TOM WM WHOW MpUyMHe (pasHas
TEMNBpATYpa B MOMELIEHUAX, Bbi3biBAIOLIAA
6CTECTBOHHO® [BVXEHUe [epeBa) MonoTHo
necdbopmupyetcA. bnaropapa yctanoeke 1
TArK (CO CTOPOHbI PyYKY) MOXHO MPOM3BECTY
PerynupoBKy W 0BECTIBUUTL BEMMKOMENHYH
(DYHKUMOHATIBHOCTD € TEUYEHUEM BDEMEHM.
MOXHO BBINOMHATG PETyYNIUPOBKY NONOTHA, HE
CHMMAA €ro C KOCAKA.
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perché scegliere

U na pO rta Plvato WHY CHOOSE A PIVATO DOOR / POURQUOI CHOISIR UNE PORTE PIVATO / MOYEMY CAELYET BbIBPATb [IBEPb PIVATO

ALTEZZE

La possibilita di scegliere altezze differenti consente I'ottimale adattamento della porta al resto della casa, arredando in coerenza con lo stile dell'ambiente.

A'| STANDARD
B I TUTT'ALTEZZA CON TRAVERSO STIPITE
C | AL SOFFITTO SENZA TRAVERSO

HEIGHTS
The wide range of heights allows the door to fit in with
the style of the rest of the house.

A | STANDARD
B | FULL HEIGHT WITH JAMB RAIL
C 17O CEILING WITH NO RAIL

18 | Pivato

HAUTEURS

La possibilité de choisir des hauteurs différentes
permet d'adapter au mieux la porte au reste de
I'nabitation et de meubler en suivant le style de la
piece.

A | STANDARD

B | TOUTE HAUTEUR AVEC JAMBAGE TRAVERSE

C I AUPLAFOND SANS TRAVERSE

BbICOTA

BoamoxHoOCTb BbIGOpA BHICOTY ABepeil obecneunsaet
OMTUMATIbHO@ COTMIACOBAHME WX C MHTEPbAPOM LOMA Mpu
HEYKOCHATENbHOM COBMIOZIEHMM ero CTUNA.

A|CTAHOAPTHAR
B 10 BCEM BEICOTE G BEPXHEW NONEPEYUHON
C 110 NOTO/KA BE3 BEPXHEW NOMEPE4MHBI




PORTE APERTE ALLE VOSTRE ESIGENZE

Vi proponiamo diverse soluzioni di aperture, per permettervi di trovare la pit adatta ai vostri ambienti.

OPEN DOORS TO YOUR NEEDS

you can find the most suitable one for your settings.

PORTES OUVERTES A VOS BESOINS
We would like to propose different door openings so Nous  vous différentes  solutions

d’'ouverture afin que vous puissiez trouver celle qui

[IBEPY, OTKPbITBIE BALIM HEOBXOOWMOCTAM
Mpeanaragm Bam PasniuyHble BAPUAHTHI OTKDBITUA, YTOGbI
HaiATV HaMBOnee NOAX0 AALUMIA A BALIWX UHTEPLEPOB.

convient le mieux a votre habitation.

11PORTA A BATTENTE
HINGED DOOR / PORTE BATTANTE
PACMALUHAA [IBEPb

3 | PORTA A LIBRO
FOLDING DOOR / PORTE PLIANTE
CKNALOHAR IBEPb

5 | PORTA SCORREVOLE INTERNO MURO )
INNER WALL SLIDING DOOR / PORTE COULISSANTE A LINTERIEUR DU
MUR / BHYTPEHHAA PAS[IBXHAR ABEPb

2 | PORTA ROTOTRASLANTE \ )
PIVOT SLIDING DOOR / PORTE PIVOTANTE A AXE EXCENTRE
NOBOPOTHO-CIBWXHAR ABEPL

4 | PORTA SCORREVOLE ESTERNO MURO )
EXTERNAL SLIDING DOOR / PORTE COULISSANTE A LEXTERIEUR DU
MUR / HAPYXHARA PA3IIBUXHAA [IBEPb

6 | PORTA CABINA ARMADIO
WALK-IN CLOSET DOOR / PORTE POUR DRESSING / [IBEPb 1A
LIKA®-KABWHDI

\@/

N.B.: in ciascun disegno di queste due pagine, un ecchio come questo ( @ ) vi segnala il lato della porta in “vista prioritaria”, (Il lato opposto della porta, di conseguenza,

& in “vista secondaria” e viene chiamato anche “lato interno stanza”).

Note: in each drawing of these two pages, we have put an eye pointing ( & ) to the door side in “priority view”, (the opposite side of the door is, consequently, in a “secondary view” and is also called

“view from the inside of the room”).

N.B. : chaque dessin de ces deux pages a un il comme celui-ci ( <& ) qui vous signale la face de la porte en « vue principale », (Lautre face de la porte est, en conséquence, en « vue secondaire »

et est également appelée « coté intérieur piéce »).

TPUM.. Ha BCeX UIMOCTPALMAX 3TUX BYX CTPaHWL 9707 ras ( {8 ) 0603HA4AET CTOPOHY ABEPH C “IPUOPUTETHBIM BUAOM”, (CTIEA0BATENEHO, MPOTUBOMONOXHAA CTOPOHA ABEPY - 3TO BTOPOCTEMNEHHGIA B4, HASHIBAIOWMACA

TaKKe ‘CTOPOHON KOMHATHI').
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novita 2015

apri al silenzio

Prima al mondo, Pivato introduce un concetto rivoluzionario di apertura: una soluzione estremamente silenziosa, nella quale
anche la maniglia diventa superflua. Senza sporgenza alcuna, con un'estetica essenziale e personale. Soluzione disponibile
per Porta Battente e Cabina Armadio, su tutte le collezioni.

OPEN SILENTLY

Pivato is the first in the world to have introduced
a revolutionary opening concept: an extremely
silent solution, in which also the handle becomes
superfluous. Without protrusions and with an
essential and customised appearance. Solution
available for Sliding door and Walk-in Wardrobe, on
all collections.

OUVREZ AU SILENCE

Premiere au monde, Pivato introduit un concept
d’ouverture révolutionnaire : une solution
extrémement silencieuse ol méme la poignée
devient superflue. Sans aucune saillie, avec une
esthétique essentielle et personnelle. Solution
disponible pour porte battante et dressing, dans
toutes les collections.

BECLIYMHOE OTKPbIBAHUE

lMepeoi B Mipe kommanuA Pivato npepnaraet
POBOMIOLMOHHYK)  CUCTBMy  OTKDbIBAHWA  [1BEpeIA:
UCKTIKOUMTENIBHO BECLUYMHOE PeLLeHuMe, B KOTOPOM [aXe
pyduka CTAHOBMTCA NWAWHER Bowbto. COBEpLIBHHOE
MnockaA MOBEPXHOCTb 683 BCAKAX  BLICTYMAOLMX
9MEMEHTOB, NaKOHMUHBIA W CTAMbHBIA BHELHUA Bug,
Pewwenve ana pacnawuHoi ABepy 1 Lkada-Kyne, AnA BCex
KOMMeKLMA.

Apertura silenzio / Noiseless opening / Ouverture silencieuse / BeclyMHoe OTKpbiBaHue

20 | Pivato



come rivoluzionare

I'apertura delle porte

Con SILENZIO il modo di aprire una porta cambiera per sempre. Non c’¢ piu bisogno di usare la mano per agire sulla
maniglia, la porta potra essere aperta anche con ambedue le mani impegnate! E la funzionalita sposa un design avanzato

ed essenziale.

HOW TO REVOLUTIONISE THE DOOR OPENING
SILENZIO has changed the way to open a door. You
won’t need to use the handle anymore, as the door
can be opened anyway, even if both your hands are
busy! And functionality combines with a cutting-
edge and essential design.

COMMENT REVOLUTIONNER L'OUVERTURE DES
PORTES

Avec « SILENZIO », la fagon d’ouvrir une porte ne
sera plus jamais la méme. Pas besoin d’utiliser
votre main pour tourner la poignée, la porte peut
s’ouvrir méme en ayant les deux mains occupées !
Et la fonctionnalité se marie a un design moderne
et essentiel.

PEBOJIOLMA B MUPE OTKPbIBAHWA ABEPEN
SILENZIO wameHAeT HaBcerga Cnocod OTKpbiBaHuA
[1Bepu. HakvmaTb Ha PyuKy 60MbLIE HE HYKHO, OTKPLIBATb
[1BEPb MOXHO M C 3aHATHIMM PyKaMu. QYHKLIMOHANBHOCTb
C0YETABTCA W YUCTHIM 1 COBPEMEHHBIM AU3ANHOM.

Apertura standard / Standard opening / Ouverture standard / CrangapTHoe OTKpbIBaHuUe
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L
=
o
N
i
' |
.
i
=
=

SCORREVOLI
SPECIAL

z
=

E

UNICA

=z
m

W

LEGGERA INVERSA ORIGINI DINAMICA VIVACE

COMPLEMENTI



vostre,

fino all'ultimo dettaglio

INFINITE SONO LE PORTE PIVATO POSSIBILI. VI GUIDIAMO PERCIO NELLA SCELTA, COME
UN VESTITO SU MISURA PER VOI.

Seguiteci punto per punto, sia che la vogliate in legno oppure con vetro. Combinate insieme i vostri gusti, le vostre misure e
necessita, e noi costruiremo la porta dei vostri desideri.

YOURS, TO THE LAST DETAIL

There are millions of Pivato doors possible. Let us
help you choose, as if you were guiding us in making
a custom tailored suit.

Whether it's a wooden door you want or a glass door,
follow us step by step. Put your taste, measurements
and needs together and we will build the door you
want.

2 | Pivato

VOTRES, JUSQU’AU DERNIER DETAIL

Les modéles de portes Pivato sont infinis. Nous vous
guidons donc dans le choix comme §'il s'agissait
d’un vétement sur mesure.

Que vous optiez pour une porte en bois ou avec
vitrage, suivez-nous point par point. Combinez
vos golits, vos dimensions et vos besoins et nous
fabriquerons la porte de vos désirs.

BALY, O NOCNELHEM MENIQYHN

BapuanToe fpepeit Pivato - 6ecumcneHHoe MHOXECTBO.
T03TOMY, Mbl IOMOXEM BaM C BLIGOPOM, KaK NP NoLIvee
KOCTIOMA Ha 3aKa3. CrepydTe 3a Hamu Luar HHaA Unu e
0 crTeknoM. O6bemHuUTe B OZHO LIENO BaLM BKYCHI,
Pa3Mepbl 1 HEOBXOAUMOCTH, W Mbl Cienaem JBepb BaLLeit
MeuTHI,
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vostre,

fino all'ultimo dettaglio

SCEGLIETE LO STIPITE E IL COPRIFILO

Ogni nostra collezione ha nome, tipologia, stipite e coprifilo diversi. Vedi pag. 28-33.

CHOOSE THE JAMB AND THE CASING
Each collection has a different name, type, jamb and
casing. See page 28 and 33

= VIVACE

-

| (A

CHOISISSEZ LE CHAMBRANLE ET LE COUVRE-
JOINT

Chacune de nos collections a un nom, un modéle, un
chambranle et un couvre-joint différents. Voir pages
28 et 33.

DINAMICA

|
|

YOURS, TO THE LAST DETAIL / VOTRES, JUSQU’AU DERNIER DETAIL / BALLM, 10 NOCAEOHEA MENOUM

BbIBEPUTE KOCAK U HANIMYHUK
JlobaA Hawa KOMMeKUMA MMEET CBOE Ha3Baue, Tun,
KOCAK W HanuuHmK. Cm. cTp. 28-33.

Il ORIGINI

- — .

24 | Pivato
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SE DESIDERATE UNA PORTA CIECA

IF YOU WISH A WOODEN DOOR / SI VOUS SOUHAITEZ UNE PORTE PLEINE / ECIIU BAM HYXXHA IMYXAA IBEPb

DECIDETE LEGNO O LACCATO

Scegliete nella tavola riassuntiva presente in ogni collezione, i legni e i laccati che vi piacciono di pit.

DECIDE: WOOD OR LAQUERED FINISH CHOISISSEZ SI VOUS LA VOULEZ EN BOIS 0U BbIBEPUTE AEPEBO UM NAKUPOBKY

In the summary chart of each collection, you can LAQUEE Brifiepute B CBOAHOM TABMULG, MMBIOLIBACA B KaX.0A
choose the woods and the lacquered finishes you Choisissez dans le tableau récapitulatif de chaque KOMNEKLWM, MOPOAY [ePeBa W NAKMPOBKM, KOTOPHIE
like the most. collection le bois ou la laque que vous préférez. HPABATCA BaM GONbLLe BCEro.

E ORA, IL MODELLO

| modelli possono cambiare a seconda delle collezioni. Controllate, quindi, la tavola riassuntiva “MODELLI” presente in ogni collezione.

AND NOW, THE MODEL ET MAINTENANT, LE MODELE ATENEPb - MOAENb

The models can change according to the collections. Les modeles peuvent changer selon les collections. Mogenu MOryT MEHATLCA B 3ABUCMMOCTM OT KOMNEKLMM.
Check in the “MODELS” summary chart in each Controlez donc le tableau récapitulatif des CrepoBatenbHo, MpoBEpsTE MO CBOAHOW Tabnuue
collection. « MODELES » présent dans chaque collection. ‘MOIENI, umetoLLigitcA B KaXKAOA KONMEKLIAM.

il

2 | Pivato



SE DESIDERATE UNA PORTA CON VETRO

IF YOU WANT A GLASS DOOR / SI VOUS SOUHAITEZ UNE PORTE AVEC VITRAGE / ECIIN BAM HYKHA [IBEPb CO CTEKNOM

DECIDETE QUALE VETRO

Tante sono le soluzioni per realizzare la porta a vetri. Potete vedere tutti i disegni possibili nella tavola riassuntiva alle pag. 278-288.

DECIDE WHICH GLASS

Many are the solutions to realize your glass door.
You can see all the possible patterns in the summary
chart of each collection on page 278-288.

CHOISISSEZ LE TYPE DE VITRAGE

Les solutions pour réaliser une porte avec vitrage
sont multiples. Vous pourrez voir tous les décors
possibles dans le tableau récapitulatif pages 278-
288.

|

BbIBEPUTE CTEKNIO

CyLLUeCTBYET MHOXOCTBO PELIEHWA ANA W3rOTOBMEHUA
LLBEPM CO CTEKNOM. BCe BOSMOXHBIE PUCYHKY Bbl MOXETE
noCMOTPETb B CBOAHOM Tabnuue Ha cTp. 278-288.
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LE CARATTERISTICHE DELLE COLLEZIONI

COLLECTION FEATURES / LES CARACTERISTIQUES DES COLLECTIONS / XAPAKTEPUCTUKI KOMNEKLIMIA

SCORREVOLI SPECIAL

/) Per informazioni sulle caratteristiche della collezione Scorrevoli Special fare riferimento al listino prezzi.

m Refer to the price list for information on the Scorrevoli Special Collection.

CARATTERISTICHE
FEATURES
CARACTERISTIQUES
XAPAKTEPUCTUKI

oamplanarita anta-coprifilo, vista interno a
ncastro coprifilo/stipite a pettine, brevetto

|Altezza fino al sofiiiio]

§ 50N0TH0. KOCAK MENIMHR 13 IBDeEd
bONTHON HATIHIAK HA OIHON YDOBHE. CTONOHA KOMHATEE
AROROA CThis: Ha MR- 0GR, NATeHT Fival
i

"

Brsoira gonoronsa |

i )

SANATEHTORAHR0R KOMNAHMEH PIVAID KDENEHDE YT DOVCTED

VIVACE

Anta, stipite e coprifilo in legno.

Complanarita anta-coprifilo, vista interno ambiente.
Incastro coprifilo/stipite a pettine, brevetto Pivato.
Apertura a 180°.

Personalizzabile nelle misure.

Altezza massima: 2100 mm (misura nominale)

Wooden leaf, jamb and casing.

Coplanarity between door leaf and casing, inside the room.
Finger-joint snap-fitting between casing and jamb,

Pivato patented.

180° door opening.

Custom-made measurements.

Max height: 2,100 mm.

Porte, chambranle et couvre-joint en bois.

Coplanarité porte/couvre-joint, coté intérieur piece.
Assemblage couvre-joint/chambranle a entures multiples,
breveté Pivato.

Ouverture a 180°.

Dimensions personnalisables.

Hauteur maximale : 2100 mm (dimension nominale).

T10M0THO, KOCAK U HAMNHUK M3 Z6peBa.

T10MOTHO 1 HANIYHMK HA OFHOM YPOBHE, CTOPOHA KOMHATB!.
LLMMOBOMA CTBIK HAMMYHUK-KOCAK, MaTeHT Pivato.
Otkpbive Ha 180°.

/HEVBAZYabHbIe pasMepbl.

MakcvmanbHaA BoicoTa; 2100 MM (HOMUHATbHbIA pasmep)

28 | Pivato

ANTA
DOOR LEAF
PORTE
MONOTHO

Spessore:

40 mm (di serie).

56 mm (optional).
Bordata su 4 lati.

1 tirante di registrazione,
lato maniglia

Door leaf thickness:

40 mm (standard)

56 mm (optional)

Four sided edging.

1 adjustable tie-rod, handle side.

Epaisseur;
40 mm (standard)
56 mm (optional)

1 raidisseur réglable, coté poignée.

Spessore: 40 mm. (di serie)
Bordata su 4 lati.

1 tirante di registrazione,

lato maniglia.

Anta reversibile

(con cerniera a pomella e bilico)

Door leaf thickness: 40 mm. (standard)
Four sided edging.

1 adjustable tie-rod, handle side.
Reversible door leaf

(with knot-style and concealed pivot
hinges)

Epaisseur ; 40 mm. (standard)

4 chants finis.

1 raidisseur réglable, coté poignée.
Porte réversible

(avec paumelle et charniere a pivot)

Torwwmra: 40 mm. (CepuiHbie)

OKaHTOBKa C 4 CTOPOH.

1 perynupoBOYHaA TATa, CTOPOHA PyUKM.
T10710THO C VI3MEHAHOLLIEICA CTOPOHHOCTbIO
(C LUAPHVMPHOI Y CKPBITO NETrEN)

STIPITE
JAMB
CHAMBRANLE
KOCHK

YINOTHEHMS Pivatn
BNGCICORAA LIyMOAI0NAUMA

Listellare di abete.

Spessore 33 mm con battuta 12 mm.
Guarnizione esclusiva Pivato:

- elevato abbattimento acustico;

- eliminazione passaggio della luce.
Realizzato su misura.

Fir wood strips.

Thickness 33 mm with 12 mm door stop.
Pivato exclusive seal for:

- acoustic insulation;

- no light passage.

Custom-made.

Sapin lamellé.

Epaisseur 33 mm avec feuillure de 12 mm.

Joint exclusif Pivato:

- affaibliss. acoustique élevé;
- étanchéité a la lumiére.
Réalisé sur mesure.

KneeHan enb.

TonwmHa 33 Mm ¢ npuTBOPOM 12 MM.
OKCKIH03MEHOE

ynnoTHerue Pivato:

- BBICOKAA LUYMOM3ONALWA;

- MPeAoTBpaLLeHe
MPOHUKHOBEHWA CBETa.
W3rotaBnuBasTCA Ha 3aKa3.

-
[

COPRIFILO
CASING
COUVRE-JOINT
HANMYHUK

Multistrato
di pioppo.
Spessore
17x90 mm.

Poplar
multiply wood.
17x90 mm
thickness.

Multiplis
de peuplier.
Epaisseur
17x90 mm.

[onone pasl
faHena
ONLUHA

[ {0

Multistrato
di pioppo.
Spessore
15x90 mm.

Poplar
multiply wood.
15x90 mm
thickness.

Multiplis

de peuplier.
Epaisseur
15x90 mm.

TorionegaA
(hanepa.
TonwmHa
15x90 mm.



Pour toute information sur les caractéristiques de la collection «Scorrevoli Special », consulter la liste des prix.
WHopmaLyio 0 xapakTepucTUKax KONNeKLmMM pasaBixHbIX Aeepert Special cMoTpeTb B npaic-nucTe.

CERNIERE
HINGES
CHARNIERES
MNETAU

2 a.‘ I H{I_HLLIH(]I"I TOFD !

KONA-ECTED YEANHHABEATCA B GAEMCHMOSTH 0

3 cerniere a pomella esclusiva Pivato
(di serie)

2 cerniere a bilico,

esclusiva Pivato (optional)

3 knob-style hinges, Pivato exclusive.
(standard)

2 concealed pivot hinges,

Pivato exclusive (optional)

3 knob-style hinges, Pivato exclusive.
(standard)

2 concealed pivot hinges,

Pivato exclusive (option)

3 WapHypHbIe neTnu, Skckmoave Pivato.
(cepuitHble)

2 CKPbITBIS METTN,

9KCKM03uB Pivato (o 3akasy)

APERTURE
OPENINGS
OUVERTURES
OTKPBITUE

Battente.

Rototraslante.
Scorrevole esterno muro.
Scorrevole interno muro.
Cabina armadio.

Swinging.

Pivot sliding.
External sliding.
Inner wall sliding.
Walk-in closet.

Pivotante a axe excentré.
Coulissante a I'extérieur du mur.
Coulissante a I'intérieur du mur.
Dressing.

Battente.

Rototraslante.
Scorrevole esterno muro.
Scorrevole interno muro.
Cabina armadio.

Swinging.

Pivot sliding.
External sliding.
Inner wall sliding.
Walk-in closet.

Battante.

Pivotante a axe excentré.
Coulissante a I'extérieur du mur.
Coulissante a I'intérieur du mur.
Dressing.

PacnatuHas.
[10BOPOTHO-CABMXKHAA.
Pa3afBixHaA HapyxHaA.
Pa3peuxHan BHYTPEHHAR.
LWkad-kaduHa.

LACCATI
LACQUERED
FINITIONS LAQUEES
JIAKPOBKA

b finiure di laccati a scella tra

R TUE R NkAPUBKH, TNAHLCD
DITREE]

5 finiture di laccati a scelta tra
12 colori Pivato:

frassino laccato poro aperto,
frassino laccato spazzolato,
yellow pine laccato spazzolato,
laccato opaco, laccato lucido.

5 lacquered finishes, chosen
among 12 Pivato colours;
open pore lacg. ash wood,
brushed lacg. finish ash wood,
yellow pine wood with brushed
lacq. finish, matt lacq. finish,
gloss lacqg. finish.

5 finitions laquées en 12 coloris
au choix Pivato:

fréne laqué a pores ouverts;
fréne laqué brosse;

yellow pine laqué brosse;

laqué mat; laqué brillant.

5 0TZ16110K NAKUPOBOK Ha BbIGOp

13 12 usetos Pivato:

NaKVPOBAHHIA ACEHb C OTKDBITHIMA
mopamu;

NaKMPOBAHHbIA ACEHb C LUETOYHOI
06paBoTKoM;

NaKMPOBAHHbIA yellow pine C LueTo4HOR
06paBoTKoM;

MATOBAA N1AKIPOBKA; TMAHLOBAA
NaKVPOBKA.

LEGNI SPAZZOLATI LEGNI
BRUSHED WOODS WO0DS
ESSENCES BROSSEES ESSENCES

[IEPEBO C LLETOYHOW OBPABOTKOM MOPOMbG! IEPEBA

5 legni spazzolati:

rovere bianco spazzolato,
rovere grigio spazzolato,
canaletto spazzolato,
canaletto tabacco spazzolato,
olmo brandy spazzolato.

5 brushed woods:

brushed white oak,
brushed gray oak,

brushed Canaletto,
brushed tobacco Canaletto,
brushed brandy elm.

5 essences brossées:
chéne blanc brossé;
chéne gris brosse;
canaletto brossé;
canaletto tabac brossé;
orme brandy brossé

Tafaei Opex KAXANETTO ¢ NETow0i

b Il
A3 CDEH R C LUEETOH08 CEDa00T ke

5 legni spazzolati:

rovere bianco spazzolato,
rovere grigio spazzolato,
canaletto spazzolato,
canaletto tabacco spazzolato,
olmo brandy spazzolato.

5 brushed woods:

brushed white oak,
brushed gray oak,

brushed Canaletto,
brushed tobacco Canaletto,
brushed brandy elm.

5 essences brossées:
chéne blanc brossé;
chéne gris brossé;
canaletto brossé;
canaletto tabac brossé;
orme brandy brossé

5r0poz epesa ¢ LBTOUHOI 06paBoTKoM:
Benbiit ay6 ¢ LETOYHOI 06paBoTKOI;
CepbIA Ay ¢ LWeTouHoR 06paboTKoM;

0peX KaHameTTo C LUETOYHOM 06paBoTKOM;
Ta6ayHbId Opex KAHANeTTO ¢ LUETOYHOM
06paboTKoi;

BA3 6peHIM C LUeTOYHOM 06paBoTKOM;

Pivato | 29
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LE CARATTERISTICHE DELLE COLLEZIONI

COLLECTION FEATURES / LES CARACTERISTIQUES DES COLLECTIONS / XAPAKTEPUCTUKI KOTEKLIMIA

ORIGINI

CARATTERISTICHE
FEATURES
CARACTERISTIQUES
XAPAKTEPUCTUKI

Anta, stipite e coprifilo in legno.

L'anta rientra leggermente rispetto al coprifilo

(vista interno ambiente).

Incastro coprifilo/stipite a pettine, brevetto Pivato.
Scelta del coprifilo dritto oppure inclinato.

Apertura a 105° (coprif. dritto) oppure a 135°

(coprif. inclinato).

Personalizzabile nelle misure. Altezza fino al soffitto.

Wooden leaf, jamb and casing.

The door leaf curves inward slightly with respect to the
casing (inside the room).

Finger-joint snap-fitting between casing and jamb, Pivato
patented.

You can choose between a straight or an angled casing.
105° door opening, straight casing or 135° door opening,
angled casing.

Custom-made measurements. Full height.

Porte, chambranle et couvre-joint en bois.

La porte rentre [égérement par rapport au couvre-joint
(cOté intérieur piece).

Assemblage couvre-joint/chambranle a entures
multiples, breveté Pivato.

Possibilité de choisir entre couvre-joint droit ou couvre-
joint incling. Ouverture a 105° (couvre-joint droit) ou a
135° (couvre-joint incling).

Dimensions personnalisables. Hauteur jusqu’au plafond.

T10MOTHO, KOCAK 1 HAMVYHVIK M3 6peBa.

TonoTHO CMrKa YTOMNeHO OTHOCUTENbHO HATMYHUKA
(cTOPOHA KOMHATI).

LLMMOBOM CTBIK HAMMYHK-KOCAK, MaTeHT Pivato.

Bbiiop MPAMOTO W CKOLUBHHOTO HAIMUHUKA.
OtkpbiTve Ha 105°

(MPAMOI HAMYHVK) Wi Ha 135° (CKOLLBHHBIA HAMMYHIK).
HEvBnzyanbHbie pasmepsl. Beicoa g0 noTonka.

fnta, stipite e coprifilo in legne.
omplanarita anta-coprifilo, vista interno ambiente.

|Altezza fino al sofiiiio]

1 10N0THO. KOCRIC I HANMHHIK W3 JEPERA
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ANTA
DOOR LEAF
PORTE
MONOTHO

Spessore: 40 mm (di serie)
Bordata su 4 lati.

1 tirante di registrazione,
lato maniglia.

Door leaf thickness: 40 mm.
(standard)

Four sided edging.

1 adjustable tie-rod, handle side
(on hinged door).

Epaisseur: 40 mm. (standard)
4 chants finis.

1 raidisseur réglable, coté poignée.

Torwwmra: 40 M. (CepuiHbIe)
OKaHTOBKa C 4 CTOPOH.

1 perynupoBouHaA

TAra, CTOPOHA PyYkM.

Spessore: 40 mm. (di serie)
Bordata su 4 lati.

1 tirante di registrazione,
lato maniglia.

Door leaf thickness: 40 mm.
(standard)

Four sided edging.

1 adjustable tie-rod, handle side
(on hinged door).

Tonwwsa: 40
Oran

T perynuposoqHad
ITArA. CTOPRtG Dy i)

STIPITE
JAMB
CHAMBRANLE
KOCHAK

Listellare di abete.

Spessore 33 mm con battuta 12 mm.

Guarniz. esclusiva Pivato:
- elevato abbatt. acustico;

- eliminaz. passaggio della luce.

Realizzato su misura.

Fir wood strips.

Thickness 33 mm with 12 mm door stop.

Pivato exclusive seal for:
- acoustic insulation;

- no light passage.
Custom-made.

Sapin lamellé.

Epaisseur 33 mm avec feuillure de 12 mm.

Joint exclusif Pivato:

- affaibliss. acoustique élevé;
- étanchéité a la lumieére.
Réalisé sur mesure.

KneeHaa enb.

TonwmHa 33 Mm ¢ npuTBOPOM 12 MM.
OKCKMO3NEHOE ynnoTHeHue Pivato:
- BbICOKAA LLUYMOU3ONALMA;

- MPenoTepaLLeHIe
MPOHVKHOBEHIA CBeT.
113roTaBnMBaeTCA Ha 3aKas.

Inger-jointad fir wood

Mpeeetws en

C 1 C0B,WHEH Bk
[lonupa &3 m
; GPATEOPOM TU MM

COPRIFILO
CASING
COUVRE-JOINT
HAJMYHIK

Multistrato di pioppo.
Spessore 17x90 mm.
Traverso superiore
spessore 15 mm,
quindi leggermente
rientrante.

Poplar multiply wood.
17x90 mm thickness.
The header has a

15 mm thickness,

S0 it curves inward
gently.

Multiplis de peuplier.
Epaisseur 17x90 mm.
Traverse supérieure
de 15 mm d'épaisseur,
donc légerement
rentrant

Torionesan (aHepa.
TonumHa 17x90 mm.
TonLLMHA BepXHer
MONepeYMHLl 15 MM,
CeLOBATENbHO, Crerka
yTOnneHa.

Multistrato
di pioppo.
Spessore
10x70 mm.

Poplar
multiply wood.
10x70 mm
thickness.

Multiplis

de peuplier.
Epaisseur
10x70 mm.

ToroneBan Panepa
Tonuw
037U




CERNIERE
HINGES
CHARNIERES
MET/N

3 cerniere a scomparsa (di serie)

(il numero aumenta in base all'altezza
e al peso).

3 cerniere a scomparsa registrabili

in grigio alluminio, con la cover grigio
alluminio (optional).

3 concealed hinges, (standard)
(their number increases according to
different height and weight).

3 adjustable hidden hinges

available in aluminium grey with
aluminium grey cover (optional)

3 charniéres invisibles (standard)

(le nombre de charnieres augmente en
fonction de la hauteur et du poids).

3 charniéres escamotables réglables
en gris aluminium, avec le cache gris
aluminium (option).

3 CKPbITBIE METNM (CEPMIAHbIE)

(KOMWM4BCTEO YBENUUMBABTCA B 3ABUCUMOCTI OT
BbICOTHI M BACA).

3 perynupyembie CKPLITHIE MET/M

U3 ATIKOMMHUA CEPOrO LBETA, € KPLILUKOA M3
AnOMYHYA Ceporo LiBeTa (Mo 3aKasy).

APERTURE
OPENINGS
OUVERTURES
OTKPbITUE

Battente.

Rototraslante.

Libro.

Scorrevole esterno muro.
Scorrevole interno muro.
Cabina armadio.

Swinging.

Pivot sliding.
Folding door.
External sliding.
Inner wall sliding.
Walk-in closet

Battante
Pivotante a axe excentré.
Pliante.

Coulissante a I'extérieur du mur.

Coulissante a I'intérieur du mur.
Dressing.

PacniawuHan.
ToBOPOTHO-CABMKHAA.
CknagHan.

Pa3geuxHan HapyxHas.
Pa3geuxHan BHyTPeHHAR.
Lkach-kabuHa.

Battente

Rototraslante.

Libro.

Scorrevole esterno muro.

Scorrevole interno muro.
Cabina armadio.

Swinging.

Pivot sliding.
Folding door.
External sliding.
Inner wall sliding.
Walk-in closet

Battante
Pivotante a axe excentré.
Pliante.

Coulissante a I'extérieur du mur.

Coulissante a I'intérieur du mur.
Dressing.

1080poTHO

C KA oH;

Paz[sunan vapysHan
PA3IssHAR By TpeHHRA
Wkap-xabuHa

LACCATI
LACQUERED
FINITIONS LAQUEES
NAKPOBKA

5 finiture di laccati a scelta tra
12 colori Pivato:

frassino laccato poro aperto,
frassino laccato spazzolato,
yellow pine laccato spazzolato,
laccato opaco, laccato lucido.

5 lacquered finishes, chosen among
12 Pivato colours:

open pore lacg. ash wood,

brushed lacg. finish ash wood,
yellow pine wood with brushed

lacq. finish, matt lacq. finish,

gloss lacqg. finish.

5 finitions laquées en 12 coloris
au choix Pivato:

fréne laqué a pores ouverts;
fréne laqué brosse;

yellow pine laqué brosse;

laqué mat; laqué brillant.

5 0TZ1T0K NaKUPOBOK Ha BbIGOp

13 12 usetos Pivato:

NaKVPOBAHHBIA ACEHb C OTKDBITHIMA
mopamu;

NaKMPOBAHHbIA ACEHb C LUETOYHOIA
06paBoTKow;

NaKMPOBAHHbIA yellow pine C LueTo4HOR
06paBoTKow;

MATOBAA N1AKIPOBKA;

TTIAHLIGBAA NTAKVPOBKA.

[iA KMPOBKA

LEGNI SPAZZOLATI

BRUSHED WOODS

ESSENCES BROSSEES

[IEPEBO C LLETOYHOW OBPABOTKOM

3 legni spazzolati:

rovere bianco spazzolato,
rovere grigio spazzolato,
canaletto spazzolato.

3 brushed woods:
brushed white oak,
brushed gray oak,
brushed Canaletto.

3 essences brossées:
chéne blanc brossé;
chéne gris brossé;
canaletto brossé.

3ropozbl AepeBa ¢ LIeTOYHOI 06paBtoTKoM:

6enbiit ay6 ¢ LeTOYHOM 06paBoTKOI;
CepbIA Ay6 ¢ LUeTOuHON 06paBoTKOM;
0PeX KaHamneTTo C LUETOYHOM 06paBoTKOM;

LEGNI

WO0DS
ESSENCES
MOPOJIb! NEPEBA

14 rnams nofH Repeea
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FEATURES
CARACTERISTIQUES
XAPAKTEPUCTUKI

Anta, stipite e coprifilo in legno.

Complanarita anta-coprifilo, vista esterno ambiente.
Incastro coprifilo/stipite a pettine, brevetto Pivato.
Apertura a 90° (ingombro ridotto dell’anta,

vista interno ambiente).

Personalizzabile nelle misure. Altezza fino al soffitto.
N.B.: il punto di giunzione tra pavimenti diversi deve
essere fatto dal lato corridoio.

Wooden leaf, jamb and casing. Co-planarity between door
leaf and casing, corridor side.

Finger-joint snap-fitting between casing and jamb, Pivato
patented. 90° door opening, (reducedspace needed for
door leaf, inside the room).

Custom-made measurements. Full height.

Note: the joint border between the two different floors is
to be done on the corridor side.

Porte, chambranle et couvre-joint en bois.

Coplanarité porte/couvre-joint, coté couloir.

Assemblage couvre-joint/ chambranle a entures
multiples, breveté Pivato.

Ouverture a 90° (encombrement réduit de la porte, coté
intérieur piece).

Dimensions personnalisables. Hauteur jusqu’au plafond.
N.B. : le point de jonction entre les différents types de sol
doit s'effectuer coté couloir.

T10NOTHO, KOCAK M HANMYHVIK 13 IEPEBa.

[10rI0THO W HANMYHVK B OZIHOW MIOCKOCTI, CTOPOHA KOPUAOPA.
LLMMOBOM CTBIK HAMMYHUK-KOCAK, MaTeHT Pivato.

OtkpbiTve Ha 90° (YMeHbLIEHHbIE Pa3Mepbl MONOTHA, CTOPOH
KOMHaTbI).

VHovBMByansHele pasmeps!. BuicoTa fo noTonka.

MPUM.: Touka CTHIKOBKI [BYX PA3HbIX MONOB AOMKHA
HAXOZMTHCA HA CTOPOHE KOPUEAOPA.

Anta in legno con nucleo in alluminio (senza stipite).
Apertura a 90° oppure a 180°.

Personalizzabile nelle misure. Altezza fino al soffitto.
N.B.: il NUCLEO deve essere posato contestualmente
alla pareti.

Wooden leaf with aluminum “nucleus” (no jamb).
90° or 180° door opening.

Custom-made measurements. Full height.

Note: the NUCLEUS must be layed together with the
wall construction.

Porte en bois avec chassis en aluminium (sans
chambranle).

Ouverture @ 90° ou a 180°.

Dimensions personnalisables. Hauteur jusquau plafond.
N.B. : le CHASSIS doit étre posé en méme temps que
la paroi.

[lepesAHHOe MonoTHO ¢

amKOMAHVIBBIM YCUTMTEMbHBIM MPOQUNem (663 KOCAKa).
Otkpbitvie Ha 90° unu Ha 180°.

HEvBILyanbHbie pasmepsl. BeicoTa Ao noTonka.

MPUM.; YCUNTENBHBIN NPO®WIb somxeH GbiTb BCTPOEH
B CTEHY.
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LE CARATTERISTICHE DELLE COLLEZIONI

COLLECTION FEATURES / LES CARACTERISTIQUES DES COLLECTIONS / XAPAKTEPUCTUKI KOMNEKLIMIA

DOOR LEAF
PORTE
MONOTHO

Spessore: 56 mm. (di serie)
Bordata su 4 lati.

1 tirante di registrazione, lato
maniglia.

Door leaf thickness: 56 mm.
(standard)

Four sided edging.

1 adjustable tie-rod, handle side.

Epaisseur: 56 mm. (standard)
4 chants finis.
1 raidisseur réglable, coté poignée.

TorwumHa: 56 M. (CepuiHbIe)
OKaHTOBKa C 4 CTOPOH.
1 perynupoBOYHAA TAra, CTOPOHA PYYKY.

Spessore: 56 0 40 mm.

Bordata su 4 lati.

1 tirante di registrazione,

lato maniglia (su porta battente).
Bifacciale: stesso modello in due
finiture diverse, una per lato.

E possibile tinteggiarla anche
come la parete o rivestirla di altri
materiali.

Door leaf thickness: 56 or 40 mm.
4 sided edging.

1 adjustable tie-rod, handle side
(on hinged door)

Two-sided: in the same model you
can have two different finishes, one
on each side.

Paint it like the wall or upholster as
wanted.

Epaisseur: 56 ou 40 mm.

4 chants finis. 1 raidisseur réglable,
¢cOté poignée (sur porte battante).
Double face: les deux faces de

la porte peuvent avoir une finition
différente.

Il est également possible de la
peindre comme le mur ou bien de la
revétir avec d'autres matériaux.

TonmHa: 56 unn 40 mm.

OKaHTOBKa C 4 CTOPOH.

1 perynupoBoYHaA TATa, CTOPOHA Pyuku
(Ha pacniaLuHoi agepw).

[lByCTOPOHHAA:

0/1Ha V1 Ta 3 MOJeNb C J1BYMA PASHBIMM
OTZENKAMM C KaXX 10/ CTOPOHBI,

E6 MOXHO MOKPACUTb B LIBAT CTEH U
YXe 06NLIeBATb APYTYMA MATEpUANaMM.

JAMB
CHAMBRANLE
KOCAK

Listellare di abete.

Spessore 33 mm con battuta 12 mm.
Guarniz. esclusiva Pivato:

- elevato abbatt. acustico;

- eliminaz. passaggio della luce.
Realizzato su misura.

Fir wood strips.

Thickness 33 mm with 12 mm door stop.
Pivato exclusive seal for:

- acoustic insulation;

- no light passage.

Custom-made.

Sapin lamellé.

Epaisseur 33 mm avec feuillure de 12 mm.
Joint exclusif Pivato:

- affaibliss. acoustique élevé;

- étanchéité a la lumiére.

Réalisé sur mesure.

KneeHaa enb.

TonwmHa 33 M

C MPUTBOPOM 12 MM.
OKCKMIO3WBHOE YrnoTHeHMe Pivato:
- BbICOKAA LLYMOU3ONALMA;

- MPenoTEpaLIeHIe

MPOHMKHOBEHMA CBETA. M3rOTABNMBASTCA HA 33KA3.

STIPITE.

NUCLEQ: profilo rigido grazie alle anime di
spessore superiori a 2 mm. Un profilo unico

per muratura e cartongesso.

Battuta 12 mm. Guarnizione esclusiva Pivato:

- elevato abbattimento acustico;
- eliminazione passaggio della luce.

Leggera has aluminium NUCLEUS WITHOUT
THE JAMB.

NUCLEUS: rigid bar thanks to the cores, more
than 2 mm thickness. A single bar it for walling

and plasterboard as well.
Door stop: 12 mm. Pivato exclusive seal for:
- acoustic insulation; - no light passage.

Leggera a le CHASSIS en aluminium et N'a PAS

de CHAMBRANLE.

CHASSIS: profil rigide grace aux ames avec une
épaisseur supérieure a 2 mm. Un profil unique

pour mur en brique ou en placoplatre.

Feuillure 12 mm. Joint exclusif Pivato: - affaibliss.

acoustique élevé; - étanchéité a la lumiere.

Iﬁ%ggera uMeeT aniomutumessii YCUMTENHBIN

QWb HE UIMEET KOCAKA.

YCUUTENBHBIV MPOGIIB: xecTkuA npocuns

6naroapA cepaeHHUKAM TOMLUMHOA 60Nee 2 M.
EmyHbIA mipodwmnib A71A KAMEHHOM KNazKi v
runcokapTona. Mputeop 12 mM. KCKNI3NBHS
ynnoTHerue Pivato: - BbICOKAA LLyMOM3ONALMA;

- 11P8 JOTEPALLEHVIS POHVIKHOBEHMA CBeTA.

CASING
COUVRE-JOINT
HAJMYHIK

Multistrato
di pioppo.
Spessore
17x90 mm.

Poplar multiply
wood.

15x90 mm
thickness.

Multiplis

de peuplier.
Epaisseur
17x90 mm.

Toronegas
(haHepa.
TonuwwmHa
17x90 mm.

LEGGERA

Leggera ha il NUCLEO in alluminio ed € SENZA




HINGES
CHARNIERES
METIN

3 cerniere a scomparsa registrabili

in grigio alluminio, con la cover dello
stesso colore dell’anta (di serie).

Il numero aumenta in base all'altezza
e al peso.

3 concealed hinges

available in aluminium grey with the cover
with the same colour as the leaf (standard).
Their number can change in case of
different height and weight.

3 charniéres invisibles réglables

en gris aluminium, avec le cache de la
méme couleur que le vantail (standard).
Le nombre de charnieres augmente en
fonction de la hauteur et du poids.

3 perynupyembie CKPbITHIE MeT/M

13 ATKOMUHUA CEPOrO LBETA, C KPLILUKOA TOr0 &
L{BET, YTO 1 CTBOPKA (CEPUMHLIE).

KormuyecTBO yBernMYMBaeTCA B 3aBMCUMOCTI OT
BHICOTHI W BECA.

3 cerniere a scomparsa registrabili

(il numero aumenta in base all'altezza
e al peso) in grigio alluminio, con la
cover dello stesso colore dell’anta
(di serie)

3 concealed hinges

(their number can change in case of
different height and weight).

available in aluminium grey with the cover
with the same colour as the leaf
(standard)

3 charniéres invisibles réglables

(Ie nombre de charnieres augmente en
fonction de la hauteur et du poids)

en gris aluminium, avec le cache de la
méme couleur que le vantail (standard)

3 perynupyembie CKPbITHIE MeT/M

(KOMM4BCTEO YBENMUUMBABTCA B SABUCUMOCTI OT
BHICOTHI W BECA) U3 ATTHOMUHIA CEPOTO LIBeT,

C KPBILLIKOIA TOTO @ LIBETA, YTO M CTBOpKA
(cepuiHbie)

OPENINGS
OUVERTURES
OTKPbITUE

Battente.
A spingere.
Atirare.

Per le altre tipologie di
apertura fare riferimento
alla collezione UNICA.

Swinging.
Pushing opening.
Pulling opening.

Refer to the UNICA collection
for other types of doors.

Battante.
Sens d’ouverture poussant.
Sens d'ouverture tirant.

pour les autres types
d’ouverture, faire référence
a la collection «UNICA»

PacniawuHan.
QOr cebs.
K cebe.

LpyriAe BapUaHTLI CUCTEM

OTKPbIBAHNA CMOTPETH B KaTanore

konnekumn ‘UNICA'.

Battente.

Con particolari geometrie
(inclinata, a trapezio e ad
arco).

A spingere. Atirare.

Le aperture con particolari
geometrie non sono fattibili
fino al soffitto.

Swinging.

With specific geometric
shapes (sloping, trapezoid
and curved.

Pushing opening. Pulling
opening.

Full height doors with specific
openings not available.

Eattagte. .

vec des géométries
particuliéres (inclinée, a pans
coupés et cintrée).

Sens d’ouverture poussant.
Sens d'ouverture tirant.

Les ouvertures avec des
géométries particulieres ne
peuvent pas étre réalisées
jusqu’au plafond.

PacnaLunan.

C 0coBeHHo reomeTpueit
(HaKnoHHan, TpareLeVaaNbHaA
11 [yroBan).

Or ceba. K cebe.

OTKPBITUE C 0COBEHHOM
TEOMETPMGN HE BLIMONHABTCA
Ha [BepAX 10 a)

LACQUERED
FINITIONS LAQUEES
JIAKUPOBKA

5 finiture di laccati a scelta tra
12 colori Pivato:

frassino laccato poro aperto,
frassino laccato spazzolato,
yellow pine laccato spazzolato,
laccato opaco, laccato lucido.

5 lacquered finishes, chosen among
12 Pivato colours:

open pore lacg. ash wood,

brushed lacg. finish ash wood,
yellow pine wood with brushed
lacq. finish, matt lacq. finish,

gloss lacqg. finish.

5 finitions laquées en 12 coloris
au choix Pivato:

fréne laqué a pores ouverts;
fréne laqué brosse;

yellow pine laqué brossé;

laqué mat; laqué brillant.

5 0T[BrIOK NNaKUPOBOK Ha BLIGOP

13 12 usetos Pivato:

NAKVPOBAHHBIA ACEHb C OTKDBITHIMA
mopamu;

NaKMPOBAHHbIA ACEHb C LUETOYHOI
06paBoTKoM;

NaKMPOBAHHbIA yellow pine ¢ LueTo4HOR
06paBoTKoM;

MATOB3A N1AKUPOBKA; IMAHLEBAA
NaKVPOBKA.

5 finiture di laccati a scelta tra
12 colori Pivato:

frassino laccato poro aperto,
frassino laccato spazzolato,
yellow pine laccato spazzolato,
laccato opaco, laccato lucido.

5 lacquered finishes, chosen among
12 Pivato colours:

open pore lacg. ash wood,

brushed lacg. finish ash wood,
yellow pine wood with brushed
lacq. finish,

matt lacq. finish, gloss lacq. finish.

5 finitions laquées en 12 coloris
au choix Pivato:

fréne laqué a pores ouverts;
fréne laqué brosse;

yellow pine laqué brosse;

laqué mat;

laqué brillant.

5 0TZ1610K NAKUPOBOK Ha BbIGOP

13 12 usetos Pivato:

NaKVPOBAHHBIA ACEHb C OTKDBITHIMA
mopamu;

NaKMPOBAHHbIA ACEHb C LUETOYHOI
06paBoTKow;

NaKMPOBAHHbIA Yellow pine C LueTo4HOR
06paBoTKow;

MaTOB3A N1AKUPOBKA; IMAHLEBAA
NaKVPOBKA.

BRUSHED WOODS
ESSENCES BROSSEES
[EPEBO C LLIETO4HO OEPABOTKOM

5 legni spazzolati:

rovere bianco spazzolato,
rovere grigio spazzolato,
canaletto spazzolato,
canaletto tabacco spazzolato,
olmo brandy spazzolato.

5 brushed woods:

brushed white oak,
brushed gray oak,

brushed Canaletto,
brushed tobacco Canaletto,
brushed brandy elm.

5 essences brossées:
chéne blanc brossé;
chéne gris brossé;
canaletto brossé;
canaletto tabac brossé;
orme brandy brossé.

510poz iepesa ¢ LeTOYHOI 06paBoTKoM:
6enbiil fy6 ¢ LUeTOYHOM 06paBOTKOI;
CepbIA Ay C LWeTO4HoR 06patoTKoM;

0PeX KaHarneTTo C LUETOYHON 06paBoTKOM;
TabaYHbIM Opex KaHAneTTo C LUeTOYHOM
06paBoTKow;

BA3 6peHIM C LUETOUHON 06paBoTKOM;

5 legni spazzolati:

rovere bianco spazzolato,
rovere grigio spazzolato,
canaletto spazzolato,
canaletto tabacco spazzolato,
olmo brandy spazzolato.

5 brushed woods:

brushed white oak,
brushed gray oak,

brushed Canaletto,
brushed tobacco Canaletto,
brushed brandy elm.

5 essences brossées:
chéne blanc brossé;
chéne gris brosse;
canaletto brossé;
canaletto tabac brossé;
orme brandy brossé.

5n0poz iepesa ¢ LeTOYHOI 06paBoTKoM:
6enbiil fy6 ¢ LUeTOYHOM 06paBOoTKOI;
CepbIA Ay6 ¢ LUeTOYHON 06paBoTKOM;
0PeX KaHamneTTo C LUETOYHON 06paBoTKOM;
TabayHbIiA 0pex KaHaneTTo ¢ LLeTOYHOM
06paBoTKow;

BA3 6peHIM C LUETOUHON 06paBOTKOM.

WO0DS
ESSENCES
MOPO[bI AEPEBA
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novita 2015

collezione

scorrevoli special

NUOVI SPAZI IN LIBERTA

LE PORTE CHE SCORRONO, PER GUADAGNARE SPAZIO E DARE UNO STILE ATTUALE
Al VOSTRI AMBIENTI. UN ASSORTIMENTO DI BINARI FUNZIONALE, COMPLETO E
TECNICAMENTE AVANZATO; LE NOSTRE SOLUZIONI ESTETICHE CONSENTONO INOLTRE
UNA FORTE PERSONALIZZAZIONE.

NEW SPACES IN FREEDOM

Sliding doors allow you to save space and provide your
environment with a modern style. A range of cutting-
edge functional rails: our aesthetic solutions allow
strong customisation.

34 | Pivato

NOUVEAUX ESPACES EN LIBERTE

Les portes qui coulissent, pour gagner de I'espace et
donner un style moderne a vos espaces. Une gamme
de rails fonctionnelle, complete et techniquement
avancée; nos solutions esthétigues permettent
également d'obtenir une forte personnalisation.

HOBOE CBOBOAHOE MPOCTPAHCTBO

PaspBikHble  [BpU ANA SKOHOMAM NPOCTPAHCTBA W
MPUAAHMA BALWEMY WHTEPbEPY COBDEMEHHOrO CTUMbHOMO
Bupa. MonHbIiA HABop TEXHMYECKU COBPEMEHHBIX PerbCoB;
HALW  PBLUeHUA YOOBNETBOPAKT TPebOBaHMA MOHOro
VH MBI ZlyanbHOr O MPOEKTa.
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LEGNI E LACCATI

WOOD AND LACQUERED / ESSENCES ET FINITIONS LAQUEES / MOPOQbl AEPEBA U TIAKVPOBKM

SCORREVOLI SPECIAL

LEGNI SPAZZOLATI
BRUSHED WOOD

ESSENCES BROSSEES

[IEPEBO G LLETOYHOM OBPABOTKON

Rovere bianco spazzolato Rovere grigio spazzolato  Canaletto spazzolato
Brushed Canaletto

Brushed white oak
Chéne blanc brossé

Benbii fy6 ¢ wetouHoA
ofpaborkoit

LEGNI

WO00oD
ESSENCES
MNOPO[B! AEPEBA

Sapelli classic
Classic sapele
Sapelli classic
Canennuknaccuueckoe

FRASSINO LACCATO
PORO APERTO

OPEN PORE LACQUERED
ASHWOO0D

FRENE LAQUE
APORES OUVERTS

JIAKUPOBAHHBIN ACEHb ) )
C OTKPBITBIMM MOPAMM Bianco Pivato

FRASSINO LACCATO
SPAZZOLATO

BRUSHED LACQUERED
FINISH ASH WOOD

FRENE LAQUE BROSSE
JIAKUPOBAHHBIN ACEHE

ETO4HON OBPABOTKOM
C LIETOHHOV OBPABOTKO Bianco Pivato

YELLOW PINE LACCATO
SPAZZOLATO

YELLOW PINE WOOD WITH
BRUSHED LACQUERED FINISH

YELLOW PINE LAQUE BROSSE
YELLOW PINE

C LETO4HOW OBPABOTKON Bianco Pivato

LACCATO OPACO
MATT LACQUERED FINISH
LAQUE MAT

MATOBARA JIAKPOBKA

Bianco Pivato
LACCATO LUCIDO
GLOSS LACQUERED FINISH

LAQUE BRILLANT
TNAHLEBAR NAKWPOBKA

Bianco Pivato

36 | Pivato

Brushed gray oak
Chéne gris brossé

Cepit Ay6 ¢ WETOUHOM

ofpaboTkoit

Sapelli naturale
Natural sapele
Sapelli naturel
Canennu HarypankHoe

Bianco candido

Bianco candido

Bianco candido

Bianco candido

Bianco candido

Canaletto brossé
Opex KaHANETTO C UETO4HON

ofpaboTkoit

Castagno
Chestnut
Chataignier
Kawran

Bianco panna

Bianco panna

Bianco panna

Bianco panna

Bianco panna

Canaletto tabacco Qlmo brandy spazzolato
spazzolato Brushed brandy elm
Brushed tobacco Canaletto  Orme brandy brossé
Canaletto tabac brossé B3 6peHam werounan
TaBauHbii 0pex KaHANGTTO 0Bpaorka.

C LWETOYHOV 06PABOTKOR.

Ciliegio europeo
European cherrywood
Merisier d’Europe

Epponeifckan BULLHA

Sabbia marina Avorio crema
Sabbia marina Avorio crema
Sabbia marina Avorio crema
Sabbia marina Avorio crema
Sabbia marina Avorio crema



Grigio diamante Rosso rubino Marron caffe Grigio cenere Nero infinito

Grigio tortora Grigio diamante Rosso rubino Marron caffe Grigio cenere Nero infinito

Grigio tortora Grigio diamante Rosso rubino Marron caffe Grigio cenere Nero infinito
Beige avana Grigio tortora Grigio diamante Rosso rubino Marron caffe Grigio cenere Nero infinito

Beige avana Grigio tortora Grigio diamante Rosso rubino Marron caffe Grigio cenere Nero infinito
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MODELLI*

MODELS*/ MODELES*/ MOJENN *

SCORREVOLI SPECIAL

LISCIA CIECA
SMOOTH SOLID DOOR
LISSE PLEINE
TMALKAA MTYXAA
114 115 122 124 127 130 133 134
INCISA CIECA
ENGRAVED SOLID DOOR
RAINUREE PLEINE —
PE3HAA TIYXAA —
14 144 147 154 157 158 159 160
PANTOGRAFATA
7N\ )
CIECA 0 A VETRO 7 )
PANTOGRAPHED,
SOLID OR WITH GLASS
PANTOGRAPHE | . A | R L
PLEINE OU AVEC VITRAGE o . . ° ] | o - o
C MAHTOTPAGHOM OBPABOTKOM, —
TYXAR WM CO CTEKTIOM
189 190 191 192 193 195 196 202
CON BASSORILIEVO . . | H H
WITH BAS-RELIEF MOTIF : o i
AVEC BAS-RELIEF E
C BAPEJIbEGOM o
- = o - - S - -
[}
[}
[}
[}
[}
250 251 260 261 270 NEW 271 NEW 272 NEW 273  NEW
| | | ]
LISTELLARE 95 mm ~ va = ~ ~ v Ve 7
AVETRO p
95 mm BLOCKBOARD WITH GLASS ’ Vi =
LAMELLEE 95 mm AVEC VITRAGE y 7 7
KNEEHOE [IEPEBO 95 ww, CO CTEKIIOM |5 o er = 7 T - T
7 7 Va
7
Ya Y 7 Y Y 7 a
3300 3301 3400 3411 3412 3420 3421 3422

LISTELLARE 95 mm
CIECA

95 mm BLOCKBOARD SOLID
LAMELLEE 95 mm PLEINE
KIIEEHOE [IEPEBO 95 v, TTIYXAR o o ot o o -

3600 3611 3612 3621 3622 3623

* MODELLO DEPOSITATO / REGISTRED PATTERN / MODELE DEPOSE / BAMATEHTOBAHHAA MOJIEIb.
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* Per la fattibilita sulle combinazioni modello / binari fare riferimento al listino prezzi Scorrevoli Special
* For the model/rails combination, refer to the Scorrevoli Special collection price list.

L
* Pour la faisabilité relative aux combinaisons modéle/rails, consulter la liste des prix «Scorrevoli Special». %
* MHopmaLmio 0 BOSMOXHBIX KOMGUHALMAX MOLINb / PeNbChl CMOTPETb B NPAC-NMCTe PasiBMKHbIX Apepei Special ~
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MINIMAL SOFT

Sistema di scorrimento con apertura
e chiusura frenante ad aria per una
impareggiabile sensazione di morbidezza.

Sliding system with air braking opening/closing
system for an incomparable feeling of softness.

Systeme de coulissement avec une ouverture et une
fermeture freinantes a air pour une sensation de
douceur incomparable.

CucTema 0TKPLIBAHMA U 3KPBIBAHMA [BEPU C BO3AYLUHBIM
YCTPOACTBOM TOPMOXEHUA [NIA HECPABHEHHOW MAMKOCTY
X0Za.
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ALCHEMY

Il sistema senza binario a vista, nel quale
I'anta scorre magicamente e fluidamente,
dando l'illusione di una parete in movimento.

The system without surface rail, in which the leaf
slides magically and fluidly, gives the impression of a
moving wall.

Le systeme sans rail a vue, dans lequel le vantail
coulisse de maniére fluide et comme par magie, en
donnant I'illusion d'un mur en mouvement.

CuncTema O CKPBITHIM PErbCOM: CTBOPKA NepemelyaeTca
MNABHO, CO3ABARA U030 BMXYLUSCA CTEHSI.
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ROLLER

Un progetto orientato al design ed all'impatto
visivo, con carrelli circolari che mostrano la
rotazione del meccanismo con lo scorrere
dell'anta.

A design-and visual impact-oriented project, with
round trolleys, which show the mechanism rotation
while the leaf slides.

Un projet axé sur le design et I'impact visuel, ol
les chariots circulaires laissent voir la rotation du
mécanisme avec le coulissement du vantail.

[TpOeKT, OTMMYAIOLMIACA CBOMM AM3AIAHOM W BU3yarbHBIM
0 OPMNEHMEM: KONbLEBbIE KapeTKW NOKasblBaT
BPALLGHING MEXHIL3MA BO BDEMA [BMXEHIA CTBOPKM.
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FEELING

Il sistema di scorrimento con una forte
personalita, e un design essenziale dove
ruote e anta si muovono in completa armonia.

The wheels and leaf of the sliding system,
characterised by a strong personality and essential
design, move in complete harmony.

Le systéme de coulissement qui posséde une forte
personnalité et un design essentiel ou les roues et le
vantail se déplacent en harmonie compléte.

CvcTema pasfBvXeHuA ABEpW MPOCTOr0 [u3aiHa, rae
KOMeca 1 CTBOPKA ABUMAKOTCA CMHXPOHHO W FAPMOHIMYHO.
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LINEAR

Estremamente semplice e lineare per un design
attuale ed essenziale.

Extremely simple and linear for a modern and
essential design.

Extrémement simple et linéaire pour un design
moderne et essentiel.

WckniounTenbHo  MpOCTOM, NMHEMHBIA 1 COBPEMEHHbIA
T3aiH.
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BASIC

Il binario standard dallo stile rinnovato per
conferirgli una grande personalita.

The renovated style of the standard rail provides great
personality.

Le rail standard au style renouvelé pour Iui donner une
grande personnalité.

CTaHRapTHOIl penbC OGHOBNEHHOTO AM3aiiHa,
OTNMYRAKOLLErOCA MO CTUMI0 OOPMIEHUA.
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novita 2015

colle_zione

Unica

L’ INNOVAZIONE FA DESIGN

LA COLLEZIONE UNICA CONFERISCE PULIZIA ED ESSENZIALITA DELLE LINEE.
UTILIZZANDO LINNOVATIVA CERNIERA A SCOMPARSA REGISTRABILE SI RIESCE A
MANTENERE LA COMPLANARITA E SI ELIMINA LA GIUNZIONE TRA STIPITE E COPRIFILO.

IL CONNUBIO DI QUESTI

ELEMENTI HA RESO INDISPENSABILE UNA SPECIFICA

PROGETTUALITA PER LA POSA COPERTA DA BREVETTO EUROPEO.

INNOVATION AND DESIGN

The UNICA collection provides clean and essential
lines. The innovative adjustable hidden hinge allows
you to maintain co-planarity and eliminate the
junction between jamb and casing.

The combination of these elements includes a
specific installation project, which is covered by
European patent.

52 | Pivato

L'INNOVATION FAIT LE DESIGN.

Les lignes de la collection « UNICA » sont épurées
et essentielles. Innovante, la charniére escamotable
réglable permet de maintenir la coplanarité et
d'éliminer la jonction entre le jambage et le couvre-
joint.

La combinaison de ces éléments a exigé une
conception spécifique pour la pose couverte par un
brevet européen.

WHHOBALIMA B AU3ANHE

Konnekuna UNICA - yucToTa M NakOHUYHOCTb
NWHMRA.  BrarofapA  WHHOBAUMOHHOR ybupatoweiicA 1
perynupyeMoil WApHUPHOA MeTne CTBOPKM HAXOZATCA
Ha OfIHOA MNOCKOCTM, MPUYEM UCKTOYABTCA COBAMHEHNE
MEX /Y KOCAKOM 1 HANIAYHUKOM.

CoyeTanme yKasaHHbIX ANEeMeHTOB MPUBENo K pa3padoTke
CMeuManbHOA CUCTEMb, SALLUMLLBHHOR MATEHTOM.



A

VISTA ESTERNO AMBIENTE / ROOM EXTERNAL VIEW / VUE EXTERIEURE DE LA PIECE / BHELUHWI BIAT, NOMELLEHMA

Pivato | s3

INTRODUZIONE

SCORREVOLI
SPECIAL

z
=

E

INVERSA ORIGINI DINAMICA

LEGGERA

COMPLEMENTI



54 | Pivato

i1 |-:|I| ..l i
(TR |‘|||I IIIII’::IM'{'
il

|Ii III Imb| '| |
il h |" HHM””N" ml}l I

il 'H"!'J.I"'! i
I;;I I"|I '||II||| "”,|""|h=| - I'I'ru II"|I,,

| II‘




i

INCASTRO COPRIFILO/ STIPITE A PETTINE
BREVETTO PIVATO

Finger-joint snap-fitting between casing and jamb, Pivato patented

Assemblagecouvre-joint/chambranle a entures multiples, breveté Pivato

LUnUNoBOMA CTbIK HAMMYHMK-KOCAK, NaTeHT Pivato

CERNIERE A SCOMPARSA REGISTRABILI IN GRIGIO ALLUMINIO CON LA COVER
DELLO STESSO COLORE DELL ANTA (DI SERIE)

Grey aluminium hidden hinges with cover of the same colour of the leaf (standard)

Charniéres escamotables réglables en gris aluminium avec le cache de la méme couleur que le vantail (de série)

Y61paroLLMecA perynupyemble NeTnn Cepo-anoMMHUEBOTO LiBET C HAKNAAKOA B LBET CTBOPKM (COPUIAHO® UCTIONHEHNE)

J J J J J J J Vedi colori Mazzetta Pivato / See colours in Pivato palette
Voir coloris nuancier Pivato / Cm. 06pa3upl uera Pivato

SPESSORE ANTA 40 MM

Door leaf thickness: 40 mm.
Epaisseur du vantail 40 mm.

TonwwHa nonotHa 40 mm.

SPESSORE ANTA 56 MM

Door leaf thickness: 56 mm.
Epaisseur du vantail 56 mm.

TonwmHa nonoTHa 56 M.

APERTURA A 180°

180° opening
Ouverture a 180°

OTkpbiTie Ha 180°

COMPLANARITA

Sul lato interno della stanza, la complanarita &

sovrana.
COPLANARITY

Inside the room, flush rules.

COPLANARITE

Du c6té interne de la piece, la coplanarité régne sans partage.

OOHA NNOCKOCTb
G BHyTpeHHel  CTOPOHbI
KOMTMNaHapHOCTb CUCTEMbI.

-

KOMHATbI  Camoe [nasHoe - 310

".'?'r
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brevetto industriale europeo

dispositivo di ancoraggio

Questo brevetto permette di eseguire una posa in opera in poche e veloci operazioni, che se eseguita bene, rende la porta
stabile nel tempo senza cedimenti. Consente inoltre I'installazione di ante particolarmente pesanti senza ricorrere allimpiego

di cerniere aggiuntive.

EUROPEAN INDUSTRIAL PATENT

ANCHORING DEVICE

This patent allows for quick and easy installation,
which, if carried out correctly, guarantees DOOR
stability overtime. Moreover, it allows you to install
particularly heave leafs without using additional
hinges.

56 | Pivato

BREVET INDUSTRIEL EUROPEEN

DISPOSITIF D'ANCRAGE

Ce brevet permet d'effectuer une installation en
quelques opérations rapides, qui, si elles sont
effectuées correctement, rend la porte stable au fil
du temps, sans défaillances. Il permet également
d'installer des vantaux particulierement lourds, sans
besoin de charnieres supplémentaires.

EBPOMEACKMA MATEHT HA MPOMbILNEHHBIE

W30BPETEHUA KPENEXHOE YCTPOIRCTBO
3TOT NATEHT JAET BOMOXHOCTb OCYLLECTBATb YCTaHOBKY

B HECKOMbKO MPOCTHIX  OMepaLyid, KOTOpble  Mpu
MPABUNBHOM BHINONHEHAM 068CNIEUMBAIOT CTABUMbHOCTb
IBEPU Ha ANUTENbHLIA MEpUod BPEMeHM 6e3 OTKa3oB.
TaKxe N03BONAGT BINONHATH YCTAHOBKY 0COB0 TAXENbIX
CTBOPOK 663 MCTIONb30BAHNA AONONHUTENbHBIX NETENb.
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DESIGN
PROFILO UNICO

La vera novita studiata da Pivato ¢ il PROFILO UNICO: un pezzo realizzato in abete giuntato a pettine nel quale
Il coprifilo e lo stipite si fondono insieme garantendo maggiore solidita ed eliminando la giuntura tra gli stessi per
un design ancora pitl minimale e pulito.

DESIGN

SINGLE PROFILE

Privato's real innovation consists in the
SINGLE PROFILE: a fir finger-jointed
piece in which the casing and the jamb
merge together guaranteeing increased
solidity and eliminating the junction
between them in order to have a minimal
and clean design.

PROGETTUALITA
LAMELLA DI ALLUMINIO

DESIGN

PROFIL UNIQUE

La véritable nouveauté étudiée par
Privato est le PROFIL UNIQUE: une
piece réalisée en sapin dotée d’un joint
brosse ol le couvre-joint et le jambage
s'assemblent I'un dans lautre en
garantissant une plus grande solidité
et en éliminant la jonction entre ces
derniers pour un design encore plus
minimaliste et épuré.

ON3AMH

LIENIBHBIV MPOOWITb

MocnepHe HOBMHKOA KommaHum  Pivato
asnAetcA LEMbHBIN MPOOWUIb: anemeHt
3 GMOBOM  [JPEBECMHHl  C  LUMMOBHIM
08 [MHEHIEM, B KOTOPOM COYETAKOTCA KOCAK
W HANMYHIK, YTO rapaHTUPYeT MAKCUMAMbHYH
MPOYHOCT € UCKMHOYEHMEM  COBAMHEHMA
MEX[Y HAMIA 11 MIDUZRHUEM CUCTEMbI YACTOrO
1 MUHUMANMCTUYHOTO U3aiHa.

Nella parte posteriore del profilo angolare viene ricavato un alloggiamento in corrispondenza di ogni cerniera, su
cui viene inserita una lamella di alluminio che servira per il fissaggio delle cemiere.

DESIGN

ALUMINIUM BLADE

A housing is found in the rear side of the
angular profile near the hinge, in which
an aluminium blade, used to fasten the
hinges, is inserted.

SOLIDITA

CONCEPTION

LAME EN ALUMINIUM

Un logement est créé dans la partie
supérieure du profil angulaire au niveau
de chaque charniére, sur lequel une
lame en aluminium est insérée pour la
fixation des charniéres.

CERNIERE A SCOMPARSA REGISTRABILI
Le cerniere vengono quindi fissate con viti metriche alla lamella di alluminio. L'accorgimento consente di sgravare
il peso dell'anta dal profilo UNICO in legno, scaricandolo sulla lamella di alluminio.

SOLIDITY

ADJUSTABLE HIDDEN HINGES

The hinges are fastened to the aluminium
blade with metric screws. This allows you
to move the leaf weight from the wooden
single profile to the aluminium blade.

GARANZIA
STADIA DI ALLUMINIO

SOLIDITE

CHARNIERES ESCAMOTABLES
REGLABLES

Les charniéres sont fixées avec des
vis métriques a la lame en aluminium.
Le procédé permet d'alléger le poids
du vantail du seul profil en bois, en le
déchargeant sur la lame en aluminium.

NMPOEKTUPOBAHUE

AMNOMWHWEBARA NNACTHA

B sagHedt uactv yrnosoro  npodunA,
B COOTBOTCTBMM C  KAXJOW neTneid,
BHIMONHAGTCA M8 AN YCTAHOBKM
AnOMUHUE BOV MNACTUHbI, UCTIONb3YeMON 1A
KpenneHuA neTerb.

MPQYHOCTb

YBUPAIOLWECA PETYAIUPYEMBIE NETAN
MeTnv MPUKPennATCA K anioMUHUEBOI
MNACTUHE C MOMOLLBIO BUHTOB C METPUYCKOI
pe3b6oii. Briarogapa 1ol CUCTEME Harpyaka
0T CTBOPKA HE MepefaeTcA Ha LiembHbIA
MpOUNb, a HA ANIKOMUHUEBYI0 MNACTUHY.

La porta viene ancorata ad una stadia di alluminio precedentemente fissata al muro, falso telaio o cartongesso.
L'operazione conclude il fissaggio meccanico tra cerniera-lamella-stadia.

WARRANTY

ALUMINIUM PROFILE

The door is anchored to an aluminium
profile, which is fastened to the wall, basic
door frame, or plasterboard. The hinge-
blade-profile mechanical fixing completes
the operation.

GARANTIE

LATTE EN ALUMINIUM

La porte est ancrée a une latte en
aluminium précédemment fixée au mur,
au contre-chassis ou plaque de platre.
|'opération termine la fixation mécanique
entre la charniére, la lame et la latte.

TAPAHTUA 5

AJIOMWHWEBAR PENKA

[lBepb KpeNUTCA K anmioMUHWEBOIA peitke,
npeaBapuTenbHO YCTAHOBNGHHAA Ha
CTeHe, HA (hanblu-pamMe WM MeperoposKe
W3 TWncoKapTOHa.  3TOA  omepauuedt
33BEPLUIAGTCA  MEXaHMYeckoe  KperneHue
MEX Ay NeTnew, NnacTHOM 1 PERKOM.
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LEGNI E LACCATI

WOOD AND LACQUERED / ESSENCES ET FINITIONS LAQUEES / OPOQbl AEPEBA U TIAKVPOBKM

UNICA

LEGNI

WO0oD
ESSENCES
MNOPO[B! AEPEBA

Rovere bianco Rovere grigio Canaletto Canaletto tabacco Olmo brandy
spazzolato spazzolato spazzolato spazzolato spazzolato

Brushed white oak Brushed gray oak Brushed Canaletto Brushed tobacco Canaletto  Brushed brandy elm
Chéne blanc brossé Chéne gris brossé Canaletto brossé Canaletto tabac brossé Orme brandy brossé

Benbiit fy6 ¢ wetouHoi Cepblit fy6 ¢ WweTo4Ho Opex KaHANETTO C LUETO4HON Taba4HbIi 0Pex kaHaneTTo B3 6peHan wetouHaa
o6paoTkoit o6patorkoit 06paboTkoit € LWeTO4HOV 06pABOTKOM. o6paborka.

FRASSINO LACCATO
PORO APERTO

OPEN PORE LACQUERED
ASHWO0D

FRENE LAQUE
APORES OUVERTS

NAKUPOBAHHBIA ACEHD , , , o ,
C OTKPBITbIMU MOPAMK Bianco Pivato Bianco candido Bianco panna Sabbia marina Avorio crema

FRASSINO LACCATO
SPAZZOLATO

BRUSHED LACQUERED
FINISH ASH WOOD

FRENE LAQUE BROSSE
JIAKUPOBAHHBIN ACEHE

ETOHHOW OBPABOTKOM
CLETOHONO OTkO Bianco Pivato Bianco candido Bianco panna Sabbia marina Avorio crema

YELLOW PINE LACCATO
SPAZZOLATO

YELLOW PINE WOOD WITH
BRUSHED LACQUERED FINISH

YELLOW PINE LAQUE BROSSE
YELLOW PINE

ETOHHOM OBPABOTKOM
CLETOHONO OTkO Bianco Pivato Bianco candido Bianco panna Sabbia marina Avorio crema

LACCATO OPACO
MATT LACQUERED FINISH
LAQUE MAT

MATOBARA JIAKPOBKA

Bianco Pivato Bianco candido Bianco panna Sabbia marina Avorio crema

LACCATO LUCIDO
GLOSS LACQUERED FINISH
LAQUE BRILLANT
TNAHLIEBAA NAKPOBKA

Bianco Pivato Bianco candido Bianco panna Sabbia marina Avorio crema
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Beige avana

Beige avana

Beige avana

Beige avana

Grigio tortora

Grigio tortora

Grigio tortora

Grigio diamante

Grigio diamante

Grigio diamante

Grigio diamante

Grigio diamante

Rosso rubino

Rosso rubino

Rosso rubino

Rosso rubino

Rosso rubino

Marron caffe

Marron caffe

Marron caffe

Marron caffe

Marron caffe

Grigio cenere

Grigio cenere

Grigio cenere

Grigio cenere

Grigio cenere

Nero infinito

Nero infinito

Nero infinito

Nero infinito

Nero infinito
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MODELLI

MODELS / MODELES / MOZE/M

UNICA

LISCIA CIECA
SMOOTH SOLID DOOR
LISSE PLEINE
TNADKAR TNYXAAR

°f
57
T
°1
°f
°T
il
T

14 115 122 124 127 130 1

w
@

134

INCISA CIECA

ENGRAVED SOLID DOOR
RAINUREE PLEINE ==
PESHAA MIYXAR

°r
°1
°t
°f
°1
=t
1

141 144 147 154 157 158 159 160

PANTOGRAFATA

N
CIECA O AVETRO //\ ()

PANTOGRAPHED,

SOLID OR WITH GLASS

PANTOGRAPHE A A N a i L
PLEINE OU AVEC VITRAGE ° ° o o o o o o

C NAHTOPA®HOW OBPABOTKON,

FNYXAR WK CO CTEK/IOM ﬁ

189 190 191 192 193 195 196 202

CON BASSORILIEVO ] | H H
WITH BAS-RELIEF MOTIF : i
AVEC BAS-RELIEF
C BAPE/ILEQOM

°t
°t
°f
°t
°f
°t
°f

Ooooooooooooo

250 251 260 261 270 NEW 2711 NEW 272 NEW 273 NEW

LISTELLARE 95 mm ~
A VETRO P

95 mm BLOCKBOARD WITH GLASS Vi a 7
LAMELLEE 95 mm AVEC VITRAGE Y 7 7
KNEEHOE JIEPEBO 95mw, COCTEKIOM |51

N
D}
D
N
D)
Y
D

1
X))
)
X1}
T
N\
B
A
X0
1
X1
1
X[}
1

3300 3301 3400 3411 3412 3420 3421 3422

LISTELLARE 95 mm
CIECA

95 mm BLOCKBOARD SOLID
LAMELLEE 95 mm PLEINE
KIIEEHOE [IEPEBO 95 v, TTIYXAR o o - o o -

3600 3611 3612 3621 3622 3623
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novita 2015
APERTURA SILENZIO

NOISELESS OPENING / OUVERTURE SILENCIEUSE / BECLLYMHOE OTKPbIBAHWE

MODELLO 332
ROVERE BIANCO
SPAZZOLATO

MODEL 332
BRUSHED WHITE OAK
SPAZZOLATO

MODELE 332
ROUVRE BLANC BROSSE

MODENb 332
BEMbIA Y5 LIETOYHAR
OBPAEOTKA

novita 2015
ACCESSORI PER APERTURE SPECIALI

ACCESSORIES FOR SPECIAL OPENINGS / ACCESSOIRES POUR OUVERTURES SPECIALES
AKCECCYAPbI 11 CMELIMANBHBIX CUCTEM OTKPBIBAHWA

MODELLO / MODEL / MODELE / MOJIEfb

SCIVOLO

VISTA ESTERNO AMBIENTE VISTA INTERNO AMBIENTE
ROOM EXTERNAL VIEW ROOM INTERNAL VIEW

VUE EXTERIEURE DE LA PIECE VUE INTERIEURE DE LA PIECE
BHELUHWW B NNOMELLEHWA BHYTPEHWIW BIL MOMELLEHWA

1

i
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novita 2015
APERTURA SILENZIO

NOISELESS OPENING / OUVERTURE SILENCIEUSE
BECLUYMHOE OTKPbIBAHWE

MODELLO 122
ROVERE GRIGIO
SPAZZOLATO

MODEL 122
BRUSHED
GREY OAK

MODELE 122
ROUVRE GRIS
BROSSE

MOZENb 122
CEPbIM [IY6 LUETOUHAR
OBPAEOTKA

novita 2015
ACCESSORI PER APERTURE SPECIALI

ACCESSORIES FOR SPECIAL OPENINGS
ACCESSOIRES POUR OUVERTURES SPECIALES
AKCECCYAPbI 11 CMELIMANBHBIX CUCTEM OTKPBIBAHWA

MODELLO / MODEL / MODELE / MOJIENIb
QUADRO
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MODELLO 114
CANALETTO
SPAZZOLATO.

MODEL 114
BRUSHED
CANALETTO.

MODELE 114
CANALETTO
BROSSE.

MOJEND 114
OPEXKAHATETTO
LIETOYHAA
OBPABOTKA.
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MODELLO 114
FRASSINO LACCATO SPAZZOLATO
BIANCO PIVATO

MODEL 114
BRUSHED LACQUERED FINISH
COLOUR: BIANCO PIVATO

MODELE 114
FRENE LAQUE BROSSE
COULEUR: BIANCO PIVATO

MOZENb 114 _ )
TTAKMPOBAHHBI ACEHB C LIETOUHOM
OBPAEOTKOM

LIBET BIANCO PIVATO
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MODELLO 270
LACCATO OPACO
BEIGE AVANA

MODEL 270
MATT LACQUERED FINISH
COLOUR: BEIGE AVANA

MODELE 270
LAQUE MAT
COULEUR: BEIGE AVANA

MOZEJIb 270
MATOBAA TAKWPOBKA
LIBET BEIGE AVANA

MODELLO 273
LACCATO OPACO
SABBIA MARINA

MODEL 273
MATT LACQUERED FINISH
COLOUR: SABBIA MARINA

MODELE 273
LAQUE MAT
COULEUR: SABBIA MARINA

MOZEJb 273
MATOBAA TAKMPOBKA
LIBET SABBIA MARINA

MODELLO 276
LACCATO OPACO
GRIGIO TORTORA

MODEL 276
MATT LACQUERED FINISH
COLOUR: GRIGIO TORTORA

MODELE 276
LAQUE MAT
COULEUR: GRIGIO TORTORA

MOZEJb 276
MATOBAA TAKUPOBKA
LIBET GRIGIO TORTORA
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MODELLO 275
LACCATO OPACO
BIANCO CANDIDO

MODEL 275
MATT LACQUERED FINISH
COLOUR: BIANCO CANDIDO

MODELE 275
LAQUE MAT
COULEUR: BIANCO CANDIDO

MOZEJIb 275
MATOBAA TAKWPOBKA
LIBET BIANCO CANDIDO

MODELLO 272
LACCATO OPACO
AVORIO CREMA

MODEL 272
MATT LACQUERED FINISH
COLOUR: AVORIO CREMA

MODELE 272

LAQUE MAT

COULEUR: AVORIO CREMA
MOZESb 272

MATOBAA TAKWPOBKA
LIBET AVORIO CREMA

MODELLO 278
LACCATO OPACO
GRIGIO TORTORA

MODEL 278
MATT LACQUERED FINISH
COLOUR: GRIGIO TORTORA

MODELE 278
LAQUE MAT
COULEUR: GRIGIO TORTORA

MOZAENb 278
MATOBAA TAKIPOBKA
LIBET GRIGIO TORTORA
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MODELLO 277
LACCATO OPACO
BIANCO PANNA

MODEL 277
MATT LACQUERED FINISH
COLOUR: BIANCO PANNA

MODELE 277
LAQUE MAT
COULEUR: BIANCO PANNA

MOAENb 277
MATOBAA TAKWPOBKA
LIBET BIANCO PANNA

MODELLO 274
LACCATO OPACO
BIANCO PANNA

MODEL 274
MATT LACQUERED FINISH
COLOUR: BIANCO PANNA

MODELE 274
LAQUE MAT
COULEUR: BIANCO PANNA

MOZEJb 274
MATOBAA TAKWPOBKA
LIBET BIANCO PANNA

MODELLO 271
LACCATO OPACO
GRIGIO TORTORA

MODEL 271
MATT LACQUERED FINISH
COLOUR: GRIGIO TORTORA

MODELE 271

LAQUE MAT

COULEUR: GRIGIO TORTORA
MOZENb 271

MATOBAA TAKIPOBKA
LIBET GRIGIO TORTORA
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MODELLO 3200

FRASSINO LACCATO SPAZZOLATO
SABBIA MARINA

VETRO VENTIQUATTRO

BASE TRASPARENTE

DECORO LACCATO SABBIA MARINA

MODEL 3200

BRUSHED LACQUERED FINISH ASH
COLOUR: SABBIA MARINA
VENTIQUATTRO GLASS PANEL
TRANSPARENT BASE

LACQUERED MOTIF COLOUR:
SABBIA MARINA

MODELE 3200
FRENE LAQUE BROSSE
COULEUR: SABBIA MARINA
VITRE VENTIQUATTRO
VERRE TRANSPARENT
DECOR LAQUEE COULEUR:
SABBIA MARINA

MOZESb 3200 )
TTAKUPOBAHHI ACEHb C LLETOUHOM
OBPABOTKOM

L[BET SABBIA MARINA

CTEKNO VENTIQUATTRO
MPOSPAYHAR QCHOBA

C TIAKUPOBKOM [IEKOP

r -

Ik
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MODELLO 3200

FRASSINO LACCATO SPAZZOLATO
GRIGIO TORTORA

VETRO VENTISEI

BASE LACCATA GRIGIO TORTORA
DECORO TRASPARENTE

MODEL 3200

BRUSHED LACQUERED FINISH ASH
COLOUR: GRIGIO TORTORA
VENTISEI GLASS PANEL
LACQUERED BASE COLOUR:
GRIGIO TORTORA

TRANSPARENT MOTIF

MODELE 3200
FRENE LAQUE BROSSE
COULEUR: GRIGIO TORTORA
VITRE VENTISEI

BASE LAQUEE COULEUR:
GRIGIO TORTORA

DECOR TRANSPARENT

MOZE b 3200 )
TIAKVPOBAHHbI ACEHb C LUIETOYHOM
OBPABOTKOM

LIBET GRIGIO TORTORA

CTEKNOVENTISEI
OCHOBA C NAKMPOBKOM GRIGIO TORTORA
MPOPAYHLIV JEKOP

MODELLO 3200
LACCATO OPACO
BIANCO PIVATO

VETRO VENTICINQUE
BASE SABBIATA
DECORO TRASPARENTE

MODEL 3200

MATT LACQUERED FINISH
COLOUR: BIANCO PIVATO
VENTICINQUE GLASS PANEL
SANDBLASTED BASE
TRANSPARENT MOTIF

MODELE 3200

LAQUE MAT

COULEUR: BIANGO PIVATO
VITRE VENTICINQUE
VERRE SABLE

DECOR TRANSPARENT

MOZAEJIb 3200

MATOBAA JTAKNPOBKA

LIBET BIANCO PIVATO

CTEKIQ VENTICINQUE y
COTNECKOCTPYEHHOW OCHOBOM
MPO3PAYHbIN IEKOP
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collezione

vivace

LO STILE ACCESSIBILE

LINEE PULITE ED ELEGANTI, APERTURA A 180°, DUE TIPOLOGIE DI CERNIERE, PIENA
COMPLANARITA E ASSENZA DI GIUNTURE A VISTA TRA STIPITE E COPRIFILO. LA
COLLEZIONE VIVACE E LA PROPOSTA ENTRY-LEVEL PIVATO: LA QUALITA, LA BELLEZZA,
LA FUNZIONALITA DIVENTANO ACCESSIBILI AD UN PUBBLICO PIU AMPIO.

“VIVACE” COLLECTION: AN AFFORDABLE STYLE
Polished and elegant lines, 180° opening with two
types of hinges, full co-planarity and no joints in view
between doorjamb and casing. Vivace is the Pivato
base collection. High quality, finesse, good functional
features become affordable for many more clients.

78 | Pivato

“VIVACE” COLLECTION: AN AFFORDABLE STYLE

Lignes nettes et élégantes, ouvertures a 180°, deux
modéles de charniéres, coplanarité totale et absence
de jonctions apparentes entre le chambranle et le
couvre-joint. La collection Vivace est la proposition
«entry-level> Pivato: la qualité, la beauté et la
fonctionnalité deviennent accessibles a un public plus

vaste.

KONNEKLMAb VIVACE: AOCTYNHbIA CTU/b

YuCTLIE W BneraHTHbIe N HMM, OTKPbITMe Ha 180°, ABa TUna
neTenb, NOMHOE COBMAAeHMe NMOCKOCTEW M OTCYTCTBUE
BUIMMbIX  CTHIKOB  MEX[Y KOCAKOM 1M HANMYHUKOM.
Konnekuma Vivace - ato 6a3osoe npegnoxenve Pivato:
KauecTBo, KpacoTa, (YHKLMOHAMBHOCTb  CTAHOBATCA
LOCTYNMHBIMIA LUIMPOKO Ny6MKe.



INTRODUZIONE

SCORREVOLI
SPECIAL

z
=

E

<
Q
=
<
=
a

INVERSA ORIGINI

LEGGERA

COMPLEMENTI

VISTA ESTERNO AMBIENTE / ROOM EXTERNAL VIEW / VUE EXTERIEURE DE LA PIECE / BHELUHWI BIAT, NOMELLEHMA
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1 INCASTRO COPRIFILO/STIPITE A PETTINE BREVETTO PIVATO

L
=
Finger-joint snap-fitting between casing Assemblage couvre-joint/chambranle @ LUMNOBOR CTbIK HANMYHMK-KOCAK, MATEHT [}
and jamb, pivato patented. entures multiples, breveté Pivato Pivato. §
&)
Q
x
'_
Z
3
o
=
-
o <
op
oo
DD
2 CERNIERA A POMELLA (DI SERIE) NEW
Knob-style hinge (standard) Paumelle (standard) \LlapH1pHaA neTnA (cepuitHan)
<
o
=
=)

LY
@,
<

<
o
=
<
4
&)
Finiture disponibili Ottone lucido Cromo satinato Grigio tortora®
Finishes available Shiny brass Glazed chrome Grigio tortora®
Finitions disponibles Laiton poli Chromé satiné Grigio tortora® _
Vmerowanca oTaenka lonuposaHHaA naTyHb CaTMHMPOBaHHbII XPOM Liser grigio tortora™ %
*Vedi colori Mazzetta Pivato / See colours in Pivato palette / Voir coloris nuancier Pivato / Cw. o6pasubl ueta Pivato Do:
2 CERNIERA A BILICO (OPTIONAL)
Concealed pivot hinge (optional) Charniére a pivot (option) CKpbiTas netnA (no 3akasy) <
ia
Finiture disponibili Ottone lucido g
Finishes available Shiny brass z
Finitions disponibles Laiton poli
Wmetowanca otaenka lMonupoBaHHaA naryHs
<
o
[E1]
0}
[0}
W]
-
Cromo satinato
Glazed chrome
Chromé satiné =
CaTuHMpOBAHHIA XPOM 5
=
[EN]
=
o
=
o
O
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SPESSORE ANTA 40 MM

Door leaf thickness: 40 mm Epaisseur du vantail 40 mm.

APERTURA 180° CON POMELLA

180° Opening with knob-style hinge Ouverture & 180° avec paumelle

4

180°

APERTURA A 180° CON BILICO

180° Opening with pivot hinge Ouverture a 180° avec charniere a pivot

180°

TonwwmHa nonoTHa 40 mm.

Otkpoitue 180° ¢ wapHvpHOA neTned

Otkpoitue 180° co ckpbITOM NeTned



COMPLANARITA

Sul lato interno della stanza, la superficie dell’anta, dello stipite e del coprifilo sono tutti sullo stesso piano. Vivace
crea cosi un armonioso effetto di pulizia di forme e perfetta linearita.

COPLANARITY
Inside the room, the surface of the door
leaf, of the jamb and of the casing are all
on the same level. Thus Vivace creates
a graceful effect of formal simplicity and
perfect linearity.

REVERSIBILITA

Grazie alla reversibilita di Vivace € possibile cambiare il verso di apertura della porta anche all’ultimo momento,
senza dover sostituire I'anta, ma riordinando solo lo stipite.

REVERSIBILITY

Vivace is reversible thus you can change
the door opening direction at any time,
without changing the door leaf, but only
ordering a new jamb.

Oé

COPLANARITE

A Tintérieur de la piéce, la porte, le
chambranle et le couvre-joint setrouvent
tous sur le méme plan. Vivace offre
ainsi des formes nettes et une linéarité
parfaite créant un effet harmonieux.

REVERSIBILITE

Grace a la réversibilité de Vivace, il est
possible de changer le sens d’ouverture
de la porte, méme au dernier moment,
sans besoin de remplacer la porte, mais
tout simplement en commandant un
autre chambranle.

OJHA NNOCKOCTb

Ha cTOpOHe KOMHaThI MOBEPXHOCTb MONOTHA,
KOCAKA M HanM4HMKa HaxOZATCA B OfHOW
nnockocTv. Takvm 06pasom Vivace cosnaet
TaPMOHMYHBIA  ADDEKT WCTOTE oM 1
108anbHOA NUHEIHOCTY.

PEBEPCUBHOCTb
bnarogapa pesepcuBHOCT Vivace MOXHO
W3MEHATb  HAMPABNEHMe OTKPLITUA [BEpU
JaXe B Camblil MOCMeAHWA MOMEHT, 6e3
HE0BX0MMOCTM 3aMeHbl NONOTHA, 3aKa3a.
TNLLL TOMBKO KOCAK.
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LEGNI E LACCATI

WOOD AND LACQUERED / ESSENCES ET FINITIONS LAQUEES / MOPOQbl AEPEBA U TIAKVPOBKM

VIVACE

LEGNI
WOO0D —
ESSENCES S

MOPOMb! AEPEBA =

Rovere bianco Rovere grigio Canaletto Canaletto tabacco Olmo brandy
spazzolato spazzolato spazzolato spazzolato spazzolato

Brushed white oak Brushed gray oak Brushed Canaletto Brushed tobacco Canaletto  Brushed brandy elm
Chéne blanc brossé Chéne gris brossé Canaletto brossé Canaletto tabac brossé Orme brandy brossé

Benbiit fy6 ¢ wetouHoi Cepblit fy6 ¢ WweTo4Ho Opex KaHANETTO C LUETO4HON Taba4HbIi 0Pex kaHaneTTo B3 6peHan wetouHaa
o6paoTkoit o6patorkoit 06paboTkoit € LWeTO4HOV 06pABOTKOM. o6paborka.

FRASSINO LACCATO
PORO APERTO

OPEN PORE LACQUERED
ASHWO0D

FRENE LAQUE
APORES OUVERTS

NAKUPOBAHHBIA ACEHD , , , o .
C OTKPBITbIMU MOPAMK Bianco Pivato Bianco candido Bianco panna Sabbia marina Avorio crema

FRASSINO LACCATO
SPAZZOLATO

BRUSHED LACQUERED
FINISH ASH WOOD

FRENE LAQUE BROSSE
JAKMPOBAHHbI ACEHb =

ETOHHOW OBPABOTKOM
CLETOHONO OTkO Bianco Pivato Bianco candido Bianco panna Sabbia marina Avorio crema

YELLOW PINE LACCATO
SPAZZOLATO

YELLOW PINE WOOD WITH
BRUSHED LACQUERED FINISH

YELLOW PINE LAQUE BROSSE
YELLOW PINE

ETOHHOM OBPABOTKOM
CLETOHONO OTkO Bianco Pivato Bianco candido Bianco panna Sabbia marina Avorio crema

LACCATO OPACO
MATT LACQUERED FINISH
LAQUE MAT

MATOBARA JIAKPOBKA

Bianco Pivato Bianco candido Bianco panna Sabbia marina Avorio crema

LACCATO LUCIDO
GLOSS LACQUERED FINISH
LAQUE BRILLANT
TNAHLIEBAA NAKPOBKA

Bianco Pivato Bianco candido Bianco panna Sabbia marina Avorio crema
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Grigio diamante Rosso rubino Marron caffe Grigio cenere Nero infinito

<
o
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<
4
&)
Grigio diamante Rosso rubino Marron caffe Grigio cenere Nero infinito
= z
)
o
(@)
Beige avana Grigio tortora Grigio diamante Rosso rubino Marron caffe Grigio cenere Nero infinito
<
)
o
[EN]
>
. . . . Z
=
Beige avana Grigio tortora Grigio diamante Rosso rubino Marron caffe Grigio cenere Nero infinito %
[0}
W]
-
=
zZ
L
. . . . E
[EN]
=
=
Beige avana Grigio tortora Grigio diamante Rosso rubino Marron caffe Grigio cenere Nero infinito 8

Pivato | s5



MODELLI

MODELS / MODELES / MOOENM

VIVACE

LISCIA CIECA
SMOOTH SOLID DOOR
LISSE PLEINE
TNATIKAA TYXAR

°1
o7
1
T
=t
B
°1
I

14 115 122 124 127 130 1

w
@

134

INCISA CIECA

ENGRAVED SOLID DOOR
RAINUREE PLEINE S
PESHAAYXAA

°
°1
°f
°f
°1
=t
o1

141 144 147 154 157 158 159 160

PANTOGRAFATA

CIECA O A VETRO 7 ) ) L
SOLID OR WITH BLASS

PANTOGRAPHE A A N N N L
PLEINE OU AVEC VITRAGE ° ° o B o[— o o o

C NAHTOrPA®HOW OBPABOTKON,

FNYXAR WK CO CTEK/IOM ﬁ

189 190 191 192 193 195 196 202

CON BASSORILIEVO . | H H
WITH BAS-RELIEF MOTIF : 'y
AVEC BAS-RELIEF
C BAPE/TBEQOM

7T
i
°f
i
T
T
T

Ooooooooooooo

250 251 260 261 270 NEW 2711 NEW 272 NEW 273 NEW

LISTELLARE 95 mm a
A VETRO

95 mm BLOCKBOARD WITH GLASS Y a 7
LAMELLEE 95 mm AVEC VITRAGE Vi 7 7
KNEEHOE JIEPEBO 95mw, COCTEKIOM |51 o o o 7 o7

S
D)
B
N
D)
Y
D

1
X1
1
o
1

3300 3301 3400 3411 3412 3420 3421 3422

LISTELLARE 95 mm
CIECA

95 mm BLOCKBOARD SOLID
LAMELLEE 95 mm PLEINE
KITEEHOE JIEPEBO 95 v, TTIYXAR o o - - - o

3600 3611 3612 3621 3622 3623

* MODELLO DEPOSITATO / REGISTRED PATTERN / MODELF DEPOSE / 3ATIATEHTOBAHHAA MOZENb.
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MODELLO 114
ROVERE BIANCO
SPAZZOLATO.

MODEL 114
BRUSHED
WHITE OAK.

MODELE 114
CHENE BLANC
BROSSE.

MOZENb 114
EEMbIAYE
WETOYHAR
OBPAEOTKA.

MODELLO 115
ROVERE BIANCO
SPAZZOLATO.

MODEL 115
BRUSHED
WHITE OAK.

MODELE 115
CHENE BLANC
BROSSE.

MOZENb 115
EEMbIAYE
WETOHHAR
OBPAEOTKA.

D}

g8 | Pivato

SPECCHIERA PIVATO
ROVERE BIANCO
SPAZZOLATO.

PIVATO LARGE MIRROR
BRUSHED
WHITE OAK.

MIROIR PIVATO
CHENE BLANC
BROSSE.

3EPKAJIO PIVATO
BEJIbIN IV
LETOYHAA
OBPABOTKA.

MODELLO 127
ROVERE BIANCO
SPAZZOLATO.

MODEL 127
BRUSHED
WHITE OAK.

MODELE 127
CHENE BLANC
BROSSE.

MOZEJb 127
BEMbI [IYE
WETOUHAR
OBPAROTKA.

Gl
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MODELLO 3621
ROVERE BIANCO
SPAZZOLATO.

MODEL 3621
BRUSHED
WHITE OAK.

MODELE 3621
CHENE BLANC
BROSSE.

MOZE/b 3621
EEMbIAYE
WETOYHAR
OBPAEOTKA.
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MODELLO 114
ROVERE GRIGIO
SPAZZOLATO.

MODEL 114
BRUSHED
GREY OAK.

MODELE 114
CHENE GRIS
BROSSE.

MOZENb 114
CEPIN [IYB
WETO4HAR
OBPAEOTKA.

MODELLO 124
ROVERE GRIGIO
SPAZZOLATO.

MODEL 124
BRUSHED
GREY OAK.

MODELE 124
CHENE GRIS
BROSSE.

MOZENb 124
CEPIN [IYB
WETOHHAR
OBPAEOTKA.

)
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MODELLO 3400
ROVERE GRIGIO
SPAZZOLATO.
VETRO MOSAIGO*
BASE TRASPARENTE,
DECORO SABBIATO.

MODEL 3400

BRUSHED

GREY OAK.

MOSAICO GLASS PANEL
TRANSPARENT BASE,
SANDBLASTED MOTIF.

MODELE 3400

CHENE GRIS

BROSSE.

VITRAGE “MOSAIC0”
VERRE TRANSPARENT,
DECOR SABLE.

MOZENb 3400
CEPbI [IVE

WETOYHAR

OBPABOTKA,

CTEKJIO MOSAICO
MIPOSPAYHAR OCHOBA
OTTECKOCTPYEHHbIV IEKOP,

* MODELLO DEPOSITATO.
Design Studio Rigo | www.giannirigo.it
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MODELLO 3612
ROVERE GRIGIO
SPAZZOLATO.

MODEL 3612
BRUSHED
GREY OAK.

MODELE 3612
CHENE GRIS
BROSSE.

MOZENb 3612
CEPIN [IYB
WETO4HAR
OBPAEOTKA.
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MODELLO 115

CANALETTO SPAZZOLATO.

MODEL 115
BRUSHED CANALETTO.

MODELE 115
CANALETTO BROSSE.

MOZENb 115
OPEX KAHATETTO
LIETOYHAA OBPABOTKA.

MODELLO 127

CANALETTO SPAZZOLATO.

MODEL 127
BRUSHED CANALETTO.

MODELE 127
CANALETTO BROSSE.

MOZENb 127
OPEX KAHATETTO
LIETOYHAA OBPABOTKA.

9 | Pivato

MODELLO 3400
CANALETTO SPAZZOLATO.
VETRO UNDICI

BASE TRASPARENTE,
DECORO SABBIATO.

MODEL 3400
BRUSHED CANALETTO.
UNDICI GLASS PANEL
TRANSPARENT BASE,
SANDBLASTED MOTIF.

MODELE 3400
CANALETTO BROSSE.
VITRAGE “UNDICI”
VERRE TRANSPARENT,
DECOR SABLE.

MOZEJb 3400

OPEX KAHATETTO
LIETOYHAA OGPABOTKA.
CTEKJ10 UNDICI
MPO3PAYHAA OCHOBA
OTMNECKOCTPYEHHbIN JIEKOP.
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MODELLO 3412 MODELLO 3612
CANALETTO SPAZZOLATO. CANALETTO SPAZZOLATO.
VETRO TUTTOTRASPARENTE.

MODEL 3612
MODEL 3412 BRUSHED CANALETTO.
BRUSHED CANALETTO.

ALL TRANSPARENT GLASS PANEL. MODELE 3612

CANALETTO BROSSE.
MODELE 3412

CANALETTO BROSSE. MOJENb 3612
VITRAGE TOUT TRANSPARENT. OPEX KAHANETTO

LIETOYHAA OBPABOTKA.
MOJEJIb 3412
OPEX KAHATETTO
LI|ETOYHAA OGPABOTKA.
NONIHOCTLIO
NPO3PAYHOE
CTEKJO.

MODELLO 3621
CANALETTO SPAZZOLATO.

MODEL 3621
BRUSHED CANALETTO.

MODELE 3621
CANALETTO BROSSE.

MOZEJIb 3621
OPEX KAHATETTO
LIETOYHAA OBPABOTKA.
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SPEGCHIERA PIVATO
CANALETTO TABACCO
SPAZZOLATO.

PIVATO LARGE MIRROR
BRUSHED
TOBACCO CANALETTO.

MIROIR PIVATO
CANALETTO TABAC
BROSSE.

3EPKAJIO PIVATO
TABAYHbIN OPEX KAHATIETTO
LIETOYHAA OBPABOTKA.

MODELLO 114
CANALETTO TABACCO
SPAZZOLATO.

MODEL 114

BRUSHED

TOBACCO CANALETTO.
MODELE 114
CANALETTO TABAC
BROSSE.

MOZENL 114
TABAUHbI/ OPEX KAHATIETTO
LIETOUHAR OBPABOTKA

100 | Pivato

MODELLO 122
CANALETTO TABACCO
SPAZZOLATO.

MODEL 122
BRUSHED
TOBACCO CANALETTO.

MODELE 122
CANALETTO TABAC
BROSSE.

MOZEJb 122
TABAUHbI/ OPEX KAHATIETTO
IETOUHAR OBPABOTKA

MODELLO 115
CANALETTO TABACCO
SPAZZOLATO.

MODEL 115
BRUSHED
TOBACCO CANALETTO.

MODELE 115
CANALETTO TABAC
BROSSE.

MOZESb 115
TABAUHbII OPEX KAHATETTO
WIETOUHAR OBPABOTKA

NH3IAOW
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MODELLO 124 MODELLO 3400

CANALETTO TABACCO CANALETTO TABACCO
SPAZZOLATO. SPAZZOLATO.
BASE TRAGPARENTE
MOREL 124 DECORO SABBIATO,
TOBACCO CANALETTO.
o
MODELE124 TOBACCO CANALETTO.
SN PETALI GLASS PANEL
: TRANSPARENT BASE,
SANDBLASTED MOTIF
MORE 124
TABAUHbIF OPEX KAHATETTO
MODELE 3400
LLETOMHAR OBPABOTKA. MODELE 3400
BROSSE.
VITRAGE “PETALI"
VERRE TRANSPARENT,
DECOR SABLE.
MOZENb 3400
TABAUHbI OPEX KAHATETTO
LUETOUHAR OBPABOTKA.
CTEKJIO PETALI
ITPOGPAUHAR OCHOBA

OTMECKOCTPYEHHbIM EKOP.

* MODELLO DEPOSITATO.
Design Studio Rigo | www.giannirigo.it

MODELLO 127
CANALETTO TABACCO
SPAZZOLATO.

MODEL 127
BRUSHED
TOBACCO CANALETTO.

MODELE 127
CANALETTO TABAC
BROSSE.

MOZENb 127
TABAUHBIA OPEX KAHAETTO
WIETO4HAR OBPABOTKA.
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MODELLO 3411

CANALETTO TABACCO
SPAZZOLATO.

VETRO TUTTOTRASPARENTE.

MODEL 3411
BRUSHED
TOBACCO CANALETTO.

ALL TRANSPARENT GLASS PANEL.

MODELE 3411
CANALETTO TABAC

BROSSE.
VITRAGE TOUT TRANSPARENT.

MOZESb 3411

TABAUHBIA OPEX KAHATETTO
WIETOYHAR OBPABOTKA.
MONHOCTLIO
NMPO3PAYHOE CTEKJIO.

MODELLO 3621
CANALETTO TABACCO
SPAZZOLATO.

MODEL 3621
BRUSHED
TOBACCO CANALETTO.

MODELE 3621
CANALETTO TABAC
BROSSE.

MOZESTb 3621
TABAUHBIA OPEX KAHATETTO
WIETO4HAR OBPABOTKA.

104 | Pivato

MODELLO 3611
CANALETTO TABACCO
SPAZZOLATO.

MODEL 3611
BRUSHED
TOBACCO CANALETTO.

MODELE 3611
CANALETTO TABAC
BROSSE.

MOZEJTb 3611
TABAUHbII OPEX KAHATIETTO
WIETOUHAR OBPABOTKA
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MODELLO 122
OLMOQ BRANDY
SPAZZOLATO.

MODEL 122
BRUSHED
BRANDY ELM.

MODELE 122
ORME BRANDY
BROSSE.

MOJEJIb 122
BA3 BPEHN
LIETO4HAA
OBPABOTKA.

MODELLO 114
OLMOQ BRANDY
SPAZZOLATO.

MODEL 114
BRUSHED
BRANDY ELM.

MODELE 114
ORME BRANDY
BROSSE.

MOZEJb 114
BA3 BPEHN
LETO4HAA
OBPABOTKA.
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MODELLO 3400
OLMOQ BRANDY
SPAZZOLATO.

VETRO
RIFLETTENTE BRONZO.

MODEL 3400
BRUSHED

BRANDY ELM.
BRONZE REFLECTIVE
GLASS PANEL.

MODELE 3400
ORME BRANDY

BROSSE.
VITRAGE REFLECHISSANT
COLORIS BRONZO.

MOZEJb 3400

BA3 BPEHIN

LIETOYHAA

OBPABOTKA.

BPOH30BOE
OTPAXAIOLLEE CTEKJO.
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MODELLO 115
OLMOQ BRANDY
SPAZZOLATO.

MODEL 115
BRUSHED
BRANDY ELM.

MODELE 115
ORME BRANDY
BROSSE.

MOZEJIb 115
BA3 BPEHN
LIETO4HAA
OBPABOTKA.

MODELLO 124
OLMOQ BRANDY
SPAZZOLATO.

MODEL 124
BRUSHED
BRANDY ELM.

MODELE 124
ORME BRANDY
BROSSE.

MOZEJIb 124
BA3 BPEHN
LETO4HAA
OBPABOTKA.

108 | Pivato

MODELLO 127
OLMOQ BRANDY
SPAZZOLATO.

MODEL 127
BRUSHED
BRANDY ELM.

MODELE 127
ORME BRANDY
BROSSE.

MOZEJIb 127
BA3 GPEHIN
LETOYHAA
OBPABOTKA.
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MODELLO 3600
OLMOQ BRANDY
SPAZZOLATO.

MODEL 3600
BRUSHED
BRANDY ELM.

MODELE 3600
ORME BRANDY
BROSSE.

MOZAEJIb 3600
BA3 BPEHN
LIETO4HAA
OBPABOTKA.

MODELLO 3400
OLMOQ BRANDY
SPAZZOLATO.

VETRO
TUTTOTRASPARENTE
BRONZO.

MODEL 3400
BRUSHED
BRANDY ELM.
BRONZE

ALL TRANSPARENT
GLASS PANEL.

MODELE 3400

ORME BRANDY
BROSSE.

VITRAGE

TOUT TRANSPARENT
COLORIS BRONZO.

MOZEJIb 3400

BA3 BPEHN

LETO4HAA

OBPABOTKA.
NONHOCTLIO
NPO3PAYHOE CTEKJO
BPOH30BOE.

110 | Pivato




IVI0AdS = =
INOIZNAOYLNI ITOATHHOOS Z VOINN z JOAIA VOIANVNIA INIDIHO VSH3ANI vd3onoa1 ILNINTFTdINOD

=]
-
s
=
[-®




MODELLO 3621
OLMOQ BRANDY
SPAZZOLATO.

MODEL 3621
BRUSHED
BRANDY ELM.

MODELE 3621
ORME BRANDY
BROSSE.

MOZEJIb 3621
BA3 BPEHN
LIETO4HAA
OBPABOTKA.

MODELLO 3612
OLMOQ BRANDY
SPAZZOLATO.

MODEL 3612
BRUSHED
BRANDY ELM.

MODELE 3612
ORME BRANDY
BROSSE.

MOZEJIb 3612
BA3 BPEHN
LETO4HAA
OBPABOTKA.

12 | Pivato

MODELLO 3421
OLMOQ BRANDY
SPAZZOLATO.

VETRO
TUTTOTRASPARENTE
BRONZO.

MODEL 3421
BRUSHED

BRANDY ELM.
BRONZE

ALL TRANSPARENT
GLASS PANEL.

MODELE 3421

ORME BRANDY
BROSSE.

VITRAGE

TOUT TRANSPARENT
COLORIS BRONZO.

MOZEJb 3421

BA3 BPEHIN

LIETOYHAA

OBPABOTKA.
NONHOCTLIO
NPO3PAYHOE CTEKJIO
BPOH30BOE.
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MODELLO 3400
FRASSINO LACCATO
PORO APERTO

BIANCO PIVATO.

VETRO BOZZETTO ROSA
VETRO ORNAMENTALE

SU BASE ACIDATA.

MODEL 3400

OPEN PORE

LACQUERED ASH WOOD

COLOUR: BIANCO PIVATO.
BOZZETTO ROSA GLASS PANEL
ORNAMENTAL GLASS

ON ACID ETCHED BASE.

MODELE 3400

FRENE LAQUE

APORES OUVERTS

COLORIS BIANCO PIVATO.
VITRAGE “BOZZETTO ROSA”
VITRAGE ORNEMENTAL

SUR VERRE DEPOLI.

MOZENb 3400
TTAKUPOBAHHIA ACEHb

C OTKPBITbIMY MIOPAMM

LIBET BIANGO PIVATO,
CTEKJI0 BOZZETTO ROSA
OPHAMEHTANBHOE CTEKNO
HAKWUCTOTHOM OCHOBE.

MODELLO 122
FRASSINO LACCATO
PORO APERTO
BIANCO PIVATO.

MODEL 122

OPEN PORE

LACQUERED ASH WOOD
COLOUR: BIANCO PIVATO.

MODELE 122

FRENE LAQUE

APORES OUVERTS
COLORIS BIANCO PIVATO.

MOZENb 122
TTAKUPOBAHHRI ACEHb
C OTKPBITbIMY MIOPAMM
LIBET BIANGO PIVATO.

14 | Pivato
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MODELLO 3400
FRASSINO LACCATO
PORO APERTO
BIANCO PIVATO.
VETRO FILI

VETRO ORNAMENTALE
SU BASE ACIDATA.

MODEL 3400

OPEN PORE

LACQUERED ASH WOOD
COLOUR: BIANCO PIVATO.
FILI GLASS PANEL
ORNAMENTAL GLASS

ON ACID ETCHED BASE.

MODELE 3400

FRENE LAQUE

APORES OUVERTS
COLORIS BIANCO PIVATO.
VITRAGE “FILI”
VITRAGE ORNEMENTAL
SUR VERRE DEPOLI.

MOZENb 3400
TTAKUPOBAHHIA ACEHb

C OTKPBITbIMY MIOPAMM
LIBET BIANCO PIVATO.
CTEKJIO FILI
OPHAMEHTABHOE CTEKMO
HAKWUCTOTHOM OCHOBE.

MODELLO 122
FRASSINO LACCATO
PORO APERTO
BIANCO PIVATO.

MODEL 122

OPEN PORE

LACQUERED ASH WOOD
COLOUR: BIANCO PIVATO.

MODELE 122

FRENE LAQUE

APORES OUVERTS
COLORIS BIANCO PIVATO.

MOZENb 122
TTAKUPOBAHHI ACEHb
C OTKPBITbIMY MIOPAMM
LIBET BIANGO PIVATO.
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MODELLO 122
FRASSINO LACCATO
PORO APERTO
BIANCO PIVATO.

MODEL 122

OPEN PORE

LACQUERED ASH WOOD
COLOUR: BIANCO PIVATO.

MODELE 122

FRENE LAQUE

APORES OUVERTS
COLORIS BIANCO PIVATO.

MOZAENb 122
TIAKUPOBAHHbI ACEHb
C OTKPITBIMK MIOPAM
LIBET BIANCO PIVATO,

MODELLO 3400
FRASSINO LACCATO
PORO APERTO

BIANCO PIVATO
SCORREVOLE INTERNO
MURO 1 ANTA.

VETRO GRAFFI
VETRO ORNAMENTALE
SU BASE ACIDATA.

MODEL 3400

OPEN PORE

LACQUERED ASH WOOD
COLOUR: BIANCO PIVATO
INNER WALL SLIDING

1 LEAF.

GRAFFI GLASS PANEL
ORNAMENTAL GLASS
ON ACID ETCHED BASE.

MODELE 3400

FRENE LAQUE

APORES OUVERTS
COLORIS BIANCO PIVATO
PORTE COULISSANTE
INTERIEUR MUR

1 VANTAIL.

VITRAGE “GRAFFI”
VITRAGE ORNEMENTAL
SUR VERRE DEPOLI.

MOZENb 3400
TTAKUPOBAHHIA ACEHb

C OTKPBITbIMY MIOPAMM
LIBET BIANGO PIVATO
PASTIBIKHAA BHYTPEHHAR
110M10THO.

CTEKJIO GRAFFI
OPHAMEHTATBHOE CTEKMO
HAKWUCTOTHOM OCHOBE.

18 | Pivato
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MODELLO 159
FRASSINO LACCATO
SPAZZOLATO
INCISO

GRIGIO TORTORA.

MODEL 159
BRUSHED LACQUERED
FINISH ASH WOOD
ENGRAVED

COLOUR: GRIGIO TORTORA.

MODELE 159
FRENE LAQUE
BROSSE,
RAINURE

COLORIS GRIGIO TORTORA.

MOZENb 159
TTAKUPOBAHHI ACEHb
WIETO4HAR OBPAOTKA
PESbEA N0 [IEPERY
LIBET GRIGIO TORTORA.

MODELLO 157
FRASSINO LACCATO
SPAZZOLATO
INCISO

SABBIA MARINA.

MODEL 157
BRUSHED LACQUERED
FINISH ASH WOOD
ENGRAVED

COLOUR: SABBIA MARINA.

MODELE 157
FRENE L AQUE
BROSSE,
RAINURE

COLORIS SABBIA MARINA.

MOZENb 157
TTAKUPOBAHHI ACEHb
WIETO4HAR OBPAOTKA
PESBEA MO [IEPEBY
LIBET SABBIA MARINA.

€ &«
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MODELLO 158
FRASSINO LACCATO
SPAZZOLATO
INCISO

BIANCO PIVATO.

MODEL 158

BRUSHED LACQUERED
FINISH ASH WOOD
ENGRAVED

COLOUR: BIANCO PIVATO.

MODELE 158

FRENE LAQUE

BROSSE,

RAINURE

COLORIS BIANCO PIVATO.

MOZEJIb 158
TTAKUPOBAHHbI ACEHb
WIETOHHAA OBPAEOTKA
PESLEA N0 [IEPEBY
LIBET BIANGO PIVATO,
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MODELLO 114
LACCATO OPACO
BIANCO PIVATO.

MODEL 114
MATT LACQUERED FINISH
COLOUR: BIANCO PIVATO.

MODELE 114
LAQUE MAT
COLORIS BIANCO PIVATO.

MOZEJb 114
MATOBAA TAKIPOBKA
LIBET BIANCO PIVATO.

122 | Pivato
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MODELLO 3400

LACCATO OPACO

BIANCO PIVATO

SCORREVOLE INTERNO MURO
ANTA

1 .

VETRO BOZZETTO AZZURRO
VETRO ORNAMENTALE

SU BASE ACIDATA.

MODEL 3400

MATT LACQUERED FINISH

COLOUR: BIANCO PIVATO

INNER-WALL SLIDING

1LEAFR.

BOZZETTO AZZURRO GLASS PANEL
ORNAMENTAL GLASS

ON ACID ETCHED BASE.

MODELE 3400

LAQUE MAT

COLORIS BIANCO PIVATO

PORTE COULISSANTE INTERIEUR MUR
1 VANTAIL.

VITRAGE “BOZZETTO AZZURRO”
VITRAGE ORNEMENTAL

SUR VERRE DEPOLI.

MOZAEJIb 3400

MATOBAA TAKIPOBKA

LIBET BIANCO PIVATO

PASIBIDKHAA BHYTPEHHAA

1 TOJNOTHO.

CTEKJ10 BOZZETTO AZZURRO
OPHAMEHTANBHOE CTEKTIO
HAKMCNIOTHOW OCHOBE.

MODELLO 114
LACCATO OPACO
BIANCO PIVATO.

MODEL 114
MATT LACQUERED FINISH
COLOUR: BIANCO PIVATO.

MODELE 114
LAQUE MAT
COLORIS BIANCO PIVATO.

MOZEJb 114
MATOBAA TAKIPOBKA
LIBET BIANCO PIVATO.
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MODELLO 202
LACCATO OPACO
PANTOGRAFATO
BIANCO PIVATO.

MODEL 202

MATT LACQUERED FINISH
PANTOGRAPHED
COLOUR: BIANCO PIVATO.

MODELE 202

LAQUE MAT
PANTOGRAPHE

COLORIS BIANCO PIVATO.

MOZAENb 202
MATOBAA TAKPOBKA
C MAHTOTPAGHON
OBPAEOTKOM

LIBET BIANCO PIVATO.

MODELLO 205

LACCATO OPACO
PANTOGRAFATO
SABBIA MARINA.

MODEL 205
MATT LACQUERED FINISH
PANTOGRAPHED

COLOUR: SABBIA MARINA.

MODELE 205
LAQUE MAT
PANTOGRAPHE

COLORIS SABBIA MARINA.

MOZEJIb 205
MATOBAA TAKPOBKA
C MAHTOTPAGHON
OBPABOTKOM

LIBET SABBIA MARINA.
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MODELLO 206
LACCATO OPACO
PANTOGRAFATO
BIANCO PANNA.

MODEL 206

MATT LACQUERED FINISH
PANTOGRAPHED
COLOUR: BIANCO PANNA.

MODELE 206

LAQUE MAT
PANTOGRAPHE

COLORIS BIANCO PANNA.

MOZEJIb 206
MATOBAA TAKMPOBKA
CMAHTOT PAQHON
OBPABOTKOM

LIBET BIANCO PANNA.
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MODELLO 220
LACCATO OPACO
PANTOGRAFATO
GRIGIO TORTORA.

MODEL 220
MATT LACQUERED FINISH
PANTOGRAPHED

COLOUR: GRIGIO TORTORA.

MODELE 220
LAQUE MAT
PANTOGRAPHE

COLORIS GRIGIO TORTORA.

MOZENb 220
MATOBAA TAKPOBKA
C MAHTOTPAGHON
OBPABOTKON

LIBET GRIGIO TORTORA.

MODELLO 221

LACCATO OPACO
PANTOGRAFATO
SABBIA MARINA.

MODEL 221
MATT LACQUERED FINISH
PANTOGRAPHED

COLOUR: SABBIA MARINA.

MODELE 221
LAQUE MAT
PANTOGRAPHE

COLORIS SABBIA MARINA.

MOZEJIb 221
MATOBAA TAKPOBKA
C MAHTOTPAGHON
OBPABOTKOM

LIBET SABBIA MARINA.
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MODELLO 222
LACCATO OPACO
PANTOGRAFATO
BIANCO PANNA.

MODEL 222

MATT LACQUERED FINISH
PANTOGRAPHED
COLOUR: BIANCO PANNA.

MODELE 222

LAQUE MAT
PANTOGRAPHE

COLORIS BIANCO PANNA.

MOZEJIb 222
MATOBAA TAKMPOBKA
C NMAHTOTPAGHON
OBPABOTKOM

LIBET BIANCO PANNA.
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collezione

dinamica

MOVIMENTO DI CLASSE

LA VITA ODIERNA E MOVIMENTO. DESIDERI E TENDENZE SONO IN EVOLUZIONE
CONTINUA. DINAMICA RISPONDE ADATTANDOSI AL VOSTRO STILE DIVITA CON SOLUZIONI
ESTETICHE ATTUALI. LESSENZIALITA DELLE LINEE E RESA PERSONALIZZABILE DALLA
SCELTA TRA COPRIFILO DI DUE TIPOLOGIE: INCLINATO - PER UN STILE PIU DINAMICO - E

DRITTO - PIU LINEARE.

“DINAMICA”  COLLECTION: FIRST CLASS
MOVEMENT

Today’s life is on the go. Wishes and trends are
continuously evolving. Dinamica adapts to your style
of life with updated aesthetic qualities, combining
passion for wood and a powerful design. The
essential lines can be custom-tailored by choosing
one of the two types of casing: inclined - for a more
modern look - and straight - for a more classic one.

130 | Pivato

COLLECTION DINAMICA: MOUVEMENT DE
CLASSE

La vie d’aujourd’hui est synonyme de mouvement.
Les désirs etles tendances évoluent continuellement.
Dinamica répond en s'adaptant a votre style de
vie avec des solutions esthétiques actuelles, en
alliant la passion pour le bois et la force du design.
La simplicit¢ des lignes peut étre personnalisée
en optant pour I'un des deux modéles de couvre-
joint proposés: incliné - pour un look plus moderne
- ou droit - pour une ligne plus classique.

KONNEKUMA DINAMICA: ABWKEHME BbICOKOr0
KNTACCA

CoBpemeHHaA XW3Hb - 9TO ABWXeHue. XenmanuA w
TEHAEHUMM NOCTOARHO passueatoTcA. Dinamica oTeevaer,
aJaNTUPYACL K BALIEMy CTUMIO KM3HM, C aKTyarbHbIMA
SCTETUYECKAMA  DOLIGHMAMM, COBMELAA MKB0BL K
ZiepeBy ¢ cunoin uaaiHa. CTPOrocTb NUHWIA CTAHOBUTCA
WHAMBAZYaNbHOA GnarofapA ABYM TANAM HANMYHUKA:
CKOLUEHHbIA AnA 60nee COBPEMEHHOrO BAZA W MPAMON,
60nee KNaccu4eckmi.
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VISTA ESTERNO AMBIENTE / ROOM EXTERNAL VIEW / VUE EXTERIEURE DE LA PIECE / BHELUHWI BIAT, NOMELLEHMA
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INCASTRO COPRIFILO/
STIPITE A PETTINE
BREVETTO PIVATO

Finger-joint snap-fitting between casing
and jamb, Pivato patented

Assemblage couvre-joint/chambranle a
entures multiples, breveté Pivato

LLIMNOBOIA CTHIK HAMUYHNK-KOCAK, NATEHT
Pivato

CERNIERE A SCOMPARSA
(DI SERIE)

Concealed hinges (standard)
Charniéres invisibles (standard)

CKpBITBIE NETAN (COPUIAHBIE)

CERNIERE A SCOMPARSA
REGISTABILI E COVER

IN GRIGIO ALLUMINIO
(OPTIONAL)

Adjustable hidden hinges with grey
aluminium cover (optional)

Charniéres escamotables réglables et
caches en gris aluminium (en option)

Y6upaloLumeca perynipyemsie netiu u
HaKma i1 Cepo-antoMUHINEeBOro LiBeTa (OnumA)

SPESSORE ANTA 40 MM

Door leaf thickness: 40 mm.
Epaisseur du vantail 40 mm.

TonwwHa nonotHa 40 M.

COPRIFILO DRITTO

Straight casing
Couvre-joint droit

TTpAMOIA HANMYHIK

COPRIFILO INCLINATO

Angled casing
Couvre-joint incliné

CKOLUBHHBIA HaYHIK

APERTURA A 105° CON
COPRIFILO DIRITTO

105° opening with straight casing

Ouverture a 105° avec couvre-joint
droit

OtkpoiTue Ha 105° MpAMOI HANMYHMK

APERTURA A 135° CON
COPRIFILO INCLINATO

135° opening with angled casing

Ouverture a 135° avec couvre-joint
incliné

OTKpbiTHe Ha 135° CKOLUBHHBIA HAMMYHYK

TRAVERSO COPRIFILO
RIENTRANTE

The header curves inward gently
Traverse supérieure rentrante

YTONNeHHaA BEPXHAA NONBpeUMHa
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LEGNI E LACCATI

WOOD AND LACQUERED / ESSENCES ET FINITIONS LAQUEES / MOPObI AEPEBA 11 NAKWPOBKM

WO0D
ESSENCES
MOPOLb! AEPEBA

Rovere bianco spazzolato Rovere grigio spazzolato  Canaletto spazzolato
Brushed white oak Brushed gray oak Brushed Canaletto
Chéne blanc brossé Chéne gris brossé Canaletto brossé

Benbii fy6 ¢ wetouHoA Cepit Ay6 ¢ WETOUHOM Opex KaHANETTO C UETO4HON
ofpaborkoit ofpaboTkoit ofpaboTkoit

OPEN PORE LACQUERED
ASHWOOD

FRENE LAQUE
A PORES OUVERTS

KUPOBAHHBIN ACEHb .
J(-‘EA()TKP%lTblMVl noSAMM Bianco Pivato Bianco candido Bianco panna Sabbia marina

BRUSHED LACQUERED
FINISH ASH WOOD

FRENE LAQUE BROSSE
JAKMPOBAHHBIA ACEHD

C LUETOHHOM OBPABOTKOM Bianco Pivato Bianco candido Bianco panna Sabbia marina

YELLOW PINE WOOD WITH
BRUSHED LACQUERED FINISH

YELLOW PINE LAQUE BROSSE
YELLOW PINE

C LIETOHHOM OBPABOTKON Bianco Pivato Bianco candido Bianco panna Sabbia marina

MATT LACQUERED FINISH
LAQUE MAT
MATOBAR NAKPOBKA

Bianco Pivato Bianco candido Bianco panna Sabbia marina

GLOSS LACQUERED FINISH
LAQUE BRILLANT
TNAHUEBAA NAKUPOBKA

Bianco Pivato Bianco candido Bianco panna Sabbia marina
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Avorio crema

Avorio crema

Avorio crema

Avorio crema
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MODELLI

MODELS / MODELES / MOZE/M

SMOOTH SOLID DOOR
LISSE PLEINE
TAOKAA TNYXAR

ENGRAVED SOLID DOOR
RAINUREE PLEINE
PESHAA MNYXAR

PANTOGRAPHED,
SOLID OR WITH GLASS

PANTOGRAPHE
PLEINE OU AVEC VITRAGE

C NAHTOTPA®HON OBPABOTKOW,
TNYXAR NN CO CTEKNOM

WITH BAS-RELIEF MOTIF
AVEC BAS-RELIEF
C BAPE/IBEOOM

MUDULAR SOLID
MODULAR PLEINE
MODULAR IlyXAA

95 mm BLOCKBOARD WITH GLASS

LAMELLEE 95 mm AVEC VITRAGE

KJIEEHOE JIEPEBO 95 mw, CO CTEK/IOM

°7

il

°1

2

°7

° 1

I

14 15 122 124 127 130 133 134
141 144 147 154 157 158 159 160
) L]
> H . - e T =
189 190 191 192 193 195 196 202
g o
H o
H u}
H o
8 =]
8 =]
g o — — —
§= 4 g= [m) T T ] © ©
H u}
H u}
8 =]
8 =]
g [u}
250 251 260 261 270 271 272 273
= &= == = &= el
@ of (o] o] @ @
320 321 324 330 331 332
7 7 7 7
A e — e
y Y | /| Y
3200 3300 3301 3400

MODELLO DEPOSITATO / REGISTRED PATTERN / MODELE DEPOSE / 3ATTATEHTOBAHHAA MOIEMb.
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MODELLO 122

ROVERE BIANCO

SPAZZOLATO.

MODEL 122

BRUSHED

WHITE OAK.

MODELE 122

CHENE BLANC

BROSSE.

MOAENb 122

BENbIA VB

LIETO4HAA

OEPABOTKA.

MODELLO 115 MODELLO 127
ROVERE BIANCO ROVERE BIANCO
SPAZZOLATO. SPAZZOLATO.
MODEL 115 MODEL 127
BRUSHED BRUSHED
WHITE OAK. WHITE OAK.
MODELE 115 MODELE 127
CHENE BLANC CHENE BLANC
BROSSE. BROSSE.
MOZENb 115 MOZJENb 127
BENbIA VB BENbIA BYE
LIETO4HAA LIETOYHAA
OFPABOTKA. OBPAGOTKA,
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MODELLO 321
ROVERE BIANCO
SPAZZOLATO
TUTT'ALTEZZA.

MODEL 321
BRUSHED
WHITE 0AK
FULL HEIGHT.

MODELE 321
CHENE BLANC

BROSS
TOUTE HAUTEUR.

MOZENb 321
BETbI Y6
WETO4HAR
OBPABOTKA
MOBCEM BLICOTE,

o

ko

-
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SPECCHIO PIVATO
ROVERE GRIGIO
SPAZZOLATO.

PIVATO LARGE MIRROR
BRUSHED
GREY OAK.

MIROIR PIVATO
CHENE GRIS
BROSSE.

3EPKAJIO PIVATO
CEPbIN IYB
LIETO4HAA
OBPABOTKA.

MODELLO 115
ROVERE GRIGIO
SPAZZOLATO.

MODEL 115
BRUSHED
GREY OAK.

MODELE 115
CHENE GRIS
BROSSE.

MOZENb 115
CEPIN [IYB
WETOHHAR
OBPAEOTKA.
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MODELLO 122
ROVERE GRIGIO
SPAZZOLATO
ROTOTRASLANTE.

MODEL 122
BRUSHED

GREY OAK
PIVOT AND SLIDING DOOR.

MODELE 122
CHENE GRIS
BROSSE

PORTE PIVOTANTE
AAXE EXCENTRE.

MOZENb 122

CEPbIA IYB

WETOYHAR

OBPAEOTKA
MOBOPOTHO-CIBMKHAA,




INOIZNAOYLNI

TIO3dS
ITOATHHOOS

=

=z

E

VOINN

W

w
p=4

JOVAIA

7 DN YN C]

INIDIHO

VSH3ANI

i

Asstelic Surgery

vd3onoa1

ILNINTFTdINOD

A

Pivato | 143



Particolare binario incassato sul traverso dello stipite

Detail of the inset track  Premier plan du rail [letanb HanpaenAoLero
on the header of the jamb encastré dans la penbca, BCTPOEHHOMO B
traverse du chambranle MONepeYHy LBEPHOM
KOpOGKu.

Braccio inferiore e particolare scasso stipite

Lower arm and detail Bras inférieur et premier HuxkHuR polvar v geTans
of lock-picking jamb plan de I'encoche au bas 4eTBEPTM KOCAKA
du chambranle

144 | Pivato

Serratura magnetica e spazzolini

Magnetic lock and
brushes

Serrure magnétique
et joints brosse

Particolare stipite lato incontro

Detail of jamb locking side

Premier plan du
chambranle coté gache

MarHuTHbIA 3aMOK U LUTKM

[letanb KOCAKa CO CTOPOHbI
npuTBOpa



MODELLO 3400

ROVERE GRIGIO SPAZZOLATO
ROTOTRASLANTE.

VETRO MOSAICO*

BASE LACCATA NERO INFINITO,
DECORO TRASPARENTE.

MODEL 3400

BRUSHED GREY 0AK

PIVOT SLIDING DOOR.
MOSAICO GLASS PANEL
LACQUERED BASE COLOUR:
NERO INFINITO
TRANSPARENT MOTIF.

MODELE 3400
CHENE GRIS BROSSE
PORTE PIVOTANTE
AAXE EXCENTRE.
VITRAGE “MOSAICO”
VERRE LAQUE

CQLORIS NERO INFINITO
DECOR TRANSPARENT.

MOZENb 3400

CEPbIA [1Y5 LUETOUHAR OBPABOTKA
MOBOPOTHO-CIBKHAA,

CTEKJIO MOSAICO _

OCHOBA C JIAKVPOBKO NERO INFINITO
MPOSPAUHBI [IEKOP

* MODELLO DEPOSITATO.
Design Studio Rigo | www.giannirigo.it
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Avete particolari esigenze di spazio e vorreste una porta con maggiore funzionalita? La nostra rototraslante € la soluzione.
'abbiamo studiata per poterla realizzare sia cieca che a vetro. Seguite le istruzioni qui sotto. Come per magia, la vedrete
in tutto il suo... splendido movimento. Per animare la pagina a destra, avete bisogno di uno smartphone o di un tablet con

sistema operativo Android 0 iOS.

BEAUTY AND PRACTICALITY... IN MOTION

Do you have any specific needs for space and want
a more functional door? Our pivot sliding door is the
answer for you. We have designed it to be both a
solid door and a door with glass. Follow instructions
below, and like magic you can see the doors moving.
To animate the page on the right, all you need is an
Android and iOS smartphone or tablet.

SCARICATE

Scaricate 'applicazione gratuita per il vostro
dispositivo alla pagina download di www.
experenti.com/kit.

DOWNLOAD
Download the free application for your device at the
download page at: www.experenti.com/kit.

TELECHARGEZ

Téléchargez I'application gratuite pour votre
appareil en allant sur la page de téléchargement
de www.experenti.com/kit.

CrPY3UTE

CrpyauTe 6ecnnatHoe NPUNOXeHWe ANA BaWeEro
YCTPOMCTBA HA CTPAHMLE 3arpy30K Ha CANTe WWW.
experenti.com/kit.
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BEAUTE ET PRATICITE... EN MOUVEMENT

Vous avez des besoins d’espace particuliers et vous
aimeriez une porte avec une meilleure fonctionnalité?
Notre modele de porte pivotante a axe excentré est la
solution qui vous convient. Nous I'avons étudiée afin
de pouvoir la réaliser soit pleine soit avec vitrage.
Suivez les instructions ci-dessous. Comme par
magie, vous pourrez la voir pivoter et s'ouvrir... dans
toute sa splendeur. Pour animer la page de droite,
vous aurez besoin d’un smartphone ou d’une tablette
avec systeme d’exploitation Android ou i0S.

-
L 4
INQUADRATE

Aprite I'applicazione e inquadrate I'immagine
sulla pagina a destra mantenendo un po di
margine nero dentro I'inquadratura.

FOCUS

Open the application and focus on the image on
the page on the right leaving some black margins
within the frame.

CADREZ

Quvrez I"application et cadrez I'image sur la page
de droite en gardant un peu de marge noire a
I'intérieur de I'encadrement.

HABEJMTE

OTKPOITE NPUNOXKEHME U HABEAMUTE YCTPONCTBO HA
1#306paxeHme Ha CTPAHWLIG CNPaBa, OCTABNIAR HEMHOTO
YEPHOr0 MOMA BOKPYT.

Usando questo QR-Code vi troverete nella pagina www.experenti.com/kit da cui potete scaricare la App.
This QR-Code will take you to the www.experenti.com/kit page where you can download the App.
Utiliser ce QR-Code pour pouvoir accéder a la page www.experenti.com/kit d’oti vous pourrez télécharger I'App.
Wenonb3ya a1oT kog OR, bl nonageTe Ha cTpaHmuy www.experenti.com/Kit, ¢ koTOpOIt BBl CMOXETE Crpy3uTh MPUNOXEHME.

KPACOTA U MTPAKTUYHOCTb... B IBUKEHUK

Y Bac OrpaHieHo Ce060AHOE MOCTO 1 Bam HyXHa 6onee
(yHKUMOHANbHAA ABepb? PelueHue - Hawa noBOPOTHO-
COBWKHAA 1peps. Mol pagpabotanu ee Tak, ytobbl OHA
Morna BbiTb KAk rmyxo, Tak u co cteknom. Cnepyire
WHCTPYKLMAM, NPUBELEHHEIM HUXe. Kak no sonwefeTay,
Bbl YBMZWTE 66 BO BCOM BEMUKONENMW ApvxeHuA. [inA
AHUMALMM CTPaHWULbI CPaBa BaM HEOOXOmMM CMApTHOH
UMK MAHLET C OniepaLmonHo cucTemoi Android i iOS.

STUPITEVI

Vedrete la porta, in movimento, aprirsi e
chiudersi.

SURPRISE
You will see the door moving, opening and closing.

SURPRENEZ-VOUS
Vous verrez le mouvement de la porte qui s'ouvre
et qui se ferme!

YAVBUTECb
Bl yBUAMTS, Kak ABEPb OTKPLIBAGTCA M 33KPbIBASTCA.



INQUADRATE QUESTA FOTO

FOCUS ON THE IMAGE / CADREZ CETTE PHOTO / HABEZMTE YCTPOHCTBO HA STY GOTOMPAOUIG
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MODELLO 114

CANALETTO SPAZZOLATO.

MODEL 114
BRUSHED CANALETTO.

MODELE 114
CANALETTO BROSSE.

MOZENb 114
OPEX KAHATETTO
LIETOYHAA OBPABOTKA.

MODELLO 122

CANALETTO SPAZZOLATO.

MODEL 122
BRUSHED CANALETTO.

MODELE 122
CANALETTO BROSSE.

MOZEJb 122
OPEX KAHATETTO
LIETOYHAA OBPABOTKA.
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MODELLO 124
CANALETTO SPAZZOLATO.

MODEL 124
BRUSHED CANALETTO.

MODELE 124
CANALETTO BROSSE.

MOZEJIb 124
OPEXKAHATETTO
LIETOYHAA OBPABOTKA.
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MODELLO 135
CANALETTO SPAZZOLATO.

MODEL 135
BRUSHED CANALETTO.

MODELE 135
CANALETTO BROSSE.

MOZEJIb 135
OPEX KAHATETTO
LIETOYHAA OBPABOTKA.
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SPECCHIO PIVATO
FRASSINO LACCATO
SPAZZOLATO
SABBIA MARINA.

PIVATO LARGE MIRROR
BRUSHED LACQUERED
FINISH ASH WOOD

COLOUR: SABBIA MARINA.

MIROIR PIVATO
FRENE LAQUE

BROSSE
COLORIS SABBIA MARINA.

3EPKAJIO PIVATO
JIAKMPOBAHHBIM ACEHL
C LETO4HOM OBPABOTKOM
LIBET SABBIA MARINA,

MODELLO 159
FRASSINO LACCATO
SPAZZOLATO
INCISO

BIANCO PIVATO.

MODEL 159

BRUSHED LACQUERED
FINISH ASH WOOD
ENGRAVED

COLOUR: BIANCO PIVATO.

MODELE 159
FRENE L AQUE
BROSSE

RAINURE
COLORIS BIANCO PIVATO.

MOZENb 159
TIAKUPOBAHHBI ACEHb
C LIETOYHOM OBPABOTKOM
PESbEA O [IEPEBY

LIBET BIANGO PIVATO.
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MODELLO 122
FRASSINO LACCATO
SPAZZOLATO
SABBIA MARINA.

MODEL 122

BRUSHED LACQUERED
FINISH ASH WOOD
COLOUR: SABBIA MARINA.

MODELE 122
FRENE LAQUE

BROSSE
COLORIS SABBIA MARINA.

MOZENb 122
TIAKUPOBAHHbI ACEHD
C LETOYHOR OBPABOTKON
LIBET SABBIA MARINA,
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MODELLO 130
FRASSINO LACCATO
SPAZZOLATO
MARRON CAFFE

AL SOFFITTO.

MODEL 130

BRUSHED LACQUERED
FINISH ASH WOOD
COLOUR: MARRON CAFFE
TO CEILING.

MODELE 130
FRENE | AQUE

BROSSE
COLORIS MARRON CAFFE
AU PLAFOND.

MOZENb 130
TIAKUPOBAHHLI ACEHb
C LIETOYHO ORPAROTKOM
L[BET MARRON CAFFE

[I0 NIOTOTKA.
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MODELLO 141
FRASSINO LACCATO
SPAZZOLATO

INCISO
BIANCO PANNA.

MODEL 141

BRUSHED LACQUERED
FINISH ASH WOOD
ENGRAVED

COLOUR: BIANCO PANNA.

MODELE 141
FRENE | AQUE
BROSSE

RAINURE
COLORIS BIANCO PANNA.

MOZENb 141 _
TIAKUPOBAHHBI ACEHb
C LIETOYHO OBPAROTKOM
PESbEA O [IEPEBY

LIBET BIANGO PANNA.

MODELLO 3200
FRASSINO LACCATO
SPAZZOLATO

BIANCO PANNA.
VETRO TESSERE*
BASE TRASPARENTE,
DECORO CON SOLO
PERIMETRO SABBIATO.

MODEL 3200

BRUSHED LACQUERED
FINISH ASH WOOD
COLOUR: BIANCO PANNA.
TESSERE GLASS PANEL
CLEARBASE
DECORATIVE DETAILING
WITH SANDBLASTED
CONTOURS.

MODELE 3200

FRENE LAQUE

BROSSE

COLORIS BIANCO PANNA.
VITRAGE “TESSERE”
VERRE TRANSPARENT
DECOR AVEC UNJQUEMENT
CONTOUR SABLE.

MOZENb 3200
TIAKUPOBAHHLI ACEHb

C UIETOYHOM OBPABOTKOM
LIBET BIANGO PANNA.
CTEKJIO TESSERE
MPOSPAYHAR OCHOBA

[IEKOP C OTMECKOCTPYEHHBIM
MEPUMETPOM.

* MODELLO DEPOSITATO.
Design Studio Rigo | www.giannirigo.it
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MODELLO 144
FRASSINO LACCATO
SPAZZOLATO

INCISO
GRIGIO DIAMANTE.

MODEL 144

BRUSHED LACQUERED
FINISH ASH WOOD
ENGRAVED

COLOUR: GRIGIO DIAMANTE.

MODELE 144
FRENE LAQUE
BROSSE

RAINURE
COLORIS GRIGIO DIAMANTE.

MOZENb 144
TIAKUPOBAHHBI ACEHb
C LIETOYHO OBPAROTKOM
PESbEA N0 [IEPERY

LIBET GRIGIO DIAMANTE
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MODELLO 122
YELLOW PINE LACCATO
SPAZZOLATO

BIANCO PIVATO

AL SOFFITTO.

MODEL 122

BRUSHED LACQUERED
FINISH YELLOW PINE
COLOUR: BIANCO PIVATO
TO THE CEILING.

MODELE 122
YELLOW PINE LAQUE

BROSS
COLORIS BIANCO PIVATO
AU PLAFOND.

MOZENb 122
TTAKWPOBAHHbIV YELLOW PINE
C LIETOYHOM OBPABOTKOM
L[BET BIANCO PIVATO

[0 NIOTOMKA.

MODELLO 114
YELLOW PINE LACCATO
SPAZZOLATO

BIANCO PIVATO

AL SOFFITTO.

MODEL 114

BRUSHED LACQUERED
FINISH YELLOW PINE
COLOUR: BIANCO PIVATO
TO THE CEILING.

MODELE 114
YELLOW PINE LAQUE

BROSS
COLORIS BIANCO PIVATO
AU PLAFOND.

MOZENb 114 _
TTAKWPOBAHHbI YELLOW PINE
C LIETOYHOM OBPABOTKOM
LIBET BIANCO PIVATO

[0 NIOTOTKA.
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MODELLO 133

YELLOW PINE LACCATO
SPAZZOLATO

GRIGIO CENERE

SCORREVOLE ESTERNO MURO
1ANTA

TUTT'ALTEZZA.

MODEL 133

BRUSHED LACQUERED
FINISH YELLOW PINE
COLOUR: GRIGIO CENERE
EXTERNAL SLIDING DOOR
1LEAF

FULL HEIGHT.

MODELE 133

YELLOW PINE LAQUE
BROSSE

COLORIS GRIGIO CENERE
PORTE COULISSANTE
EXTERIEUR MUR

1 VANTAIL

TOUTE HAUTEUR.

MOZENb 133
TTAKWPOBAHHbIV YELLOW PINE
C LIETO4HO OBPAROTKOM
LIBET GRIGIO CENERE
PASIIBIOKHAR HAPY)XHAR
110M10THO

MO BCEVIBLICOTE.
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MODELLO 147*
YELLOW PINE LACCATO
SPAZZOLATO

INCISO
BEIGE AVANA.

MODEL 147

BRUSHED LACQUERED
FINISH YELLOW PINE
ENGRAVED

COLOUR: BEIGE AVANA.

MODELE 147
YELLOW PINE LAQUE
BROSSE

RAINURE
COLORIS BEIGE AVANA.

MOZENb 147 _
TTAKWPOBAHHbI YELLOW PINE
C LIETOYHOM OBPABOTKOM
PESbEA O [IEPERY

LIBET BEIGE AVANA.

* MODELLO DEPOSITATO.

MODELLO 147*

YELLOW PINE LACCATO
SPAZZOLATO

INCISO

BEIGE AVANA

CABINA ARMADIO 2 ANTE.

MODEL 147

BRUSHED LACQUERED
FINISH YELLOW PINE
ENGRAVED

COLOUR: BEIGE AVANA
WALK-IN CLOSET 2 - LEAF.

MODELE 147

YELLOW PINE LAQUE

BROSSE

RAINURE

COLORIS BEIGE AVANA

PORTE DE DRESSING 2 VANTAUX.

MOZENb 147 _
TTAKWPOBAHHbI YELLOW PINE
C LIETOYHOM OBPABOTKOM
PESbEA O [IEPERY

LIBET BEIGE AVANA
LLIKAD-KABMHA 2 MIONOTHA

* MODELLO DEPOSITATO.
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MODELLO 330

YELLOW PINE LACCATO
SPAZZOLATO.

VETRO RETROLACCATO
GRIGIO DIAMANTE

AL SOFFITTO.

MODEL 330

BRUSHED LACQUERED
FINISH YELLOW PINE.
BACK-LACQUERED GLASS
COLOUR: GRIGIO DIAMANTE
TO THE CEILING.

MODELE 330

YELLOW PINE LAQUE
BROSSE.

VITRAGE RETRO-LAQUE

COLORIS GRIGIO DIAMANTE
AU PLAFOND.

MOZEb 330
TIAKWPOBAHHGI YELLOW PINE
UIETO4HAR OBPABOTKA.
CTEKJI0 C ThiILHOM
NIAKUPOBKOM

LIBET GRIGIO DIAMANTE

[I0 NOTOMKA,

MODELLO 331
YELLOW PINE LACCATO
SPAZZOLATO

GRIGIO DIAMANTE

CON SPECCHIO

AL SOFFITTO.

MODEL 331

BRUSHED LACQUERED
FINISH YELLOW PINE
COLOUR: GRIGIO DIAMANTE
WITH MIRROR

TO THE CEILING.

MODELE 331

YELLOW PINE LAQUE
BROSSE

COLORIS GRIGIO DIAMANTE

AVEC MIROIR
AU PLAFOND.

MOZEJb 331
TTAKMPOBAHHBIV YELLOW PINE
WIETO4HARA OBPABOTKA

L[BET GRIGIO DIAMANTE

C BEPKANOM

[0 NIOTOMKA.
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MODELLO 3400
YELLOW PINE LACCATO
SPAZZOLATO

GRIGIO DIAMANTE.
VETRO MOSAICO*
BASE TRASPARENTE,
DECORO CON SOLO
PERIMETRO LACCATO
GRIGIO DIAMANTE.

MODEL 3400

BRUSHED LACQUERED

FINISH YELLOW PINE

COLOUR: GRIGIO DIAMANTE.

MOSAICO GLASS PANEL

TRANSPARENT BASE,

MOTIF WITH GRIGIO DIAMANTE COLOURED
LACQUERED FINISH PERIMETER.

MODELE 3400
YELLOW PINE LAQUE
BROSSE

COLORIS GRIGIO DIAMANTE.
VITRAGE “MOSAICO”
VERRE TRANSPARENT,
DECOR AVEC UNIQUEMENT
CONTOUR LAQUE

COLORIS GRIGIO DIAMANTE.

MOZENb 3400
TTAKWPOBAHHbIM YELLOW PINE

C LIETO4HOM OBPABOTKOM

LIBET GRIGIO DIAMANTE
CTEKJI0 MOSAICO
MPOSPAYHAR OCHOBA

[IEKOP TOMEKO

C TIAKVPOBAHHBIM MEPVIMETPOM
LIBET GRIGIO DIAMANTE

* MODELLO DEPOSITATO.
Design Studio Rigo | www.giannirigo.it
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MODELLO 164
LACATO OPACO
INCISO

AVORIO CREMA.

MODEL 164

MATT LACQUERED FINISH
ENGRAVED

COLOUR: AVORIO CREMA.

MODELE 164

LAQUE MAT

RAINURE

COLORIS AVORIO CREMA.

MOZEJIb 164
MATOBAA TAKIPOBKA
PE3bBA 110 IEPEBY
LIBET AVORIO CREMA.
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MODELLO 3200

LACCATO OPACO

BEIGE AVANA
TUTT'ALTEZZA.

VETRO NASTRI*

BASE ACIDATA,

DECORO SABBIATO A4 TONI.

MODEL 3200

MATT LACQUERED FINISH
COLOUR: BEIGE AVANA

FULL HEIGHT.

NASTRI GLASS PANEL*

ACID ETCHED BASE,

AND BLASTED AND 4-TONE MOTIF.

MODELE 3200

LAQUE MAT

COLORIS BEIGE AVANA
TOUTE HAUTEUR.
VITRAGE “NASTRI”
VERRE DEPOL,

DECOR SABLE 4 TEINTES.

MOZAEJIb 3200
MATOBAA TAKIPOBKA
LIBET BEIGE AVANA

110 BCEWBBICOTE.
CTEKJIO NASTRI
KWCNOTHAA OCHOBA,
OTMNECKOCTPYEHHbIN
JIEKOP C 4 TOHAMM.

* MODELLO DEPOSITATO.
Design Studio Rigo | www.giannirigo.it

MODELLO 3200
LACCATO OPACO
BEIGE AVANA
TUTT'ALTEZZA.
VETRO NASTRI*
BASE TRASPARENTE,
DECORO CON SOLO
PERIMETRO SABBIATO.

MODEL 3200

MATT LACQUERED FINISH
COLOUR: BEIGE AVANA
FULL HEIGHT.

NASTRI GLASS PANEL
TRANSPARENT BASE,
MOTIF WITH SANDBLASTED
PERIMETER.

MODELE 3200

LAQUE MAT

COLORIS BEIGE AVANA
TOUTE HAUTEUR.
VITRAGE “NASTRI”
VERRE TRANSPARENT,
DECOR AVEC UNJQUEMENT
CONTOUR SABLE.

MOZAEJIb 3200
MATOBAA TAKIPOBKA
LIBET BEIGE AVANA

110 BCEWBBICOTE.
CTEKJI0 NASTRI
[TPO3PA4YHAA OCHOBA
JIEKOP TONBKO

C OTNECKOCTPYEHHBIM
MEPUMETPOM.

* MODELLO DEPOSITATO.
Design Studio Rigo | www.giannirigo.it

MODELLO 175
LACCATO OPACO
INCISO

BEIGE AVANA
TUTT'ALTEZZA.

MODEL 175

MATT LACQUERED FINISH
ENGRAVED

COLOUR: BEIGE AVANA
FULL HEIGHT.

MODELE 175

LAQUE MAT

RAINURE

COLORIS BEIGE AVANA
TOUTE HAUTEUR.

MOJAEJIb 175
MATOBAA TAKIPOBKA
PE3bBA 10 IEPEBY
LIBET BEIGE AVANA

MO BCEWBLICOTE.
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MODELLO 251*
LACCATO OPACO
CON BASSORILIEVO
GRIGIO TORTORA
TUTT'ALTEZZA.

MODEL 251

MATT LACQUERED FINISH
WITH BAS-RELIEF
COLOUR: GRIGIO TORTORA
FULL HEIGHT.

MODELE 251

LAQUE MAT

AVEC BAS-RELIEF
COLORIS GRIGIO TORTORA
TOUTE HAUTEUR.

MOZEJIb 251
MATOBAA TAKPOBKA
C BAPENIbEQOM

LIBET GRIGIO TORTORA
MO BCEWBLICOTE.

* MODELLO DEPOSITATO.
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MODELLO 250*
LACCATO OPACO
CONBASSORILIEVO
BIANCO CANDIDO
TUTT'ALTEZZA.

MODEL 250

MATT LACQUERED FINISH
WITH BAS-RELIEF
COLOUR: BIANCO CANDIDO
FULL HEIGHT.

MODELE 250

LAQUE MAT

AVEC BAS-RELIEF
COLORIS BIANCO CANDIDO
TOUTE HAUTEUR.

MOZEJIb 250
MATOBAA TAKPOBKA
C BAPENBEQOM

LIBET BIANCO CANDIDO
MO BCEWBLICOTE.

* MODELLO DEPOSITATO.

MODELLO 3400
LACCATO OPACO
BIANCO CANDIDO.
VETRO DICIASSETTE
TUTT'ALTEZZA.

MODEL 3400

MATT LACQUERED FINISH
COLOUR: BIANCO CANDIDO.
DICIASSETTE GLASS PANEL
FULL HEIGHT.

MODELE 3400

LAQUE MAT

COLORIS BIANCO CANDIDO.
VITRAGE “DICIASSETTE”
TOUTE HAUTEUR.

MOZAEJIb 3400

MATOBAA TAKIPOBKA
LIBET BIANCO CANDIDO.
CTEKJIO DICIASSETTE
MO BCEWBLICOTE.
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MODELLO 3200

LACCATO OPACO

BIANCO PIVATO

TUTT'ALTEZZA.

VETRO SIRIO*

BASE LACCATAROSSO RUBINO,
DECORO TRASPARENTE.

MODEL 3200

MATT LACQUERED FINISH
COLOUR: BIANCO PIVATO
FULL HEIGHT.

SIRIO GLASS PANEL
LACQUERED BASE
COLOUR: ROSSO RUBINO,
TRANSPARENT MOTIF,

MODELE 3200

LAQUE MAT

COLORIS BIANCO PIVATO
TOUTE HAUTEUR.
VITRAGE “SIRI0”
VERRE LAQUE

COLORIS ROSSO RUBINO,
DECOR TRANSPARENT.

MOZAEJIb 3200
MATOBAA TAKIPOBKA
LIBET BIANCO PIVATO

110 BCEWBBICOTE.
CTEKJO SIRIO .
OCHOBA C TAKPOBKOM
ROSSO RUBINO
MPO3PA4HBIN JIEKOP.

* MODELLO DEPOSITATO.
Design Studio Rigo | www.giannirigo.it

MODELLO 114
LACCATO LUCIDO
BIANCO PIVATO
TUTT'ALTEZZA.

MODEL 114

GLOSS LACQUERED FINISH
COLOUR: BIANCO PIVATO
FULL HEIGHT.

MODELE 114

LAQUE BRILLANT
COLORIS BIANCO PIVATO
TOUTE HAUTEUR.

MOJEJb 114
TMAHLEBARA TAKPOBKA
LIBET BIANCO PIVATO

MO BCEWBBICOTE.
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collezione

origini

VALORI CHE DURANO NEL TEMPO

CURA ARTIGIANALE DEL DETTAGLIO, FINITURE DI PREGIO, AMPIA SCELTA DI SOLUZIONI
DI APERTURA: QUESTA E ORIGINI, CURA ARTIGIANALE LA PRIMA E PIU CONOSCIUTA
COLLEZIONE DI PIVATO, QUELLA DA CUI TUTTO HA AVUTO INIZIO.

ORIGINI COLLECTION: QUALITY THAT LASTS IN
TIME

Handcrafted care of details, prestigious finishing,
ample choices for opening solutions: Origini, the first
and best known Pivato collection, with us since the
beginning.

180 | Pivato

COLLECTION ORIGINI: DES VALEURS Qul
DURENT LONGTEMPS

Soin artisanal des détails, finitions de qualité, vaste
choix d’ouvertures possibles: telle est Origini, la
premiere et la plus connue des collections de Pivato,
celle avec laquelle tout a commencé.

KONNEKLMA ORIGINI: LEHHOCTW, HENOABNACTHBIE
BPEMEHU

PemecrienHan 3afota 0 fetanAx, LEHHAA OTZenka,
BonbLIOR BHIBOP pelweHwd OTKpbITUA: Takosa Origini -
nepBaA 11 caman U3BeCTHaA KonnekuuA Pivato, ¢ KoTopoi
BCO HAYamNoch.
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SEZIONE STIPITE

Jamb section
Section jambage

Bup kocAka B paspese

CERNIERE A SCOMPARSA
(DI SERIE)

Concealed hinges (standard)
Charniéres invisibles (standard)

CKpBITBIE NETNN (CEPUIAHBIE)

CERNIERE A SCOMPARSA
REGISTABILI E COVER

IN GRIGIO ALLUMINIO
(OPTIONAL)

Adjustable hidden hinges with grey
aluminium cover (optional)

Charniéres escamotables réglables et
caches en gris aluminium (en option)

Y6upaloLumeca perynipyemble netnu u
HAKNa KM CEpO-anoMUHVEBOro LiBeTa
(onuue)

SPESSORE ANTA 40 MM

Door leaf thickness: 40 mm.
Epaisseur du vantail 40 mm.

TonwuHa nonotHa 40 M.

STIPITE QUADRO

Squared jamb
Chambranle carré

KeazpaTHbIi KOCAK

STIPITE TONDO

Rounded jamb
Chambranle arrondi

3aKpyrneHHbIA KOCAK

APERTURA A 180°

180° opening
Ouverture a 180°

OTkpbiTue Ha 180°

TRAVERSO STIPIDE
SEMPRE QUADRO

Squared header always
Traverse supérieure toujours carrée

BepxHan nonepeuuHa cerga keagpatHan

COMPLANARITA

Sul lato interno della stanza, la
superficie dell'anta, dello stipite e
del coprifilo sono tutti sullo stesso
piano.

COPLANARITY

Inside the room, the surface of the door
leaf, of the jamb and of the casing are all
on the same level.

COPLANARITE

A Tintérieur de la piece, la porte, le
chambranle et le couvre-joint se trouvent
tous sur le méme plan.

OHA MNIOCKOCTb

Ha CTOpOHe KOMHATEI MOBEPXHOCTb MOMOTHA,
KOCAKA W HAMMYHUKA HAXOBATCA B OJHOM
MNOCKOCTH.
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LEGNI E LACCATI

WOOD AND LACQUERED / ESSENCES ET FINITIONS LAQUEES / MOPObI AEPEBA 11 NAKWPOBKM

LEGNI

WO0oD
ESSENCES
NOPOMbI IEPEBA

Sapelli classic Sapelli naturale Castagno Ciliegio europeo
Classic sapele Natural sapele Chestnut European cherrywood

Sapelli classic Sapelli naturel Chataignier Merisier d’Europe
Canennuknaccuueckoe Canennu HarypankHoe Kawrax Epponeifckan BULLHA

FRASSINO LACCATO
PORO APERTO

OPEN PORE LACQUERED
ASHWOOD

FRENE LAQUE
APORES OUVERTS

NAKUPOBAHHBIV ACEHS
C OTKPBITbIMY TIOPAMU Bianco Pivato Bianco candido Bianco panna Sabbia marina Avorio crema

FRASSINO LACCATO
SPAZZOLATO

BRUSHED LACQUERED
FINISH ASH WOOD

FRENE LAQUE BROSSE
JIAKUPOBAHHBIN ACEHE

ETOHHOW OBPABOTKOM
CLETOHONO OTkO Bianco Pivato Bianco candido Bianco panna Sabbia marina Avorio crema

YELLOW PINE LACCATO
SPAZZOLATO

YELLOW PINE WOOD WITH
BRUSHED LACQUERED FINISH

YELLOW PINE LAQUE BROSSE
YELLOW PINE

ETOHHOM OBPABOTKOM
CLETOHONO OTkO Bianco Pivato Bianco candido Bianco panna Sabbia marina Avorio crema

LACCATO OPACO
MATT LACQUERED FINISH
LAQUE MAT

MATOBAA JTAKIPOBKA

Bianco Pivato Bianco candido Bianco panna Sabbia marina Avorio crema

LACCATO LUCIDO
GLOSS LACQUERED FINISH
LAQUE BRILLANT
TNAHLEBAR NAKWPOBKA

Bianco Pivato Bianco candido Bianco panna Sabbia marina Avorio crema
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Grigio diamante Rosso rubino Marron caffe Grigio cenere Nero infinito

CRIGINI

Beige avana Grigio tortora Grigio diamante Rosso rubino Marron caffe Grigio cenere Nero infinito
<
)
o
[EN]
>
=z
n o) o) N . T <
Beige avana Grigio tortora Grigio diamante Rosso rubino Marron caffé Grigio cenere Nero infinito E
0}
[0}
W]
-
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MODELLI

MODELS / MODELES / MOZE/M

LISCIA CIECA
SMOOTH SOLID DOOR
LISSE PLEINE
TNADKAR TNYXAAR

T
°t
°t
1

7
]
B
=t

INCISA CIECA

ENGRAVED SOLID DOOR
RAINUREE PLEINE S
PESHAATIIYXAR

°r
1
°t
°1
°f
X7

T
1

141 144 147 154 157 158 159 160

PANTOGRAFATA

Y
CIECA 0 A VETRO © )
PANTOGRAPHED,
SOLID OR WITH GLASS

PANTOGRAPHE
PLEINE OU AVEC VITRAGE o

C NAHTOrPA®HOW OBPABOTKON,
TNYXAR WA CO CTEKNOM

o7
]
°1
EXj
on

189 190 191 192 193 195 202

CON BASSORILIEVO | H H
WITH BAS-RELIEF MOTIF B
AVEC BAS-RELIEF
C BAPE/LEOOM

°7
1
°1
1
1
1
°1

Oo0oOooOoooooooo

250 251 260 261 270 NEW 271 NEW 272 NEW 273 NEW

MODULAR CIECA
MUDULAR SOLID

MODULAR PLEINE
MODULAR MYXAR

320 321 324 330 331 332  NEW

LISTELLARE 95 mm 7
A VETRO

95 mm BLOCKBOARD WITH GLASS Vi 7
LAMELLEE 95 mm AVEC VITRAGE 7 Vi
KIEEHOE AEPEBO 95mn, CO CTEK/IOM o

X7
T
°1
X0}
T
LX)
T
(3
N
°q
T

3200 3300 3301 3400 3420 3430 3500

MODELLO DEPOSITATO / REGISTRED PATTERN / MODELE DEPOSE / SATATEHTOBAHHAA MOTETTb.
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MODELLO 118
SAPELLI CLASSIC.

MODEL 118
CLASSIC SAPELE.

MODELE 118
SAPELLI CLASSIC.

MOZEJIb 118
CAMNENNNKNACCUYECKOE.

MODELLO 115
SAPELLI CLASSIC.

MODEL 115
CLASSIC SAPELE.

MODELE 115
SAPELLI CLASSIC.

MOJENb 115

CAMNENNN KNACCU4ECKOE.

188 | Pivato

MODELLO 117
SAPELLI CLASSIC.

MODEL 117
CLASSIC SAPELE.

MODELE 117
SAPELLI CLASSIC.

MOJENb 117
CAMNENNNKNACCUYECKOE.

MODELLO 124
SAPELLI CLASSIC.

MODEL 124
CLASSIC SAPELE.

MODELE 124
SAPELLI CLASSIC.

MOJEND 124
CANENNN KNACCUYECKOE.



INOIZNAOYLNI

TIO3dS
ITOATHHOOS

=

=z

E

VOINN

W

w
p=4

JOVAIA

VOIANVNIA

INIDIEC

VSH3ANI

vd3onoa1

ILNINTFTdINOD

Pivato | 189



MODELLO 121
SAPELLINATURALE.

MODEL 121
NATURAL SAPELE.

MODELE 121
SAPELLI NATUREL.

MOZEJIb 121
CANENMA HATYPANBHOE.

MODELLO 113
SAPELLINATURALE.

MODEL 113
NATURAL SAPELE.

MODELE 113
SAPELLI NATUREL.

MOJEJIb 113
CANENMA HATYPANBHOE.
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MODELLO 134
SAPELLINATURALE.

MODEL 134
NATURAL SAPELE.

MODELE 134
SAPELLI NATUREL.

MOJEJIb 134
CANENMAHATYPAIBHOE .
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MODELLO 3400
SAPELLINATURALE.
VETRO DIEGI

BASE SABBIATA,
DECORO TRASPARENTE.

MODEL 3400
NATURAL SAPELE.
DIECI GLASS PANEL
SANDBLASTED BASE,
TRANSPARENT MOTIF,

MODELE 3400
SAPELLI NATUREL.
VITRAGE “DIECI”
VERRE SABLE,

DECOR TRANSPARENT.

MOZEb 3400

CATEJUW HATYPATILHOE.
CTEKNODIEC] )
C OTMECKOCTPYEHHOM OCHOBOW,
MPO3PAYHbIV [IEKOP.

192 | Pivato

MODELLO 3400
SAPELLINATURALE.
VETRO SEDICI

BASE SABBIATA,
DECORO TRASPARENTE
E CONTRAPPOSTO.

MODEL 3400
NATURAL SAPELE.
SEDICI GLASS PANEL
SANDBLASTED BASE,
TRANSPARENT

AND OPPOSED MOTIF.

MODELE 3400
SAPELLI NATUREL.
VITRAGE “SEDICI”
VERRE SABLE,

DECOR TRANSPARENT
ET CONTRASTANT.

MOJEJIb 3400

CANENA HATYPAJIBHOE
CTEKNO SEDICI y
C OTMECKOCT PYEHHOM OCHOBOW,
MPOSPAYHBIA
MPOTUBOMONOXHbIN IEKOP.

MODELLO 3420
SAPELLINATURALE
VETRO TRASPARENTE.

MODEL 3420
NATURAL SAPELE
TRANSPARENT GLASS.

MODELE 3420
SAPELLI NATUREL
VITRAGE TRANSPARENT.

MOAENb 3420
CAIEJA HATYPATIBHOE
C NPO3PAYHBIM CTEKJIOM.




MODELLO 3400
SAPELLINATURALE
SCORREVOLE INTERNO MURO
2 ANTE

TUTT'ALTEZZA.

VETRO DODICI

BASE SABBIATA,

DECORO TRASPARENTE

E CONTRAPPOSTO.

MODEL 3400
NATURAL SAPELE.
INNER-WALL SLIDING
2-LEAF

FULL HEIGHT.

DODICI GLASS PANEL
SANDBLASTED BASE,
TRANSPARENT

AND OPPOSED MOTIF.

MODELE 3400
SAPELLINATUREL
PORTE COULISSANTE
ALINTERIEUR DU MUR
2 VANTAUX

TOUTE HAUTEUR.
VITRAGE “DODICI”
VERRE SABLE,

DECOR TRANSPARENT
ET CONTRASTANT.

MOJE/JIb 3400

CANENJIA HATYPAJTBHOE,
BHYTPEHHAA PAS[BUXHAA
JIBEPb C IBYMA MONOTHAMMI

110 BCEW BLICOTE.

CTEKNO DODICI y
C OTMECKOCTPYEHHOW OCHOBOW,
MPOSPAYHBIA N
MPOTUBOMONOXHBIN IEKOP.
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MODELLO 112

CASTAGNO.

MODEL 112

CHESTNUT.

MODELE 112

CHATAIGNIER.

MOZEND 112

KALLTAH,

MODELLO 117 MODELLO 120 MODELLO 122
CASTAGNO. CASTAGNO. CASTAGNO.
MODEL 117 MODEL 120 MODEL 122
CHESTNUT. CHESTNUT. CHESTNUT.
MODELE 117 MODELE 120 MODELE 122
CHATAIGNIER. CHATAIGNIER. CHATAIGNIER.
MOZENb 117 MOZESb 120 MOZESb 122
KALLTAH. KALLTAH. KALLTAH.
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MODELLO 127
CILIEGIO EUROPEQ
PORTAALIBRO

4 ANTE
TUTT'ALTEZZA.

MODEL 127

EUROPEAN CHERRYWOOD
FOLDING DOOR

4-LEAF

FULL HEIGHT.

MODELE 127
MERISIER D’EUROPE
PORTE PLIANTE

4 VANTAUX

TOUTE HAUTEUR.

MOZEb 127
EBPOTIEVICKAR BULLHA,
CKNATHAR
4ONOTEHHAR

[IBEPh 110 BCE/ BLICOTE.

MODELLO 113
CILIEGIO EUROPEQ

SCORREVOLE INTERNO MURO
1 ANTA.

MODEL 113

EUROPEAN CHERRYWOOD
INNER-WALL SLIDING
1LEAFR.

MODELE 113
MERISIER D’EUROPE
PORTE COULISSANTE
ALINTERIEUR DU MUR
1 VANTAIL.

MOZESb 113
EBPOTIEVICKAA BULLHA,
BHYTPEHHAR PASIIBIKHAR
[IBEPb C OIHM MIONOTHOM.
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MODELLO 122
CILIEGIO EUROPEQ.

MODEL 122
EUROPEAN CHERRYWOOD.

MODELE 122
MERISIER D’EUROPE.

MOAEb 122
EBPOTEMCKAR BULLHA.
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MODELLO 3400

CILIEGIO EUROPEQ
SCORREVOLE INTERNO MURO
1 ANTA.

VETRO SEDICI
BASE SABBIATA,
DECORO TRASPARENTE.

MODEL 3400

EUROPEAN CHERRYWOOD
INNER-WALL SLIDING

1 LEAF.

SEDICI GLASS PANEL
SANDBLASTED BASE,
TRANSPARENT MOTIF.

MODELE 3400
MERISIER D’EUROPE
PORTE COULISSANTE
ALINTERIEUR DUMUR
1 VANTAIL.

VITRAGE “SEDICI”
VERRE SABLE,

DECOR TRANSPARENT.

MOZE/b 3400

EBPOTIEVICKAA BULLHA,
BHYTPEHHAR PASIIBIKHAR
[IBEPb G OIHVM MIONOTHOM.
CTEKNO SEDICI )
C OTTIECKOCTPYEHHO# OCHOBOM,
MIPOSPAUHBI [IEKOP
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MODELLO 3400

CILIEGIO EUROPEQ
SCORREVOLE INTERNO MURO
2 ANTE CONTRAPPOSTE.
VETRO DIEGI

BASE SABBIATA,

DECORO TRASPARENTE
TUTT'ALTEZZA.

MODEL 3400

EUROPEAN CHERRYWOOD
INNER-WALL SLIDING

2 OPPOSED DOOR LEAVES.
DIECI GLASS PANEL
SANDBLASTED BASE,
TRANSPARENT MOTIF
FULL HEIGHT.

MODELE 3400

MERISIER D’EUROPE
PORTE COULISSANTE
ALINTERIEUR DUMUR

2 VANTAUX SENS OPPOSE.
VITRAGE “DIECI”

VERRE SABLE,

DECOR TRANSPARENT
TOUTE HAUTEUR.

MOZENTb 3400

EBPOMENCKAR BULLHA,
BHYTPEHHAA PASTIBVKHAR
IBEPb C 2 MTPOTVBOMONOXHbIMM
TIONOTHAMY,

CTEKNODIEC] )
C OTMECKOCTPYEHHOM OCHOBOR,
MIPO3PAYHBI [IEKOP

0 BCEM BLICOTE,

(9]

MODELLO 3400

CILIEGIO EUROPEQ
SCORREVOLE LUCE STIPITE
2 ANTE.

VETRO SEDICI

BASE SABBIATA,

DECORO TRASPARENTE

E CONTRAPPOSTO.

MODEL 3400

EUROPEAN CHERRYWOOD
2 LEAFS

SLIDING IN THE SAME JAMB.
SEDICI GLASS PANEL
SANDBLASTED BASE,
TRANSPARENT

AND OPPOSED MOTIF.

MODELE 3400
MERISIER D’EUROPE
PORTE COULISSANTE

2 VANTAUX DONT 1 FIXE.
VITRAGE “SEDICI”
VERRE SABLE,

DECOR TRANSPARENT
ET CONTRASTANT.

MOAE b 3400

EBPOTIEVICKAA BULUA,

[IBEPh C OIHUM PASTIBIDKHGIM

VI OTHAM HEMOTBIDKHBIM
MIONIOTHOM.

CTEKNO SEDICI )
C OTTECKOCTPYEHHOI OCHOBOI,
MPOSPAUHBI )

W MPOTUBOMONOXHI IEKOP
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MODELLO 133

FRASSINO LACCATO

PORO APERTO

GRIGIO DIAMANTE.

MODEL 133

OPEN PORE LACQUERED

ASHWOOD

COLOUR: GRIGIO DIAMANTE.

MODELE 133

FRENE LAQUE

APORES OUVERTS

COLORIS GRIGIO DIAMANTE.

MOZE/b 133

TIAKVIPOBAHHbI ACEHb

C OTKPITIMK NOPAM

LIBET GRIGIO DIAMANTE

MODELLO 114 MODELLO 135
FRASSINO LACCATO FRASSINO LACCATO
PORO APERTO PORO APERTO

BIANCO PANNA. BIANCO CANDIDO.
MODEL 114 MODEL 135

OPEN PORE LACQUERED OPEN PORE LACQUERED
ASHWOOD ASHWOOD

COLOUR: BIANCO PANNA. COLOUR: BIANCO CANDIDO.
MODELE 114 MODELE 135

FRENE LAQUE FRENE LAQUE
APORES OUVERTS APORES OUVERTS
COLORIS BIANCO PANNA. COLORIS BIANCO CANDIDO.
MOZENb 114 MOZENb 135
TIAKVIPOBAHHbI ACEHb TIAKVPOBAHHIV! ACEHb
C OTKPITBIMK NOPAWM C OTKPBITHMY NOPAMM
LIBET BIANCO PANNA. LIBET BIANCO CANDIDO.
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collezione

Inversa

PER ALTRE PROSPETTIVE

INVERSA E LA PORTA STUDIATA PER CHI RICHIEDE UNA SOLUZIONE DI APERTURA
A SPINGERE O A TIRARE CON LA PIENA COMPLANARITA SUL LATO CORRIDOIO. DI
GRANDE VALENZA ESTETICA, QUANDO E CHIUSA, RIMANE PERFETTAMENTE A FILO
DELLA PARETE. E, GRAZIE ALLA SUA PARTICOLARE FILOSOFIA COSTRUTTIVA, RIDUCE
ANCHE GLI INGOMBRI COMPLESSIVI.

“INVERSA”  COLLECTION: FOR  OTHER
PERSPECTIVES

Inversa is designed for those who need to open a
door by pushing, in full co-planarity toward the
corridor. It is aesthetically pleasing and, when
closing, it perfectly aligns to the wall. Thanks to its
particular engineering method, it reduces the space
needed.

202 | Pivato

COLLECTION INVERSA: POUR D’AUTRES
PERSPECTIVES

Inversa est la porte étudiée pour ceux qui nécessitent
un sens d’ouverture poussant, avec une coplanarité
totale coté couloir. Offrant un bel aspect esthétique,
quand elle est fermée, elle reste parfaitement a fleur
du mur. Et, grace a la philosophie avec laquelle elle
a été congue, elle réduit également les espaces
d’encombrement.

KONNEKLMA INVERSA: ANA APYTUX NEPCNEKTUB
Inversa - 4T0 [Bepb, paspaboTaHHaA AnA  Tex,
KOMy HeoBXomumMo OTKpbITWE OT CeB6A ¢ MONHOM
0[IHOMMOCKOCTHOCTBI) CO CTOPOHBI Kopupopa. Ofnagan
BONMMKONENHOA 3CTETMKOA B 3aKPHITOM  MOMOXEHWM,
[BPb HAXOBMTCA HA OZHOM YPOBHE CO CTEHOA. A
HnarofapA 0COBEHHOCTI KOHCTPYKLIMI CHIKAKOTCA 0BLIMe
rabapuTHbIE pasmepsl.
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Finger-joint snap-itting between casing Reduced space needed for door leaf

and jamb, Pivato patented o .
Encombrement réduit du vantail

INTRODUZIONE

Assemblage couvre-joint/chambranle —~—

a entures multiples, breveté Pivato B ™ YMEHbLUEHHbIA ra6apUTHBIA paamep NonoTHa
LLMnoBo# CTHIK HaNUYHUK-KOCAK, MATeHT
Pivato =
o
=
-
ik
op
oo
DD
NEW
[ <
Grey aluminium hidden hinges with cover of the same colour of the leaf (standard) %
Charniéres escamotables réglables en gris aluminium avec le cache de la méme couleur que le vantail (de série) =
Y61patoLLMecA perynupyemsle NeTnn Cepo-anoMMHUEBOTO LiBET C HAKNAAKOA B UBET CTBOPKY (CEOPUIHOE UCTIONHEHWE)
| NEW
: |
{ | |, Vedi colori Mazzetta Pivato / See colours in Pivato palette
e o Voir coloris nuancier Pivato / Cm. 06pasupl useTa Pivato 8
e
=
>
) ) <
@ Door leaf thickness: 56 mm. %
| Epaisseur du vantail 56 mm. 4
| =z
- TonwwHa nonotHa 56 mm. a
p 1] «
z
)
o
@]
B
90° opening (push) o
=
9 0 ° N Ouverture a 90° a pousser =
» Yron otkpbiTA 90° BHYTPL
e L
:|L_ _______
<
o
[E1]
O]
O]
W]
-
:l“:'::::::::: —
a 180° opening (pull) E
L
._-:@‘ Ouverture a 180° a tirer =
y |
Yron oTkpbiTiA 180 ° Hapyxy o
3
180° ©
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La particolarita di Inversa & la piena complanarita tra anta e coprifilo in vista esterno ambiente. Per una piena continuita tra
parete e porta € stato necessario capovolgere il concetto di apertura.

THE OPENING CONCEPT HAS CHANGED

The distinctive trait of Inversa is its perfect
co-planarity between door leaf and casing, corridor
side (priority view). To get a complete continuity
between the wall and the door, we had to overturn
the opening concept.

PUSHING DOOR
PORTE A POUSSER
[IBEPb, OTKPBIBAIOWAACA BHYTPb

206 | Pivato

CHANGEMENT DU CONCEPT D’OUVERTURE

La particularité d'Inversa est la coplanarité totale
entre la porte et le couvre-joint coté couloir (vue
principale). Pour obtenir une parfaite continuité
entre le mur et la porte, il a donc été nécessaire de
révolutionner le concept d’ouverture.

CLOSED DOOR
PORTE FERMEE
S3AKPbITAA [IBEPb

MEHAETCA KOHLEENUWMA OTKPbITUA
QcofeHHOCTbI Inversa ABMAGTCA MOMHOE COBMAfeHWe
NNOCKOCTW NONOTHA W HAMWMYHWKA CO CTOPOHBI KOPUAOPA
(0cHOBHOM BUA). [INA AOCTUXEHUA IONHOA HEMPEPLIBHOCTY
NNOCKOCTY CTEHbI M iBEPU BbIN0 HOOB6XOAMMO NEPEBEPHY TH
KOHLEMLMKO OTKPBITUA.

PULLING DOOR
PORTE A TIRER
[IBEPb, OTKPLIBAIOLLAACA HAPYXY



E ORA GUARDIAMOLA DALLINTERNO DELLA STANZA

Per rispettare I'effetto di continuita di Inversa in vista esterno ambiente, bisogna prevedere una posa del pavimento diversa
rispetto ad una porta tradizionale, come spiegano la foto ed i disegni qui sotto.

LET’S HAVE A LOOK FROM INSIDE THE ROOM

To respect the form simplicity of Inversa on the
corridor side, you have to lay down the floor in a
different way than a common door, as clarified in the
underlying picture and drawings.

REGARDONS MAINTENANT DE LAUTRE COTE, A
LINTERIEUR DE PIECE

Pour respecter la continuité d’Inversa coté couloir, le
revétement de sol devra étre posé de fagon différente
par rapport a une porte traditionnelle, comme le
décrivent la photo et les dessins ci-dessous.

f"%/

ROOM INTERNAL VIEW / VUE INTERIEURE DE LA PIECE / BHYTPEHUWA BUI MOMELIEHWA

VISTAINTERNO AMBIENTE

PORTA INVERSA
INVERSA DOOR / PORTE INVERSA / [IBEPb INVERSA

VISTA ESTERNO AMBIENTE

ROOM EXTERNAL VIEW / VUE EXTERIEURE DE LA PIECE

BHELLIHWW BWA NOMELLEHAA

VISTAINTERNO AMBIENTE

ROOM INTERNAL VIEW / VUE INTERIEURE DE LA PIECE

BHYTPEHWWI BUL, NOMELLEHNA

A TENEPb NOCMOTPUM HA HEE U3HYTPU KOMHATI
Yrobbl coxpaHuTb 3(EKT HenpepbiBHOCTM Inversa co
CTOPOHbI KOPUAOPA, HEOBXOMUMO NPEAYCMOTPETb YKMaAKY
nona, OTNMYAKOWYHCA OT YKNAZKA MPW WUCMONMb30BAHMN
06bluHbIX [BEpeid, KaK MokasaHo B dotorpaduv U Ha

PUCYHK® HUX®.

PORTA TRADIZIONALE

COMMON DOOR / PORTE TRADITIONNELLE / OBbMHAA IBEPS

VISTA ESTERNO AMBIENTE ‘
ROOM EXTERNAL VIEW / VUE EXTERIEURE DE LA PIECE
BHELLHWW B NOMELLEHA

VISTA INTERNO AMBIENTE
ROOM INTERNAL VIEW / VUE INTERIEURE DE LA PIECE
BHYTPEHWI BUL, NOMELLEHNA
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LEGNI E LACCATI

WOOD AND LACQUERED / ESSENCES ET FINITIONS LAQUEES / MOPOQbl AEPEBA U TIAKVPOBKM

INVERSA

LEGNI

WO0oD
ESSENCES
MNOPO[B! AEPEBA

Rovere bianco spazzolato Rovere grigio spazzolato  Ganaletto spazzolato Canaletto tabacco 0lmo brandy spazzolato
Brushed white oak Brushed gray oak Brushed Canaletto spazzolato Brushed brandy elm

Chéne blanc brossé Chéne gris brossé Canaletto bross¢ Brushed tobacco Canaletto  Orme brandy brossé

Benbiit ay6 ¢ weTouHo Cepbit fy6 ¢ WeTOuHON Opex KaHAeTTO ¢ LieTOUHOF Canaletto tabac brossé BA peHan werouxas
ofipaGorkoii opaboTKoii o6paorkoft E T e— ofipaborka,
C LWETOYHOV 06PABOTKOR.

FRASSINO LACCATO
PORO APERTO

OPEN PORE LACQUERED
ASHWOO0D

FRENE LAQUE
APORES OUVERTS

NAKUPOBAHHBIV ACEHS
C OTKPBITbIMY TIOPAMU Bianco Pivato Bianco candido Bianco panna Sabbia marina Avorio crema

FRASSINO LACCATO
SPAZZOLATO

BRUSHED LACQUERED
FINISH ASH WOOD

FRENE LAQUE BROSSE
JIAKUPOBAHHBIN ACEHE

ETOHHOW OBPABOTKOM
CLETOHONO OTkO Bianco Pivato Bianco candido Bianco panna Sabbia marina Avorio crema

YELLOW PINE LACCATO
SPAZZOLATO

YELLOW PINE WOOD WITH
BRUSHED LACQUERED FINISH

YELLOW PINE LAQUE BROSSE
YELLOW PINE

ETOHHOM OBPABOTKOM
CLETOHONO OTkO Bianco Pivato Bianco candido Bianco panna Sabbia marina Avorio crema

LACCATO OPACO
MATT LACQUERED FINISH
LAQUE MAT

MATOBARA JIAKPOBKA

Bianco Pivato Bianco candido Bianco panna Sabbia marina Avorio crema

LACCATO LUCIDO
GLOSS LACQUERED FINISH
LAQUE BRILLANT
TNAHLIEBAA NAKPOBKA

Bianco Pivato Bianco candido Bianco panna Sabbia marina Avorio crema
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Beige avana Grigio tortora Grigio diamante Rosso rubino Marron caffe Grigio cenere Nero infinito <>:
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Grigio tortora Grigio diamante Rosso rubino Marron caffe Grigio cenere Nero infinito
— — _
b ] z
_ o
—_— o

1

{
|

—
Beige avana Grigio tortora Grigio diamante Rosso rubino Marron caffe Grigio cenere Nero infinito
]
o
il
Ll
. . . . 2
n o) N . T <
Beige avana Grigio tortora Grigio diamante Rosso rubino Marron caffé Grigio cenere Nero infinito E
0}
[0}
W]
-
i =
zZ
L
[EN]
=
o
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O
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MODELLI

MODELS / MODELES / MOZE/M

SMOOTH SOLID DOOR
LISSE PLEINE
TNADKAR TNYXAAR

°1

-1

1

°1

7

°7

°1

°

14

115

122

127

130

134

ENGRAVED SOLID DOOR
RAINUREE PLEINE
PESHAATIIYXAR

°r

1

°t

°7

°1

1

141

144

147

154

157

158

160

PANTOGRAPHED,
SOLID OR WITH GLASS

PANTOGRAPHE
PLEINE OU AVEC VITRAGE

C NAHTOrPA®HOW OBPABOTKON,
TNYXAR WA CO CTEKNOM

1

)

]

op

°1

X

2

189

190

191

192

193

195

202

WITH BAS-RELIEF MOTIF
AVEC BAS-RELIEF
C BAPE/LEOOM

°1

°t
Ooooooooooooo

°t

°f

250

251

260

261

°t

°f

°1

270

271

MUDULAR SOLID
MODULAR PLEINE
MODULAR MYXAR

95 mm BLOCKBOARD WITH GLASS
LAMELLEE 95 mm AVEC VITRAGE
KIEEHOE AEPEBO 95mn, CO CTEK/IOM

X7
T

3400

MODELLO DEPOSITATO / REGISTRED PATTERN / MODELE DEPOSE / SATATEHTOBAHHAA MOTETTb.
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321

324

330

332

272

273
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MODELLO 114
ROVERE BIANCO
SPAZZOLATO.

MODEL 114
BRUSHED
WHITE OAK.

MODELE 114
CHENE BLANC
BROSSE.

MOZENb 114
BE/ThI Y6
WETO4HAR
OBPABOTKA,

MODELLO 114
ROVERE BIANCO
SPAZZOLATO.

MODEL 114
BRUSHED
WHITE OAK.

MODELE 114
CHENE BLANC
BROSSE. ak.-

MOZENb 114
EEMbIAYE
WETO4HAR
OBPAEOTKA.

3 -
X
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MODELLO 135
ROVERE BIANCO
SPAZZOLATO.

MODEL 135
BRUSHED
WHITE OAK.

MODELE 135
CHENE BLANC
BROSSE.

MOZENb 135
EEMbIAYE
WETOYHAR
OBPAEOTKA.
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MODELLO 3400

ROVERE GRIGIO SPAZZOLATO.

VETRO MOSAIGO*

BASE TRASPARENTE, DECORO SABBIATO.

MODEL 3400

BRUSHED GREY OAK.

MOSAICO GLASS PANEL

TRASPARENT BASE, SANDBLASTED MOTIF.

MODELE 3400

CHENE GRIS BROSSE.

VITRAGE “MOSAIC0”

VERRE TRANSPARENT, DECOR SABLE.

MOZESb 3400
CEPbIA [1Y5 LUETOUHAR OBPAEOTKA
CTEKJI0 MOSAICO
MIPOSPAYHAR OCHOBA
OTTMECKOCTPYEHHIA JEKOP

* MODELLO DEPOSITATO.
Design Studio Rigo | www.giannirigo.it

SPEGCHIERA PIVATO
ROVERE GRIGIO
SPAZZOLATO.

PIVATO LARGE MIRROR
BRUSHED
GREY OAK.

MIROIR PIVATO
CHENE GRIS
BROSSE.

3EPKAJIO PIVATO
CEPbIM B
LIETO4HAA
OBPABOTKA.

MODELLO 127
ROVERE GRIGIO
SPAZZOLATO.

MODEL 127
BRUSHED
GREY OAK.

MODELE 127
CHENE GRIS
BROSSE.

MODENb 127
CEPbI VB
LETOYHAR
OBPABOTKA.
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MODELLO 122
CANALETTO SPAZZOLATO
TUTT'ALTEZZA.

MODEL 122
BRUSHED CANALETTO
FULL HEIGHT.

MODELE 122
CANALETTO BROSSE
TOUTE HAUTEUR.

MOZEJb 122

OPEX KAHATETTO
LIETOYHAA OBPABOTKA,
MO BCEWBLICOTE.
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MODELLO 130
CANALETTO SPAZZOLATO
LACCATO OPACO

BIANCO PIVATO
TUTT'ALTEZZA.

MODEL 130

BRUSHED CANALETTO
MATT LACQUERED
COLOUR: BIANCO PIVATO
FULL HEIGHT.

MODELE 130
CANALETTO BROSSE
LAQUE MAT

COLORIS BIANCO PIVATO
TOUTE HAUTEUR.

MOZEJIb 130

OPEX KAHATETTO .
C LETO4HOM OBPABOTKOM
MATOBAA TAKIPOBKA
LIBETA BIANCO PIVATO
MOBCEN BBICOTE.

11

1] il
g1

. W

Il 'Iltﬂllllll-
gy A
II

IR —
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MODELLO 122
FRASSINO LACCATO
SPAZZOLATO
BIANCO PIVATO.

MODEL 122

BRUSHED LACQUERED
FINISH ASH WOOD
COLOUR: BIANCO PIVATO.

MODELE 122
FRENE LAQUE

BROSSE
COLORIS BIANCO PIVATO.

MOZAENb 122
TIAKUIPOBAHHbI ACEHD
C LETOYHOR OBPABOTKOI
LIBET BIANCO PIVATO,
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MODELLO 147*
FRASSINO LACCATO
SPAZZOLATO
INCISO

AVORIO CREMA

AL SOFFITTO.

MODEL 147

BRUSHED LACQUERED
FINISH ASH WOOD
ENGRAVED

COLOUR: AVORIO CREMA
TO THE CEILING.

MODELE 147

FRENE | AQUE

BROSSE

RAINURE

COLORIS AVORIO CREMA
AU PLAFOND.

MOZENb 147
TIAKUPOBAHHbI ACEHD
C LETOYHOR OBPABOTKON
PESbEA 10 JIEPERY

LIBET AVORIO CREWA

[I0 NOTOMKA,

* MODELLO DEPOSITATO.
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MODELLO 330
FRASSINO LACCATO
SPAZZOLATO.

VETRO RETROLACCATO
MARRON CAFFE
TUTT'ALTEZZA.

MODEL 330

BRUSHED LACQUERED
FINISH ASH WOQD.
BACK-LACQUERED GLASS
COLOUR: MARRON CAFFE
FULL HEIGHT.

MODELE 330

FRENE LAQUE

BROSSE. | .
VITRAGE RETRO-LAQUE
COLORIS MARRON CAFFE
TOUTE HAUTEUR.

MOZENb 330
TIAKUPOBAHHIVI ACEHD
C LIETOYHOM OBPABOTKOM.
CTEKJIO C ThUILHOM
NIAKMPOBKON

LIBET MARRON CAFFE
MOBCEVIBLICOTE.
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MODELLO 331
FRASSINO LACCATO
SPAZZOLATO
MARRON CAFFE
CON SPECCHIO
TUTT'ALTEZZA.

MODEL 331

BRUSHED LACQUERED
FINISH ASH WOOD
COLOUR: MARRON CAFFE
WITH MIRROR

FULL HEIGHT.

MODELE 331

FRENE LAQUE

BROSSE \
COLORIS MARRON CAFFE
AVEC MIROIR

TOUTE HAUTEUR.

MOZEJIb 331
TIAKIUPOBAHHbIN ACEHb
CLLIETOYHO ORPAROTKOM
L[BET MARRON CAFFE
CSEPKATOM

0 BCEV BBICOTE.
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MODELLO 122
YELLOW PINE LACCATO
SPAZZOLATO

BIANCO PIVATO.

MODEL 122

BRUSHED LACQUERED
FINISH YELLOW PINE
COLOUR: BIANCO PIVATO.

MODELE 122 )
YELLOW PINE LAQUE
BROSSE

COLORIS BIANCO PIVATO.

MOZAENb 122
TIAKWPOBAHHLI YELLOW PINE
C LETOYHOR OBPABOTKON
LIBET BIANCO PIVATO,

228 | Pivato




INTRODUZIONE

SCORREVOLI
SPECIAL

z
=

E

DINAMICA

INVERSA

LEGGERA

COMPLEMENTI

Pivato | 229



MODELLO 3400

LACCATO OPACO SABBIA MARINA.
VETRO SCHEGGE*

BASE TRASPARENTE, DECORO SABBIATO.

MODEL 3400

MATT LACQUERED COLOUR: SABBIA MARINA.
SCHEGGE GLASS PANEL

TRASPARENT BASE, SANDBLASTED MOTIF.

MODELE 3400

LAQUE MAT COLORIS SABBIA MARINA.
VITRAGE “SCHEGGE”

VERRE TRANSPARENT, DECOR SABLE.

MOZAEJIb 3400

MATOBAA TAKIPOBKA LIBET SABBIA MARINA,
CTEKJIA SCHEGGE .
MPO3PA4YHAA OCHOBA OTMECKOCT PYEHHbIN JIEKOP.

* MODELLO DEPOSITATO.
Design Studio Rigo | www.giannirigo.it

MODELLO 157
LACCATO OPACO
INCISO

SABBIA MARINA.

MODEL 157

MATT LACQUERED
ENGRAVED

COLOUR: SABBIA MARINA.

MODELE 157
LAQUE MAT

RAINURE
COLORIS SABBIA MARINA.

MOZEJIb 157
MATOBAA TAKIPOBKA
PE3bBA 110 IEPEBY
LIBET SABBIA MARINA.
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MODELLO 261*
LACCATO OPACO
CON BASSORILIEVO
GRIGIO TORTORA.

MODEL 261

MATT LACQUERED FINISH
WITH BAS-RELEIF MOTIF
COLOUR: GRIGIO TORTORA.

MODELE 261

LAQUE MAT

AVEC BAS-RELIEF
COLORIS GRIGIO TORTORA.

MOZEJIb 261
MATOBAA TAKPOBKA
C BAPENIbEQOM

LIBET GRIGIO TORTORA.

* MODELLO DEPOSITATO.
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MODELLO 114
LACCATO LUCIDO
BIANCO PIVATO.

MODEL 114
GLOSS LACQUERED FINISH
COLOUR: BIANCO PIVATO.

MODELE 114
LAQUE BRILLANT
COLORIS BIANCO PIVATO.

MOJEJb 114
TMAHLEBARA TAKPOBKA
LIBET BIANCO PIVATO.
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collezione

leggera

L'ELEGANZA E LEGGERA

PRIVA DI STIPITE E COPRIFILO, LEGGERA HA UNO STILE MINIMALE, PERFETTO PER
AMBIENTI MOLTO LINEARI E MODERNI. A PARETE SI VEDE, E QUINDI SI ESALTA, SOLO
IL DESIGN PURO DELLA PORTA. MA, DATO CHE | DUE LATI DELLA SUA ANTA SONO
PERSONALIZZABILI IN BASE Al VOSTRI DESIDERI CON FINITURE O COLORI DIVERSI,
LEGGERA RIESCE ANCHE A “MIMETIZZARSI” CON LA PARETE DI FONDO, CREANDO UN
EFFETTO DI ESTREMA PULIZIA DI LINEE. VIENE PROPOSTA IN ENTRAMBE LE SOLUZIONI
DI APERTURA: A SPINGERE E A TIRARE.

LEGGERA COLLECTION: ESSENTIAL BEAUTY

No jambs and casings, Leggera has a minimal style,
perfect for linear and modern settings.The two sides
of the jamb can be personalized according to your
taste with different finishing or colours. Therefore,
Leggera can “blend in with” the background wall,
creating an exceptional clean look. It is available in
both push and pull opening options.

236 | Pivato

COLLECTION LEGGERA: 'ELEGANCE EST LEGERE
Sans chambranle ni couvre-joint, Leggera a un style
minimaliste, parfait pour les espaces tres linéaires
et modernes. On ne voit, sur le mur, que le design
pur de la porte, qui est ainsi mis en valeur. Mais,
vu que les deux faces du vantail peuvent étre
personnalisées selon les désirs de chacun avec des
finitions ou des coloris différents, Leggera parvient
également a «s’escamoter» avec la paroi de la piece
en créant un aspect d’extréme netteté des lignes.
Elle est proposée avec deux sens d'ouverture
possibles: poussant et tirant.

KONNEKUWA LEGGERA: NETKAA 3NETAHTHOCTb

He vmea KOCAKOB W HanmMyHMKOB, Leggera BbimonHeHa
B MUHUMATUCTCKOM CTUANE, BENUKONENHO MOAXOZLALIEM
LNA CTPOTMX NMMHEIHbBIX W COBPEMEHHbIX MHTEPbepoB. Ha
CTEHe BUJEH M NOJYEPKMBAETCA MWL TOMBKO YMCTHIA
Iv3aiH eepu. Ho, yuuTbiBaA, 4to 0fe CTOPOHLI NONoTHA
MOTYT BbiTb MHAWBUTYANbHO OHOPMNEHBI B COOTBETCTEIN
C BALUMMI XENaHVAMM PA3HBIMA OTZENKaMM W LBETaMM,
Leggera cnocoBHa cnuBaThCA ¢ (hOHOM CTEHbI, CO3AaBaRA
3(PEKT HEBEPOATHOA WUMCTOTHI MUMHMA. 3Ta  ABEPb
npeanaraeTcA ¢ 060uUMI BAPMAHTaMN OTKDBITUA: OT CebA
nK cebe.



ol <

VISTA ESTERNO AMBIENTE / ROOM EXTERNAL VIEW / VUE EXTERIEURE DE LA PIECE / BHELUHWI BIAT, NOMELLEHMA
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1 NUCLEQ AD ELEVATA
RIGIDITA TORSIONALE

Nucleus with an high torsion rigidity
Chassis a haute rigidité torsionnelle

CepaeyHuK ¢ BEICOKOM CTORKOCTbIO K
KDYUeHIO

NUCLEO A SCOMPARSA NEL MURO
0 CARTONGESSO

Nucleus hidden in the wall or plasterboard
Noyau escamotable dans le mur ou plaque de platre

neMeHT LA 3aKMNa kv B CTEHY WK TUNCOKAPTOHHYIO Neperopoaky

ES

90°

2 | CERNIERE A SCOMPARSA
REGISTABILI E COVER

IN GRIGIO ALLUMINIO

(DI SERIE)

Adjustable hidden hinges with grey
aluminium cover (standard)

Charniéres escamotables réglables et
caches en gris aluminium (de série)

Y6upaloLumeca perynipyemble netnu u
HAKNa KM CEpO-anoMUHVEBOro LiBeTa
(cepuiiHoe ucronHeHue)

SPESSORE ANTA 40 MM

Door leaf thickness: 40 mm.
Epaisseur du vantail 40 mm.

TonwwmHa nonotHa 40 mm.

SPESSORE ANTA 56 MM

Door leaf thickness: 56 mm.
Epaisseur du vantail 56 mm.

TonwmHa nonoTtHa 56 M.

APERTURA A 90° A
SPINGERE

90° opening (push)
Ouverture a 90° a pousser

Yron oTkpbiTvA 90° BHYTPL

APERTURA A 180° A
TIRARE

180° opening (pull)
Ouverture a 180° a tirer

Yron oTkpbiTvA 180 ° Hapyxy

ANTA BIFACCIALE

Scelto il modello, uguale nei due
lati, potete personalizzare I'anta con
finiture o colori diversi.

DOUBLE-SIDED LEAF

Once you have chosen the model (same for
both sides), you can customise the leaf with
different finishes and colours.

VANTAIL DEUX COTES R

Apres avoir choisi le modéle, dont les
deux cOtés sont identiques, vous pouvez
personnaliser le vantail avec des finitions ou
des couleurs différentes.

JBYCTOPOHHAA CTBOPKA

Tocne BbIGopa MOAENM C OAYHAKOBLIMM MONIOTHAMM,
CTBOPKY MOXHO MePCOHAIMAMDOBATL  XenaeMon
OTAENKOM UMM LiBETOM.
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APERTURA A SCELTA A SPINGERE O A TIRARE

La collezione Leggera offre la possibilita di scegliere quale direzione di apertura applicare alla vostra installazione, per
permettervi un ottimale utilizzo dello spazio e la migliore valorizzazione del vostro ambiente.

PUSH OR PULL OPENING

The Leggera collection allows you to choose the
opening direction of the door in order to optimise
space and enhance your environment.

e

PORTA A SPINGERE

PUSHING DOOR

PORTE A POUSSER

[IBEPb, OTKPLIBAIOWAACA BHYTPb

20 | Pivato

OUVERTURE AU CHOIX A POUSSER 0U A TIRER
La collection « Leggera » offre la possibilité de choisir
quel sens d'ouverture appliquer a votre installation
afin de vous permettre d'obtenir une utilisation
optimale de I'espace et une meilleure valorisation de
votre piece.

PORTA CHIUSA
CLOSED DOOR
PORTE FERMEE
S3AKPbITAA [IBEPb

HAMPABJEHWE OTKPbITUA BHYTPb UNN HAPYXXY
KonnekuwA pnpepedt "Leggera’ no3sonAeT BbifupaTh
Xenaemoe  HanpaeneHue  OTKPbITUA,  Ofecneunsan
ONTUMANbHOE UCNIONb30BAHNE MPOCTPAHCTBA W MyuLLyH
OPraHU3aLM0 NOMELLISHHA.

PORTA A TIRARE

PULLING DOOR

PORTE A TIRER

[IBEPb, OTKPLIBAIOLLAACA HAPYXY



CHIEDETECI LA VOSTRA LEGGERA BIFACCIALE

Scelto il modello, uguale nei due lati, potete personalizzare I'anta con finiture o colori diversi.

ASK FOR YOUR DOUBBLE-SIDED LEGGERA DEMANDEZ-NOUS LA PORTE LEGGERA DOUBLE
Once the model is chosen, both sides being the FACE QUEVOUS SOU"!A”EZ,

same, then you can personalise the door leaf with Une fois choisi le modéle, qui aura les deux faces
different finishings or colour, identiques, vous pourrez personnaliser le vantail

avec des finitions ou des coloris différents.

JAKAXMWTE Y HAC BALLY IBYCTOPOHHIONO ABEPb
LEGGERA

Bri6pas 0ZMHaKOBYH C BYX CTOPOH MOZENb, Bbl MOXETE
VHEMBALYanbHO OHOPMUT MONMOTHO PASHBIMK OTAENKAMM

nnu LseTamn.
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GEOMETRIE DISPONIBILI

GEOMETRIES AVAILABLE / GEOMETRIES DISPONIBLES / FTEOMETPUM, ZOCTYIHBIE

‘ TRAPEZIO
TRAPEZE / TRAPEZE / TPATIELIMRAPERTURE DISPONIBILL:

APERTURE DISPONIBILI:

openings available / ouvertures disponibles / GTEEpCTHA B HAMAWMM

porta battente 1 anta a spingere / a tirare
hinged door 1 hinged push / pull

porte battante basculante 1 pousser / tirer
OTHYIHOA ABEPK 1, WAPHWPHO TRHW / Tenkas

RETTANGOLARE
RECTANGULAR / RECTANGULAIRE / iPAMOYTONbHbIV:

APERTURE DISPONIBILI:
openings available / ouvertures disponibles / 4TEEDCTHA B HAMMWMM

tutte le aperture previste a listino
all openings to list

toutes les ouvertures a la liste

Bte aTBEpCTIA B NPT enk




INCLINATA °
SLOPING /INCLINEE /CK1OHHbI/

APERTURE DISPONIBILI:
openings available / ouvertures disponibles / GT82pCTUR B HAMWH

porta battente 1 anta a tirare
hinged door 1 hinged pull

porte battante basculante 1 tirer
O AH0% [PE0s 1. WapKMDHe Tonka

ARCO
CURVED/ COURBE / KP/BAFR

APERTURE DISPONIBILI:
openings available / ouvertures disponibles / iTe2pcTuR B HanuHw

porta battente 1 anta a tirare
hinged door 1 hinged pull

porte battante basculante 1 tirer
OT KIS IHO% B2 DY 1. ans0=0 Tonka s
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LEGNI E LACCATI

WOOD AND LACQUERED / ESSENCES ET FINITIONS LAQUEES / OPOQbl AEPEBA U TIAKVPOBKM

LEGGERA

LEGNI SPAZZOLATI
BRUSHED WOOD

ESSENCES BROSSEES

[IEPEBO G LLETOYHOM OBPABOTKON

Rovere bianco spazzolato Rovere grigio spazzolato  Ganaletto spazzolato Canaletto tabacco 0lmo brandy spazzolato
Brushed white oak Brushed gray oak Brushed Canaletto spazzolato Brushed brandy elm
Chéne blanc brossé Chéne gris brossé Canaletto brossé Brushed tobacco Canaletto  Orme brandy brossé

Benbiit ay6 ¢ weTouHo Cepbit fy6 ¢ WeTOuHON Opex KaHAeTTO ¢ LieTOUHOF Canaletto tabac brossé BA peHan werouxas
ofipaGorkoii opaboTKoii o6paorkoft E T e— ofipaborka,
C LWETOYHOV 06PABOTKOR.

FRASSINO LACCATO
PORO APERTO

OPEN PORE LACQUERED
ASHWOO0D

FRENE LAQUE
APORES OUVERTS

NAKUPOBAHHBIV ACEHS
C OTKPBITbIMY TIOPAMU Bianco Pivato Bianco candido Bianco panna Sabbia marina Avorio crema

FRASSINO LACCATO
SPAZZOLATO

BRUSHED LACQUERED
FINISH ASH WOOD

FRENE LAQUE BROSSE
JIAKUPOBAHHBIN ACEHE

ETOHHOW OBPABOTKOM
CLETOHONO OTkO Bianco Pivato Bianco candido Bianco panna Sabbia marina Avorio crema

YELLOW PINE LACCATO
SPAZZOLATO

YELLOW PINE WOOD WITH
BRUSHED LACQUERED FINISH

YELLOW PINE LAQUE BROSSE
YELLOW PINE

ETOHHOM OBPABOTKOM
CLETOHONO OTkO Bianco Pivato Bianco candido Bianco panna Sabbia marina Avorio crema

LACCATO OPACO
MATT LACQUERED FINISH
LAQUE MAT

MATOBARA JIAKPOBKA

Bianco Pivato Bianco candido Bianco panna Sabbia marina Avorio crema

LACCATO LUCIDO
GLOSS LACQUERED FINISH
LAQUE BRILLANT
TNAHLIEBAA NAKPOBKA

Bianco Pivato Bianco candido Bianco panna Sabbia marina Avorio crema
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Beige avana Grigio tortora Grigio diamante Rosso rubino Marron caffe Grigio cenere Nero infinito <>:
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Grigio tortora Grigio diamante Rosso rubino Marron caffe Grigio cenere Nero infinito
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Beige avana Grigio tortora Grigio diamante Rosso rubino Marron caffe Grigio cenere Nero infinito

Beige avana Grigio tortora Grigio diamante Rosso rubino Marron caffe Grigio cenere Nero infinito
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MODELLI

MODELS / MODELES / MOOENM

LEGGERA

LISCIA CIECA
SMOOTH SOLID DOOR
LISSE PLEINE
TNATIKAA TYXAR

INCISA CIECA
ENGRAVED SOLID DOOR
RAINUREE PLEINE
PESHAAYXAA

CON BASSORILIEVO
WITH BAS-RELIEF MOTIF
AVEC BAS-RELIEF

C BAPEJIGE®OM

MODULAR CIECA
MUDULAR SOLID

MODULAR PLEINE
MODULAR MYXAR

LISTELLARE 95 mm
A VETRO

95 mm BLOCKBOARD WITH GLASS
LAMELLEE 95 mm AVEC VITRAGE
KNEEHOE JIEPEBO 95 mm, CO CTEK/IOM

T

°t

°t
o7

-

]

B

12

13

14 115

17

18

120

°?

°r

1

°t

°7

°1

1

141 144 147 154 157 158 159 160
: . I
8 [m] I
g o tis
: o
° ul
H m]
H m]
.- 5 O o o o o b
8 [m]
g =]
° ul
H m]
H =]
250 251 260 261 270  NEW 2711 NEW 272 NEW 273 NEW
| | | |
-8 = S “a o o
320 321 324 330 331 332 NEW
]
7
el
7
3400

* MODELLO DEPOSITATO / REGISTRED PATTERN / MODELF DEPOSE / 3ATIATEHTOBAHHAA MOZENb.
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MODELLO 122
ROVERE BIANCO
SPAZZOLATO
AL SOFFITTO.

MODEL 122
BRUSHED
WHITE 0AK

TO THE CEILING.

MODELE 122
CHENE BLANC
BROSSE

AU PLAFOND.

MOZENb 122
BE/ThI Y6
WETO4HAR
OBPABOTKA
[I0 NOTOMKA,
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MODELLO 127
ROVERE GRIGIO
SPAZZOLATO.

MODEL 127
BRUSHED
GREY OAK.

MODELE 127
CHENE GRIS
BROSSE.

MOZENb 127
CEPIN [IYB
WETO4HAR
OBPAEOTKA.
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MODELLO 134
CANALETTO SPAZZOLATO
TUTT'ALTEZZA.

MODEL 134
BRUSHED CANALETTO
FULL HEIGHT.

MODELE 134
CANALETTO BROSSE
TOUTE HAUTEUR.

MOZEJIb 134

OPEX KAHATETTO
LIETOYHAA OGPABOTKA
MO BCEWBLICOTE.
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MODELLO 124
CANALETTO TABACCO
SPAZZOLATO.

MODEL 124
BRUSHED TOBACCO
CANALETTO.

MODELE 124
CANALETTO TABAC
BROSSE.

MOZENb 124
TABAUHBIA OPEX KAHATETTO
WIETO4HAR OBPABOTKA.
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MODELLO 122 MODELLO 122

LEGGERA BIFACCIALE OLMO BRANDY

OLMO BRANDY SPAZZOLATO.

SPAZZOLATO E

FRASSINO LACCATO

SPAZZOLATO MODEL 122

BIANCO PANNA. BRANDY ELM

MODEL 122 B

TWO-SIDED LEGGERA g"F?,\?EE'éE /ng

BRUSHED BRANDY ELM BROSSE

AND BRUSHED LACQUERED :

FINISH ASH WOOD

COLOUR: BIANCO PANNA. MOAEND 122
BA3 BPEH{N

MODELE 122 OEPAEOTA

LEGGERA DOUBLE FACE :

ORME BRANDY BROSSE

ET FRENE LAQUE BROSSE

COLORIS BIANCO PANNA.

MOZESb 122

LEGGERA [IBYCTOPOHHAA

BA3BPEHIM CLUFTONHON

OEPAGOTKOM 1 JIAKPOBAHHBI

ACEHb C LLIETO4HON

OBPABOTKOM

LIBET BIANCO PANNA.

CHIEDETECI LA VOSTRA LEGGERA BIFACCIALE

ASK FOR YOUR DOUBBLE-SIDED LEGGERA / DEMANDEZ-NOUS LA PORTE LEGGERA DOUBLE FACE QUE VOUS SOUHAITEZ
SAKAXWTE Y HAC BALLY IBYCTOPOHHIOIO IBEPb LEGGERA

Scelto il modello, uguale nei due lati, potete personalizzare I'anta con finiture o colori diversi.

Once the model is chosen, both sides being the Une fois choisi le modeéle, qui aura les deux faces Bbi6paB 0AMHAKOBYHO C [iBYX CTOPOH MOZErb, Bbl MOXETE
same, then you can personalise the door leaf with identiques, vous pourrez personnaliser le vantail VHANBIAYaNbHO O(OPMUTB MONOTHO PA3HBIMY OTASNKAMN
different finishings or colour. avec des finitions ou des coloris différents. WNW LIBeTAMM.
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MODELLO 122
FRASSINO LACCATO
SPAZZOLATO
GRIGIO TORTORA.

MODEL 122

BRUSHED LACQUERED
FINISH ASH WOOD
COLOUR: GRIGIO TORTORA.

MODELE 122
FRENE LAQUE

BROSSE
COLORIS GRIGIO TORTORA.

MOZAENb 122

TIAKUPOBAHHbI ACEHb
UETOY4HAA OBPABOTKA
LIBET GRIGIO TORTORA,

MODELLO 3400
FRASSINO LACCATO
SPAZZOLATO

GRIGIO TORTORA
VETRO
TUTTOTRASPARENTE.

MODEL 3400

BRUSHED LACQUERED
FINISH ASH WOOD
COLOUR: GRIGIO TORTORA
ALL TRASPARENT
GLASS PANEL.

MODELE 3400
FRENE | AQUE

BROSSE

COLORIS GRIGIO TORTORA
VITRAGE

TOUT TRANSPARENT.

MOZENb 3400
TTAKUPOBAHHI ACEHb
WIETO4HAA OBPABOTKA
LIBET GRIGIO TORTORA
MONHOCTbIO
NPO3PAYHOE CTEKJIO.
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MODELLO 122
YELLOW PINE LACCATO
SPAZZOLATO

BIANCO CANDIDO.

MODEL 122

BRUSHED LACQUERED
FINISH YELLOW PINE
COLOUR: BIANCO CANDIDO.

MODELE 122
YELLOW PINE LAQUE
BR

0SS!
COLORIS BIANCO CANDIDO.

MOZAENb 122
TIAKWPOBAHHLI YELLOW PINE
C LETOYHOR OBPABOTKON
LIBET BIANCO CANDIDO.
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MODELLO 122
YELLOW PINE LACCATO
SPAZZOLATO

GRIGIO DIAMANTE.

MODEL 122

BRUSHED LACQUERED
FINISH YELLOW PINE
COLOUR: GRIGIO DIAMANTE.

MODELE 122 )
YELLOW PINE LAQUE
BROSSE

COLORIS GRIGIO DIAMANTE.

MOZAENb 122
TIAKWPOBAHHLI YELLOW PINE
C LETOYHOR OBPABOTKON
LIBET GRIGIO DIAMANTE
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MODELLO 114
LACCATO OPACO
BIANCO PIVATO.

MODEL 114
MATT LACQUERED FINISH
COLOUR: BIANCO PIVATO.

MODELE 114
LAQUE MAT
COLORIS BIANCO PIVATO.

MOZEJb 114
MATOBAA TAKIPOBKA
LIBET BIANCO PIVATO.
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MODELLO 114
LACCATO LUCIDO
GRIGIO TORTORA
TUTT'ALTEZZA.

MODEL 114
GLOSS LACQUERED FINISH
COLOUR: GRIGIO TORTORA
FULL HEIGHT.

MODELE 114

LAQUE BRILLANT
COLORIS GRIGIO TORTORA
TOUTE HAUTEUR.

MOZEJb 114
TMAHLEBAA TAKIPOBKA
LIBET GRIGIO TORTORA
MO BCEWBBICOTE.
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complementi

Pivato

ACCESSORI PER APERTURE SPECIALI, SPECCHIERE, VETRI, BATTISCOPA

| complementi Pivato nascono per chi vuole valorizzare ulteriormente i propri ambienti. Desiderate separare gli spazi, ma
non volete rinunciare al passaggio di luce da una stanza all'altra? Vi presentiamo la nostra collezione di porte con vetro:
la struttura € in legno, secondo i nostri dettami, mentre I'anta viene interpretata come un oggetto di design, con decori a
colori o in trasparenza, su vetri trasparenti o sabbiati. E, per farvi creare ambienti in perfetta armonia con le nostre porte, vi
proponiamo la nostra collezione di battiscopa e di specchiere: sapranno coniugare eleganza, estetica e funzionalita in casa

vostra.

PIVATO FURNISHING ACCESSORIES:
ACCESSORIES FOR SPECIAL OPENINGS, LARGE
MIRRORS, WINDOWS, BASEBOARDS

Pivato furnishing accessories are created to enhance
the interior of your own environment. If you want
to divide your space, and still have light coming in
from one room to another, then our collection of
doors with glass is for you. The frame is made of
wood according to our indications while the door leaf
ends up being interpreted like an object of design
with decorations and colours or transparencies on
transparent glass or sandblasted glass. To allow you
to create your interiors in perfect harmony with our
doors, we propose our collection of baseboards and
large mirrors: ideal to combine elegance, aesthetic
quality and functionality in your own home.
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COMPLEMENTS PIVATO:

ACCESSOIRES POUR OUVERTURES SPECIALES,
MIROIRS, VITRAGES, PLINTHES

Les compléments Pivato ont été créés pour ceux qui
veulent valoriser davantage leurs propres espaces.
Vous souhaitez séparer vos espaces, mais vous ne
voulez pas renoncer a la lumiere naturelle entre
une piéce et I'autre? Nous vous présentons notre
collection de portes avec vitrage: la structure est en
bois, selon nos impératifs, alors que le vantail est
interprété comme un objet design, avec des décors
colorés ou transparents réalisés sur des verres
transparents ou sablés. Et, afin que vous puissiez
créer des ambiances en parfaite harmonie avec
nos portes, nous vous proposons notre collection
de plinthes et de miroirs: ils sauront conjuguer
I'6légance, I'esthétique et la fonctionnalité dans
votre intérieur.

JIONOJTHEHWA PIVATO:

AKCECCYAPbl ANA CMELMANBHBIX CWUCTEM
OTKPbIBAHWA, 3EPKAJTA, CTEKNA, NNUHTYCbI
JlononHeHuA Pivato co3paloTcA AnA Tex, KTO Xo4eT
C/1eNaTh CBOM MHTEPLEPHI eLLe Gonee LeHHbIMK. Bbl xoTUTE
PA3AeNUATL MPOCTPAHCTEA, HO He XOTUTE OTKa3aTbCA OT
CBOTA, MPOXOALIEr0 U3 OJHOTO MOMELSHUA B Apyroe?
TpeacTaBnAeM BaM HaLLY KONMeKUMI0 ABEPei CO CTEKIOM;
KapKac BhINOMHEH M3 [1IgPeBa M0 HALWM CTaHAAPTaM, B
TO BPeMA KaK MONoTHO PACCMATPUBAGTCA KAK MPeaMeT
IM33iiHA, C LBGTHbIM UMW NPO3PAYHBIM JGKOPOM Ha
MPO3PAYHLIX UMK OTMBCKOCTPYEHHbIX CTEKMAX.

A 1NA CO3[AHMA WHTEPBEPOB, OTIMYHO COYETAHOLLMXCA
C HalMMA BOPbMIA, MPSANAraeM BaM HaLly KOMMeKuMH
NNUHTYCOB W 36PKAn. B BaleM [OME OHM 06bEAMHAT
BOBAMHO ANEraHTHOCTb, 3CTETUKY 1 MPAKTUYHOCTb.
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novita 2015

accessori per

aperture speciali

SOLUZIONI INNOVATIVE PER DARE UNIDENTITA ANCORA PIU PERSONALE ALLE
VOSTRE SOLUZIONI DI APERTURA.

ACCESSORIES FOR SPECIAL OPENINGS ACCESSOIRES POUR OUVERTURES SPECIALES AKCECCYAPbI iNA CNELIMANbHBIX CUCTEM
Innovative solutions to customise your door opening Des solutions innovantes afin de donner une identité OTKPbIBAHMA
requirements. encore plus personnelle a vos solutions d'ouverture. WNHHOBAUMOHHLIE peLWeHUA ANA  MaKCUManbHOMA

NePCOHANM3ALMM BaLLIMX [BEPeiA.
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ACCESSORI PER APERTURE SPECIALI

ACCESSORIES FOR SPECIAL OPENINGS / ACCESSOIRES POUR OUVERTURES SPECIALES / AKCECCYAPbI ANA CTIELIMAJIbHBIX CUCTEM OTKPBIBAHWA

PER CABINA ARMADIO
FOR WALK-IN WARDROBE

POUR DRESSING

AR WKAGA-KYTME

LUCE

chiuso/closed/fermé/sakpsit aperto/open/ouvert/oTkper

DADO

chiuso/closed/fermé/sakpbit aperto/open ouvert/oTkpuIT

)

SEGRETO

chiuso/closed/fermé/sakpsit aperto/open/ouvert/oTkper

FARO CILINDRO

G
.. A..

PER PORTA BATTENTE, SCORREVOLI ESTERNO MURO E SCORREVOLI INTERNO MURO
FOR SLIDING DOOR, EXTERNAL WALL SLIDING DOORS AND INTERNAL WALL SLIDING DOORS

POUR PORTE BATTANTE, COULISSANTES EXTERIEUR MUR ET COULISSANTES INTERIEUR MUR.

AR PACTIALIHOV SBEPY, PA3BBIKHbIX BEPEV! MO CTEHE U PA3ABIXHbIX ABEPE/ B CTEHY

QUADRO FILO QUADRO
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PER PORTA BATTENTE E CABINA ARMADIO
FOR SLIDING DOOR AND WALK-IN WARDROBE

POUR PORTE BATTANTE ET DRESSING

AR PACTIALIHOV SBEPY! Y LUKAGA-KYIE

INTRODUZIONE
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PER SCORREVOLI INTERNO MURO E SCORREVOLI ESTERNO MURO —
FOR INTERNAL WALL SLIDING DOORS AND EXTERNAL WALL SLIDING DOORS
POUR PORTES COULISSA[\ITES INTERIEUR MUR ET COULISSANTES EXTERIEUR MUR
LNA PA3OBVXHbBIX ABEPEWM B CTEHY M MO CTEHE =
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specchiere

Proponiamo la specchiera nelle quattro finiture laccate scegliendo tra 12 colori Pivato (frassino poro aperto, frassino
spazzolato, yellow pine spazzolato, opaco), cinque legni spazzolati (rovere bianco spazzolato, rovere grigio spazzolato,
canaletto spazzolato, canaletto tabacco spazzolato, olmo brandy spazzolato) e otto legni (sapelli classic, sapelli naturale,
castagno, ciliegio europeo, rovere sbhiancato, palissandro, teak, noce nazionale biondo).

LARGE MIRRORS

Our large glasses are in four lacquered finishes and
you can choose among the 12 Pivato colours (open
pore ash wood, brushed ash wood, yellow pine
wood brushed, matt lacquered), five brushed woods
(brushed white oak, brushed gray oak, brushed
Canaletto, brushed tobacco Canaletto, brushed
brandy elm) and eight woods (classic sapele, natural
sapele, chestnut, European cherrywood, bleached
oak, rosewood, teak, light walnut).
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MIROIRS

Nous proposons le miroir en quatre finitions laquées
déclinées dans les 12 coloris Pivato (fréne laqué a
pores ouverts, fréne laqué brosseé, yellow pine laqué
brossé, laqué mat), en cing essences brossées
(chéne blanc brossé, chéne gris brossé, canaletto
brossé, canaletto tabac brossé, orme brandy brossé)
et en huit essences (sapelli classic, sapelli naturel,
chataignier, merisier d’Europe, chéne blanchi,
palissandre, teck, noyer blond).

3EPKAJA

Mbl npeanaraeM 3epkano € YeTbiPbMA  NAKMPOBAHHbIMM
oTAenkamy 12 LBeToB Pivato (ACEHD C OTKPBITLIMM NOPAKM, ACEHD
¢ WeToYHoM 0Gpadokoi, yellow pine ¢ LyeTOUHOM 0BpaBOTKON,
MaTOBbIM), MATb MOPOS [A6peBa C LUETOYHON 06paBoTkoil
(Benbiit ay6 ¢ wetouHoM 06paBoTKoM, cepbii A6 C WeToYHOR
06paboTkOM, Opex KAHANeTTo C LETOYHOM 0BpaBOTKON,
TaBauYHbIf Opex KaHANeTTO ¢ LeTO4HOI 06PaBoTKOM, BA3 GpeHaM
C LeTOuHoR 0BpaboTkoi) u BOCeMb MOPOA Aepesa (camesnmu
KNACCHYECKO., CAMeNNM HATYPaINbHO, KalTaH, eBpOneiickan
BUWHA, OTBENeHHbId  [y6, manucaHap, Tuk,  CBTMbIA
UTAIbAHCKMIA OpEX).




SPECCHIERE: EQUILIBRIO DI FORME E MATERIALI

Le nostre specchiere sono quadrate e rettangolari. Scegliete tra le tante misure possibili, consultando le due tabelle.

LARGE MIRRORS: BALANCE OF FORMS AND
MATERIALS

Qur large mirrors can be square and rectangular.
Choose among the many measurements possible
from the two chart below.

Z

DIMENSIONI
DIMENSIONS / DIMENSIONS / PASMEPbI

MIROIRS: EQUILIBRE DE FORMES ET DE
MATERIAUX

Nos miroirs peuvent étre soit carrés soit
rectangulaires.  Choisissez  les  nombreuses
dimensions disponibles en consultant les deux
tableaux ci-dessous.

7

3EPKAJA: PABHOBECWE ®OPM U MATEPUANOB
Haww 3epkana, KBampaTHble W MPAMOYTOMBHBIE.
BrifepuTe Ball pasmep U3 MHOTOUUCTEHHbIX BAPUAHTOB,
MPBACTABNEHHBIX B BYX TAOMMLAX.

e
7

SPECCHIERA CON DIMENSIONI
MINIME

Smallest mirror size

Dimensions minimales du miroir

36pKano C MUHMATIbHbIMM Pa3Mepamia

SPECCHIERA CON DIMENSIONI
QUADRATE MASSIME

Greatest square mirror size

Dimensions maximales du miroir carré

3epKano KBaAPaTHOE ¢ MAKCHMAITbHBIMM PA3MEpaMM

SPECCHIERA CON DIMENSIONI
RETTANGOLARI MASSIME

Greatest rectangular mirror size

Dimensions maximales du miroir rectangulaire

3epKano NpAMOYToNbHOE ¢ MAKCUMAMbHBIMM PA3MEpaMM

500x500 mm/mm

1200x1200 mm/um

1200x2800 mm/mm

LEGNI E LACCATI

WOOD AND LACQUERED / ESSENCES ET FINITIONS LAQUEES / NOPOZbl [IEPEBA 1 NAKUPOBKM

H. mm
500-850 900-1200 1300-1650 1700-2100 2150-2450 2500-2800

500-850 . . . . . .
900-1200 . . . . . .

_ | 13001650 . . - - - -
MM 1700-2100 . . - - - -
2150-2450 . . - _ _ _
2500-2800 . . - _ _ _
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UNA GAMMA VASTA
E COMPLETA

Le specchiere Pivato sono prodotte in
diverse dimensioni e sono inoltre disponibili
con molteplici finiture, per un ottimale
adattamento con lo stile del vostro arredo e
delle vostre porte.

WIDE AND COMPLETE RANGE

Pivato mirrors are available in different sizes and
finishes to perfectly fit in with the style of your
furniture and doors.

UNE GAMME VASTE ET COMPLETE

Les psychés Pivato sont produites dans plusieurs
dimensions et sont également disponibles avec de
nombreuses finitions afin de les assortir au mieux au
style de votre mobilier et de vos portes.

OBLUWPHBIN W NONHbIV ACCOPTUMEHT

3epkana Pivato BbINYCKAKOTCA Pa3MUuHbIX  Pa3mMepoB
W OTZONKM, YTOGL OMTMMATIBHO COYETATLCA CO CTUMEM
BaLLEro MHTepbepa 1 fBepeil.
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vetr

INTERPRETATI DALLO STUDIO RIGO

GLASSES INTERPRETED BY RIGO STUDIO LES VITRAGES INTERPRETES PAR LE CABINET CTEKNA, CO3AAHHBIE CTYAMEN RIGO
D’ARCHITECTE RIGO
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VETRI SABBIATI

SANDBLASTED GLASS / VITRAGES SABLES / MATOBbIE CTEKIIA

DIECI UNDICI DODICI TREDICI QUATTORDICI QUINDICI

SEDICI DICIASSETTE VENTUNO VENTIDUE VENTITRE TUTTO SABBIATO
ALL SANDBLASTED
TOUT SABLE

MONHOCTLIO
OTNECKOCTPYEHHOE

VETRI ORNAMENTALI

ORNAMENTAL GLASSES / VITRAGES ORNEMENTAUX / IEKOPATUBHBIE CTEKNIA

FILI GRAFFI BOZZETTO AZZURRO BOZZETTO ROSA
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liberi di decidere

Anche per le porte a vetri, vi offriamo la massima liberta di scelta. Potete “comporre” la porta in base alle esigenze di apertura

e ai vostri desideri di estetica.

FREE TO DECIDE LIBRES DE DECIDER

You are completely free to choose your door with Nous vous offrons une liberté de choix maximale

glass. You can “compose” the door according to your méme pour les portes vitrées. Vous pouvez

opening needs and your aesthetic preferences. « composer » la porte souhaitée en fonction de
vos besoins d'ouverture et de vos nécessités
esthétiques.

DECIDETE LEGNO DECIDETE
0 LACCATO IL VETRO

DECIDE: WOOD OR LAQUERED FINISH YOU CAN DECIDE THE GLASS PANEL
CHOISISSEZ §1 VOUS LA VOULEZ EN BOIS CHOISISSEZ LE VITRAGE
OU LAQUEE BLIEEPVITE CTEK/O

BbIBEPUTE AEPEBO WK NAKUPOBKY
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CBOBOJA BbIBOPA

Mbl npeanaraem nonHylo cBO60AY BbIGOpA TaKXe U AnA
[11Bepeit co cTeknamu. Bel MOXeTe CO34aTh Bawly ABepb B
COOTBETCTEAY C BALLMMI HEOBXOAMMOCTAMM CTOPOHHOCTH
OTKPBITMA 1 C BALLMMM 3CTETUYECKMMM NPEAMNONTEHUAMN,

ECCO LA
VOSTRA PORTA

HERE IT IS YOUR DOOR
VOILA VOTRE PORTE
BOT BALLA [IBEPb



IN UN AMBIENTE DESIDERATE PORTE DI DIVERSE DIMENSIONI, MA CON

STESSO VETRO?

Nessun problema: il decoro sara perfettamente centrato e ridotto secondo le misure della porta. Cosi si rispettera I'equilibrio
estetico delle proporzioni (esclusi i vetri ornamentali).

IN YOUR INTERIOR, DO YOU WANT DIFFERENT
SIZE DOORS BUT WITH THE SAME GLASS?

No problem: the décor will be perfectly focused and
reduced according to the door size.

This way the aesthetic balance of the proportions will
be respected (ornamental glass excluded).

VOUS SOUHAITEZ AVOIR, DANS UNE MEME PIECE,
DES PORTES DE DIFFERENTES DIMENSIONS,
MAIS AVEC LE MEME VITRAGE?

Aucun probléme: le décor sera parfaitement centré
et réduit selon les dimensions de la porte.

[’équilibre esthétique des proportions sera ainsi
respecté (excepté en cas de vitrages ornementaux).

VETRI UGUALI,

DI MISURE DIVERSE

THE SAME GLASSES, OF DIFFERENT SIZES
MEME VITRAGE, DIMENSIONS DIFFERENTES
OIMHAKOBBIE CTEKIIA PASHBIX PASMEPOB

MASSIMO

B BALEM WHTEPbEPE JOMKHbI BbITb [BEPU
PA3HbIX PA3MEPOB, HO C OAHUM W TEM XE
CTEKNOM?

Het npo6nem! [lekop 6yneT TOUHO OTLEHTPOBAH W
YMBHbLUGH B COOTBETCTBIAW C PA3Mepami ABEpH.

Takam 06pa3oM ByneT  COXPaHeHO — ACTETUYeCKOe
paBHOBECME MPOMOPUMA  (MCKMKOYAA  [eKOPaTMBHbIE
CTeKna).

EQUILIBRIO ESTETICO

THE GREATEST AESTHETIC BALANCE
EQUILIBRE ESTHETIQUE MAXIMAL
HAVBLICLUEE 3CTETMMECKOE PABHOBECUE
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battiscopa

AMPIA SCELTA DI BATTISCOPA

Per armonizzare al massimo i vostri ambienti, vi offriamo la possibilita di scegliere i battiscopa nello stesso legno o laccato
delle porte. Potete quindi creare soluzioni in accordo o contrasto con i pavimenti.

WIDE CHOICE OF BASEBOARDS VASTE CHOIX DE PLINTHES BONbLUOI BbIEOP NAMHTYCOB

In order to harmonize your interiors we offer you the Pour harmoniser au maximum vos pi€ces, nous vous Y706l CAeNaTb BALLM MHTEPbEPHI HANBONEe rapMOHNYHBIMA,
opportunity to choose the baseboard in the same offrons la possibilité de choisir des plinthes réalisées Mbl TpEANaraeM Bam BO3MOXHOCTb BHIBOPA MIMHTYCOB
wood or lacquered finishes of the doors. Therefore soit avec le méme bois que les portes soit laquées 143 TOT0 X6 [16PEBA UMK X8 C TOR X6 NaKUPOBKOM, 4o 1 Y
you can create the solutions to match or contrast comme celles-ci. Vous pourrez donc créer des ZBepeit. Takum 06pa3om, Bl MOXETE CO3[ATb PELUEHNA,
the floor. solutions assorties ou en contraste avec vos sols. COYETAIOLLMECA WM X6 KOHTPACTUPYIOLLME C MOnamu.

— - e |
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BATTISCOPA 13x90 mm DRITTO )
13x90 mm STRAIGHT BASEBOARD / PLINTHE 13x90 mm DROITE / TMHTYC 13¢90 mm MPAMON

BATTISCOPA 13x40 mm DRITTO )
13x40 mm STRAIGHT BASEBOARD / PLINTHE 13x40 mm DROITE / IAMHTYC 13x40 um MIPAMON

BATTISCOPA 10x70 mm TONDO )
10x70 mm CURVED BASEBOARD / PLINTHE 10x70 mm ARRONDIE / IMHTYC 10x70 uu 3AKPYTIEHHBIN
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BATTISCOPA

| battiscopa sono elementi molto sollecitati da fattori circostanti. Secondo il nostro concetto di qualita, i battiscopa Pivato devono essere estremamente
resistenti all’'usura, tempo, all’'umidita e all'acqua. Ecco perché hanno il supporto in multistrato di pioppo che garantisce durata e resistenza. Non usiamo
mai MDF. Avvolgiamo il supporto con I'impiallacciatura di legno parzialmente anche sul retro, per rendere ancora pill impermeabile il battiscopa.

External factors can really wear out baseboards.
According to our quality standards, Pivato
baseboards have to be extremely resistant to
use, time, humidity and water. That is why they
have a poplar multi-ply support to guarantee long
duration and resistance.

We never use medium density fibreboard.
We wrap the support with wood veneer, even
partially on the back, to make the baseboard even
more waterproof.

BATTISCOPA STANDARD
STANDARD BASEBOARD / PLINTHE STANDARD / OBbIMHbIA MHTYC

Les plinthes sont des éléments fortement sollicités
par des facteurs extérieurs. Selon notre concept de
qualité, les plinthes Pivato doivent étre extrémement
résistantes a I'usure, au temps, a I'humidité et a
I'eau. Voila pourquoi elles sont réalisées avec un
support en multiplis de peuplier qui leur assure durée
et résistance.

Nous n’utilisons jamais le MDF. Nous revétons le
support avec un placage de bois méme sur la partie
haute de la face arriére afin que la plinthe soit encore
plus imperméable.

BATTISCOPA PIVATO
PIVATO BASEBOARD / PLINTHE PIVATO / IIMHTYC PIVATO

[NUHTYCEI - 3TO 3NEMEHTH, KOTOPHIe WCTbITHIBAT
Ha cefe CunbHOe BO3LEACTBME BHELHWX (DAKTOPOB.
B cOOTBOTCTBMM ¢ HAWed KOHLeNUMed KayecTsa
nnvHTYChl Pivato fonXHb! GbiTb Ype3BbIYaiHO CTOAKUMM
K U3HOCY, K BOSLGICTBUIO BPEMeHM, Bnari v Bogbl. Bot
MO4YEMy WX OCHOBA BHINOMHEHA M3 TOMONEBOW (aHepl,
rapaHTUPYHOLLEA JONTOBEYHOCTb W MPOYHOCTb.

Mol Hukoraa He wenonbayem [IBM. Mbl 3aBopauvsaem
OCHOBY B [1GPEBAHHBIA LUMOH, YACTUYHO Aaxe Ha 3afHed
CTOPOHE, 4TOBbl  MOBBICMTb  BOAOHEMPOHMLIABMOCTb
MNVHTYCA.

Muri umidi, tinteggiatura parete
o intonaco fresco

Damp walls, fresh painting or plaster

Murs humides, peints récemment ou
bien avec enduit fraichement posé

BnaxHble CTeHbI, OKPACKA CTEH WK
CBEXAA LUTYKATYPKA

Acqua delle pulizie o imprevista

Water: for house-cleaning or
unexpected

Eau de nettoyage ou imprévue

Bopa npu Moitke NonoB unv xe no
HEOCTOPOXHOCTH

Supporto in MDF che puo
deformarsi

The support in medium density
fibreboard can be deformed

Support en MDF pouvant se déformer

Ocrosa 3 [IB, koTopaa MoxeT
Ze(hopMMpoBaTLCA

Tranciato di rivestimento solo sulla
faccia a vista che puo scollarsi

The veneer covers the support only
in the front side: it can unglue

Placage uniquement sur la face
apparente, pouvant se décoller

LLnoH (haHepoBKM TONBKO HA BUAVMOI
CTOPOHE, KOTOPbIIf MOXET OTKNeuTbCA
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Muri umidi, tinteggiatura parete
o intonaco fresco

Damp walls, fresh painting or plaster

Murs humides, peints récemment ou
bien avec enduit fraichement posé

BriaxHble CTEHbI, OKPACKA CTEH UMK
CBEXAA WTYKATYPKA

Acqua delle pulizie o imprevista

Water: for house-cleaning or
1 unexpected

Eau de nettoyage ou imprévue

Bopa npu Moitke nonoB unv xe no
HEOCTOPOXHOCTH

Supporto in multistrato di pioppo:
non si deforma e resiste a tutto
Poplar multi-ply support: non-
deformable and fully resistant

Support en multiplis de peuplier: il
ne se déforme pas et résiste a tout

OcHoBa 13 TONONEBOA (haHeps!: He

Ze(hOpMMPYETCA 1 BbIZEPXUBAET NioBbIe
YCOBUA

Tranciato di rivestimento anche
dietro il supporto: non si scolla mai
The veneer covers the support also
in the back: it doesn’t unglue
Placage méme sur une partie de

la face arriere du support: il ne se
décolle jamais

LLInoH haHepoBKy Aaxe Ha 06paTHO
CTOPOHE OCHOBbI: HUKOTA He
OTKNeMBaeTeA



BATTISCOPA 13x90 mm DRITTO

+-134

BATTISCOPA 13x40 mm DRITTO

Supporto in multistrato di pioppo. Impiallacciatura in legno (sia per laccati

che legni).

Legni: rovere bianco spazzolato, rovere grigio spazzolato, canaletto
spazzolato, canaletto tabacco spazzolato, olmo brandy spazzolato.
Laccati*: frassino spazzolato, yellow pine spazzolato, opaco.

13x90 mm
STRAIGHT BASEBOARD

Poplar multi-ply support
wooden veneer (both for
lacquered and for woods).
Woods:

brushed white oak,
brushed gray oak,
brushed Canaletto,
brushed tobacco
Canaletto,

brushed brandy elm.
Laquers*:

brushed ash,

brushed yellow pine,

matt lacquer.

PLINTHE
13x90 mm DROITE

Support en multiplis de
peuplier: Placage bois
(tant pour les finitions
laquées que pour les
essences).

Essences:

chéne blanc brossé,
chéne gris brossé,
canaletto brossé,
canaletto tabac brossé,
orme brandy brossé.
Finitions laquées*:
fréne laqué brossé,
yellow pine laqué brossé,
laqué mat.

MMKTYC
13490 um MIPAMOIA

OcHopa  u3  TOMONEBOW
(anepbl. WnoH (kak anA
NaKupoBKYM, TaK W nA
(haHepoBKkm).

Mopoab! AepeBa:

6enbii oy6 ¢ LUeTOYHOMR
06paboTKoi, cepblit y6

C LLBTOYHOI 06paBOTKOM,
0pex KaHaneTTo ¢ LUeTOYHOM
06paboTKoiA, BA3 GpeH M C
LUETOYHOM 06paBoTKOM.
JlakupoBKa*:

ACEHb C LLOTOYHON
ofpabotkoi, yellow pine

C LBTOYHOI 06paBOTKOM,
MaTOBbIA.

40

134

BATTISCOPA 10x70 mm TONDO

Supporto in multistrato di pioppo. Impiallacciatura in legno (per laccati).

Laccato*: opaco.

13x40 mm
STRAIGHT BASEBOARD

Poplar multi-ply support
wooden  veneer  (for
lacquered).

Laquer*:

matt lacquer.

PLINTHE
13x40 mm DROITE

Support en multiplis
de peuplier: Placage
bois (pour les finitions
laquées).

Finition laquée*:
laqué mat.

NNUHTYC ;
13x40 mm NPAMON

OcHoBa u3 TOnoneeoi
arepbl. LLnoH (anA
NaKUpOBKYA).
JlakupoBka*:
MaToBaA.

BN

10

Supporto in multistrato di pioppo. Impiallacciatura in legno (sia per laccati

che legni).

Legni: sapelli classic, sapelli naturale, castagno, ciliegio europeo, rovere
sbiancato, palissandro, teak, noce nazionale biondo.
Laccati*: frassino spazzolato, yellow pine spazzolato, opaco.

10x70 mm
CURVED BASEBOARD

Poplar multi-ply support
wooden veneer (both
for lacquered and for
woods).

Woods:

classic sapele,

natural sapele,

chestnut,

European cherrywood,
bleached oak,

rosewood,

teak,

light walnut.

Laquers*:

brushed ash,

brushed yellow pine,
matt lacquer.

PLINTHE
10x70 mm ARRONDIE

Support en multiplis de
peuplier: Placage bois
{tant pour les finitions
laquées que pour les
essences).

Essences:

sapelli classic,

sapelli naturel,
chataignier,

merisier d’Europe,

chéne blanchi,
palissandre,

teck,

noyer blond.

Finitions laquées*:

fréne laqué brossé,
yellow pine laqué brossé,
laqué mat.

* A scelta tra 12 colori Pivato

*You can choose among 12 Pivato colours
* 12 coloris Pivato au choix
* Ha ebibop u3 12 useTos Pivato

MAMHTYC .
10x70 wm 3AKPYTTIEHHbiit

OcHopa  u3  TOMONEBOW
(anepbl. WnoH (kak anA
NaKupoBKYM, TaK W nA
(haHepoBKkm).

Mopoab! AepeBa:

carennu Knaccu4eckoe,
canennu HaTyparnbHoe,
KaLLTaH, BpONeicKan BULLHA,
oT6eneHHblit iy6, nanmcaHap,
TUK, CBETTBIA UTANbAHCKUA
0pex.

Jlakuposka*:

FACEHb C LLETOYHON
ofpadoTkoi, yellow pine

C LUBTOYHOM 06paBoTKoiA,
MATOBbIM.
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L'AZIENDA SI RISERVA DI MODIFICARE A DISCREZIONE LE
CARATTERISTICHE DEL PRODOTTO, | DATI TECNICI, I CODICI E I TIPI
DILEGNO. SI PREGA DI FARE RIFERIMENTO AL RAPPRESENTANTE DI
ZONA PER GLI EVENTUALI AGGIORNAMENTI, O DIRETTAMENTE ALLA
SEDE PIVATO. | COLORI DEI LEGNI PRESENTATI IN QUESTO CATALOGO
POSSONO NON CORRISPONDERE ESATTAMENTE ALLA REALTA,

PER LE POSSIBILI DIFFERENZE ATTRIBUIBILI ALLA RIPRODUZIONE
TIPOGRAFICA.

THE COMPANY RESERVES THE RIGHT WITHOUT PRIOR NOTICE TO MODIFY

OR ALTER PRODUCT FEATURES, SPECIFICATIONS, CODE NUMBERS AND
TYPES OF WOOD. PLEASE CONTACT YOUR LOCAL DEALER FOR UPDATED
CATALOGUES OR CONTACT PIVATO DIRECTLY FOR FURTHER INFORMATION.
ACTUAL COLOURS MAY VARY SLIGHTLY TO THOSE SHOWN IN THIS CATALOGUE
DUE TO THE LIMITATIONS OF THE PRINTING PROCESS.

LA SOCIETE SE RESERVE LE DROIT DE MODIFIER, SELON SON JUGEMENT,
LES CARACTERISTIQUES DES PRODUITS, LES DONNEES TECHNIQUES,

LES CODES ET LES TYPES D'ESSENCES DE BOIS.

NOUS VOUS PRIONS DONC DE YOUS ADRESSER AU REPRESENTANT

DE VOTRE REGION POUR CONNAITRE LES MISES A JOUR EVENTUELLES

0U BIEN DIRECTEMENT AU SIEGE PIVATO.

LES COLORIS DES ESSENCES DE BOIS PRESENTES DANS CE CATALOGUE
POURRAIENT NE PAS CORRESPONDRE EXACTEMENT A LA REALITE

SUITE A DES DIFFERENCES IMPUTABLES A L'IMPRESSION TYPOGRAPHIQUE.

KOMMAHWA OCTABNAET 3A COBOM MPABO HA USMEHEHWE 1O COECTBEHHOMY
YCMOTPEHMIO XAPAKTEPUCTUK USLENUIA, TEXHUYECKUX JAHHLIX, KOLOB 1 OPOL
NCNONL30BAHHOM LIPEBECUHI.

110 NOBOAY OBHOBNEHNA NPOLYKLINW MPOCUM BAC OBPALLATBECAK
PETMOHANBHOMY NPEACTABUTEMO UMW XE HENOCPEACTBEHHO B

KOMMAHWIO PIVATO. BBULY OF PAHMYEHHBIX TUNOT PAGCKIX BOSMOXHOCTEN
MPEJICTABIEHHBIE B JAHHOM KATATIOTE LIBETA JIPEBECVHbLI MOTYT CIETKA
OTIMYATLCA OT JEACTBUTENEHOCTH.

IN CASO DI IMITAZIONE SERVILE L'AZIENDA SI RISERVA OGNI
AZIONE LEGALE PER LA TUTELA DEI PROPRI PRODOTTI.

THIS CATALOGUE AND ALL OF PIVATO PRODUCTS ARE SAFEGUARDED BY THE
GOVERNING LAWS REGARDING INDUSTRIAL INVENTIONS AND COPYRIGHT.
ANY FORM OF VIOLATION SHALL BE LIABLE TO PROSECUTION.

EN CAS D'IMITATION SERVILE, LA SOCIETE SE RESERVE LE DROIT D'INTENTER
TOUTE ACTION EN JUSTICE POUR LA SAUVEGARDE DE SES PROPRES PRODUITS.

LL11A SALMT bl COBCTBEHHOM MPOLYKLIM CYYAM KOHTPAGAKTHOTO
MPON3BOACTBA BYAYT NPECNEJJOBATLCA KOMMAHWEN MO SAKORY.
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Pivato srl

Via Trieste, 9

31023 Castelminio di Resana (TV) - ITALY
TEL +39 0423 484043

FAX +39 0423 784848

FAX +39 0423 784663
info@pivatoporte.com
www.pivatoporte.com
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